


A b i z o n y t a l a n jövendő rémét v a n h i v a t v a ez a törvény 
kiküszöbölni ennek az értelmiségi osztálynak a gondolatvilá
gából, hogy ne bénítsa m e g a munkabírást, a munkakészsé
get náluk a m a g u k és családjuk jövendőjéért való állandó és 
indokol t aggódás, a m i a m u l t a k tamisága szer int már igen 
sok esetben nem vo l t a l ap ta l an . 

Kétségtelen, hogy a megállapított, illetőleg tervezett 
nyugdíj összege nem fedi azokat a vérmes reményeket, ame
lyeket egyesek a nyugdíjra vonatkozólag táplálnak. 

A k i azonban számol azza l , hogy egy kezdő intézmény
ről v a n szó, ame ly így is elég számottevő terhet ró a m u n 
kaadóra és a lka lmazo t t r a egyaránt, az csak megnyugvással 
vehe t i tudomásul, hogy az intézményt a szolgáltatásokkal 
nem terhelték m e g o l y a n mértékig, ame ly terhelés annak 
fizetőképességét v a g y fennmaradását kockáztatná. 

A z egész törvénytervezet közreadása túlzottan terhelné 
a l a p kiállítási költségeit, de ezenkívül számolnunk k e l l 
a zza l is , hogy a bizottsági és törvényhozási tárgyalások 
során a tervezet még számottevő változást fog szenvedni , 
azért i t t csak főbb intézkedéseiben kívánjuk a tervezetet 
i smer t e tn i s egyúttal rátérünk azokra az észrevételekre és 
kívánságokra is , amelyeke t a törvényre vonatkozólag az 
egyesület a földmívelésügyi m i n i s z t e r úr elé terjesztett . 

Általános kifogás vo l t a törvénytervezet e l len az, hogy 
annak szövegezése sokhelyütt bonyolul t , homályos és több
féle értelmezésre adhat alapot , a m i sem a végrehajtás, sem 
ped ig az érdekeltek megnyugtatása szempontjából nem 
kívánatos. 

U g y a n c s a k hiányolnunk k e l l azt is , hogy azokat a szá
mítási táblázatokat, amelyekre a törvény több he lyen u ta l , 
nem küldték m e g a te rvezet te l együtt s így több esetben 
nem vo l t és ma sincs módunkban számolni a z o k k a l az 
a n y a g i te rhekkel , amelyeket a törvény egyes intézkedései
nek alkalmazása akár a munkaadóra, akár az a l k a l m a 
zo t t r a ró. 

U g y a n c s a k m i n t általános kívánságot szegezte le egye
sületünk azt a kérését is , hogy a nyugdíj-pénztárnál szük-
ségszerűleg alkalmazandó személyzet javadalmazása ne ha-



l ad ja m e g a megfelelő állásban a l k a l m a z o t t állami t i sz t 
viselők javadalmazását, nyugdí j igényük p e d i g azt a n y u g 
díjjogosultságot, ami t a törvénytervezet az intézménybe tag
ként belépő gazdasági a lka lmazo t t ak részére biztosít. 

E n n e k a kívánságnak a célja az, hogy az intézet ne 
l egyen o lyan túlzott javadalmazásokkal megterhelve , ame
l y e k esetleg annak fizetőképességét v a g y fennmaradását 
veszélyeztetnék. 

A tervezet a biztosítás ellátására az Országos G a z d a 
sági Mimkáspénztárt jelöli k i , amelynek címét ennek meg
felelően az Országos Mezőgazdasági Biztosító Intézet-re 
változtatja. 

A tervezet értelmében öregség, rokkantság és halál ese
tére szóló biztosítási kötelezettség alá es ik m i n d e n o l y a n az 
1900. évi X X V . I I . t.-c. 1. §. alapján gazda t i sz tnek minősít
hető a lka lmazot t , a k i a törvény hatálybalépése idején 60-ik 
életévét még nem töltötte be, nem élvez a törvény alapján 
öregségi nyugdíjat, a k i r e az állami nyugdíj-szabályzat nem 
ter jed k i , de csak abban az esetben, ha e törvény hatályba
lépésekor a munkaadóval kötött szerződés alapján nem kö
vetelhet nyugdíjat , v a g y nem szerzett a r r a várományt. 

K i k a p c s o l j a végül a tervezet a biztosításból azokat , a k i k 
a g a z d a t i s z t i foglalkozást csak mellékfoglalkozás gyanánt 
űzik. 

A z egyesület — utalással e tárgyban már a m u l t évben 
tett fölterjesztésére — ezúttal i s kérte, hogy a kötelező 
nyugdíj-biztosítás az erdőtisztekre, de ezenkívül az erdő
v a g y mezőgazdaság keretében tiszti-teendők ellátására 
a lka lmazo t t egyéb képesítésű egyénekre i s kiterjesztessék. 

Kérte az egyesület, hogy ennek úgy a törvény, m i n t a 
létesítendő intézmény címében s az egyes rendelkezésekben 
is ad janak határozott kifejezést. 

M e r t igaz u g y a n , hogy az 1900. évi X X V I I . t.-c. 1. §-a 
az edd ig i g y a k o r l a t és az igazságügyminisztérium értelme
zése szer in t az erdőtisztekre és egyéb a l k a l m a z o t t a k r a is 
k i t e r j ed és vona tkoz ik , mégis megnyugtatóbbnak látnók azt, 
ha ez a körülmény magában a törvényben már szószerint is 
kifejezésre j u t n a . 



A várományt a szerzett információ szerint úgy értel
mez ik , hogy várományos az a tényleges szolgálatban álló 
tisztviselő, a k i már betöltötte azt a minimális szolgálati időt, 
amenny inek az alapján — kötött szerződése v a g y érvény
ben lévő nyugdíj szabályzata értelmében — már nyugdíjra 
jogosul t . 

A z o k részére, a k i k ezt az időt még nem töltötték k i s 
így az új biztosító intézmény keretébe kötelesek átlépni, 
biztosítja a törvény azt a jogot, hogy a nyugdíjra a tör
vény életbelépéséig befizetet t hozzájárulásokat 4%os kama
tos k a m a t a i k k a l együtt a munkaadótól visszakövetelhessék. 

A biztosítási kötelezettség alá eső a lka lmazo t t bejelen
tésére a törvénytervezet a munkaadót kötelezi s a bejelen
tési határidőt a törvény hatálybalépésétől, illetőleg a szolgá
latbalépéstől számított 8 n a p b a n állapítja meg . 

Egyesületünk kérte az első határidőnek 30 napra , a 
másodiknak 15 n a p r a leendő meghosszabbítását, v a l a m i n t 
azt is , hogy a bejelentésre az a lka lmazot ta t (munkavállalót) 
is kötelezzék. 

N e m lehet ugyan i s tisztán a munkaadó kötelességérze
tétől függővé t enn i azt, hogy az a lka lmazot t az ő törvényes 
jogaihoz hozzájuthasson. 

Igaz u g y a n , hogy a büntető-rendelkezések ebből a szem
pontból meglehetős szigorúak a tervezetben és i l y e n köte
lességmulasztás esetén az a lka lmazo t tnak f ennmarad a bírói 
úton való követelési joga . 

M i n d e z e k e t a kellemetlenségeket azonban el lehet ke 
rülni akkor , ha a bejelentésre az a lka lmazot ta t is kötelezik, 
a k i saját jól felfogott érdekében törődni fog azza l , hogy a 
bejelentés idejében megtörténjék. 

A biztosítási kötelezettség alá tartozó a lka lmazo t t aka i 
a. törvény hét biztosítási osztályba sorozza, amelyek beosz
tása a következő: 

T. 1500 pengőt meg nem haladó, 
I I . 1500—2100 pengőig, 

I I I . 2100—2700 pengőig, 
IV. 2700—3300 pengőig, 

V . 3300 -3900 pengőig, 



V I . 3900—4500 pengőig terjedő, 
V I I . 4500 pengőt meghaladó javadalmazással. 
A javadalmazásba be k e l l számítani a természetbeni 

járandóságokat is és p e d i g tőzsdén j egyze t t termékeket a 
tőzsdei középárfolyamon, egyéb járandóságokat p e d i g a 
munkaadó és a lka lmazo t t által együttesen megállapított 
értékkel, ame ly érték-megállapítástól a biztosító intézet e l 
is térhet, ha a becslés a szokásossal szemben feltűnő különb
séget muta t . 

Egyébként a tervezet f e lha t a lmazza a földmívelésügyi 
min i s z t e r t a r r a , hogy az átszámítás módozatait külön ren
dele t te l i s szabályozhassa. 

Egyesületünk azt a kérését terjesztette elő, hogy a já
randóságba ne számítsanak be o l y a n szolgáltatásokat, ame
lyek a szolgálat ellátása érdekében feltétlenül szükségesek, 
de az a l k a l m a z o t t részére tényleges jövedelmet nem jelente
nek (p l . szolgálati fogat, v a g y az i r oda fűtésére, világítá
sára szolgáló anyagok stb.), nehogy a 12%-ban megállapí
tott és felerészben az a lka lmazo t t által viselendő díjak a 
rendszer in t nem túlmagas készpénzjárandóságot az i l y e n 
szolgáltatások után is terheljék. 

Kér te egyesületünk ezenkívül azt i s , hogy a h e l y i v i s zo 
n y o k megfelelő figyelembevételével törvényes intézkedés 
vap'v rendelet szabályozza időről-időre megfelelő körzeti be
osztással azt, hogy a különféle természetbeni járandóságo
k a t (gabona- és földilletmény, legeltetési jog , állattartás, ter
mészetbeni lakás stb.) m i l y e n értékkel k e l l a j a v a d a l m a 
zásba beszámítani. 

A legáldatlanabb állapotnak minősítené egyesületünk 
azt , h a ezeknek az illetményeknek az éi'tékelése szempont
jából az a lka lmazo t t és munkaadó között viták merülhetné
nek fe l , a m i m i n d i g lehetet len helyzete t teremtene és" i gen 
könnyen vezethetne a szolgálati v i s z o n y egyébként indoko
l a t l a n felbontására. 

Á biztosítási díjat az első osztályban félévenként 72.— 
(évi 144.—) pengőben állapítja meg, a m i a többi osztályok
b a n osztály önkin t és félévenkint 36 pengővel (évi 72.— pen
gővel emelked ik ) . 



A. legmagasabb biztosítási osztályban tehát a díj fél
évenként 288 pengő (évi 576 pengő) , ami t a naptári félév 
első napjában a munkaadó köteles befizetni , azonban annak 
felét az a lka lmazo t t javadalmazásából l e v o n n i jogosult . 

Egyesületünk kérte azt, hogy az esedékesség évében az 
alkalmazottól le nem vont nyugdíjjárulékot a munkaadó 
később ne követelhesse. 

Enélkül a kikötés nélkül ugyan i s megtörténhetnék az, 
hogv a munkaadó az esetleg éveken át le nem vont nyugdíj
járulékot követelné az alkalmazottól, a m i hosszabb idő ese
tén annak a n y a g i tönkretételét jelenthetné. 

A törvény módot nyújt az önkéntes biztosításra is és 
ped ig egyrészt o ly módon, hogy az alkalmazását elvesztő 
biztosított a díjak további fizetésével a nyugdíj-jogosultsá
got továbbra is biztosíthatja, másrészt magasabb biztosítási 
osztályt is választhat, ha a befizetett díjakat sajátjából k i 
egészíti. Végül a törvény hatálybalépésétől számított 3 éven 
bel id megszerezhet i a törvény életbelépéséig szolgálatban 
töltött idejére vonatkozó nyugdíjjogosultságot i s . 

A z önkéntes tovább-biztosítást a tervezet csak azok ré
szére kívánta biztosítani, a k i k már legalább 10 félév óta 
t ag ja i az intézetnek, a m i v e l szemben egyesületünk kérte, 
hogy a tovább-biztosítás joga ettől az időtől ne tétessék 
függővé. 

H i s z e n bármikor előfordulhat az, hogy a biztosított 
r a j t a kívül álló okból (pl . tulajdonosváltozás, a b i r tok bérbe
adása stb.) esik el a szolgálat lehetőségétől, nem lehet tehát 
ezért tőle az önkéntes biztosítás jogát e lvonn i . 

Szabályozza a törvénytervezet az 1928. évi X L . t.-c. 
által szervezett kötelező biztosítás keretébe tartozó gazda
t i sz tek átvételét s egyúttal lehetőséget nyújt a r r a is , hogy 
a kötelező biztosításba átvehessen az intézet o l y a n gazda
t isz te t is , a k i a nyugdíjra már várományt szerzett . 

E z t az utolsó intézkedést azonban a gazdat i sz t és 
munkaadó együttes hozzájárulásától teszi függővé. 

Egyesületünk kérte, hogy ez a jog a t i sz t részére a 
munkaadó hozzájárulása nélkül is nyitvatartassék. 



A z i l y e # nyugdíjátvételeknél u g y a n i s az előző biztosí
tásokért fizetendő járulék előreláthatólag jelentékeny ösz-
szegre fog rúgni. 

Megtörténhetik már most az, hogy éppen az a n y a g i 
l a g túlterhelt, adósságokkal küzdő, eset leg az a n y a g i rom
lás szélén álló b i r tokos , n e m vállalja sem ennek a járulék
nak, sem a biztosítási díjaknak a fizetését. 

P e d i g éppen ezek az . alkalmaztatási he lyek azok, ame
lyeknél a t i sz t nyugdí ja v a g y egyáltalán n incs , v a g y p e d i g 
csak i g e n k i s mértékig v a n a n y a g i l a g is biztosítva. 

N e m lehet tehát az i l y e n h e l y e n a l k a l m a z o t t t i sz te t a 
teljes bizonytalanságban h a g y n i és a többieket megillető 
jogtól elütni azért, mer t a b i r tokos a nyugdíjbiztosítással 
járó terheket vállalni n e m hajlandó. 

A nyugdíjfizetés (járadékszerű, szolgáltatás) előfeltétele 
20 félévi tagság, t ek in te t nélkül a r r a , hogy időközben vol t -e 
megszakítás v a g y nem. 

A szolgálatból kilépett és később esetleg évek múlva 
újból szolgálatba álló gazda t i sz te t tehát m e g i l l e t i a nyugdí j 
jogosultság az esetben is , h a az a la t t az idő ala t t , amíg nem 
vol t szolgálatban, a nyugdíj járulékot nem fizette i s be, de 
összesen legalább 20 féléven át lerótta a biztosítási díjat. 

A z öregségi nyugdí j fizetését ezenkívül a 65 éves élet
kor eléréséhez, a rokkantsági nyugdí ja t p e d i g a rokkanttá 
váláshoz köti a tervezet s ebből a szempontból azt t e k i n t i 
r o k k a n t n a k , a k i a t i s z t i munkakörben nem képes a hozzá 
hasonló képzettségű és g y a k o r l a t i jártassággal rendelkező 
egészséges t i sz t r e n d s z e r i n t i javadalmazásának e g y h a r m a d 
részét megkeresn i . 

Egyesületünk a r r a való t ek in te t t e l , hogy ezeknél a szo l 
gálati ágaknál az időjárás viszontagságainak k i t e t t a l k a l 
mazo t t ak csak a legritkább esetben őrzik m e g i l y e n i d e i g 
a teljes munkaképességüket, kérte a korhatárnak 65 évről, 
a 60-ra leendő leszállítását, v a l a m i n t azt, hogy a nyugdí j 
jogosultság a biztosítottat 40 évi intézeti tagság után a 
k o r r a való t ek in te t nélkül megi l lesse . 

D e kérte ezenkívül a rokkantság o ly módon való meg
állapítását is , hogy r o k k a n t n a k azt tekintsék, a k i egészségi 



állapotánál fogva az általa legutóbb ellátott % a g y ennél 
magasabb állással járó teendőket megfelelően ellátni nem 
képes és ezt a körülményt hatósági o rvos i bizonyítvánnyal 
igazo l j a . 

N e m lehet u g y a n i s szolgálatképesnek minősíteni azt a 
magasállású tisztviselőt, a k i t es t i v a g y sze l l emi fogyatko
zásai következtében már csak s o k k a l alárendeltebb beosz
tásban tudna szolgálatot teljesíteni s i l y módon úgyszólván 
h i v a t a l o s a n kényszeríteni a munkaadót a megrokkan t t iszt
viselő lefokozására. 

Egyébként is a te rvezetben fog la l t rendelkezés i gen sok 
ke l l eme t l en vitára, pereskedésre adna a lka lma t , a m i t p e d i g 
véleményünk szer in t feltétlenül e l kel lene kerülni. 

A z özvegyi nyugdíjat és a nevelési járulékot ugyan
csak 10 évi előzetes tagsághoz köti a tervezet s az özvegyi 
nyugdí j előfeltételeként szabja m e g azt, hogy a házasság 
legalább 2 évig ta r to t t s a biztosított halálakor az özvegy 
vele együtt élt, v a g y az együttélés nem a feleség hibájából 
szűnt meg . 

A m e n n y i b e n a házasságkötés idején a férfi 50-ik élet
évét megha lad ta , csak 5 évig tartó házasság biztosítja az 
özvegy részére a nyugdíj jogosultságot . 

A z özvegyi nyugdíjat a tervezet az öregségi v a g y rok
kantsági nyugdí j 50%-ában állapítja meg, amelye t az eset
ben, ha az e lha l t után tartásdíjra jogosul t elvált házastárs 
is marad , egyenlő arányban k e l l a jogosul tak között meg
osz tan i . 

Nevelési segélyt a 18-ik életévüket még be nem töltött, 
önálló kereset te l nem rendelkező árvák k a p n a k . A m e n n y i 
ben főiskolai tanulmányokat fo ly ta tnak , a nevelési segélyre 
a 18-ik életév betöltése után is j oguk v a n . 
' . M a g a a nyugdíj (öregségi v a g y rokkantsági) évi 120 
pengős nyugdíj törzsből és fokozódó nyugdíjrészből áll. 

E z a fokozódó nyugdíjrész 19%-a a biztosított javára 
befizetett összes díjak és jóváír t járuléktartalék együttes 
összegének. 

A z özvegyi nyugdí j ennek fele, a nevelési segély p e d i g 
félárváknál az özvegyi nyugdí j 30%-a, teljes árváknál 



ped ig az özvegyi nyugdí j 60%-a; azza l a korlátozással 
azonban, hogy nevelési segély címén feláraiknak legfel jebb 
100, tel jesen árváknak legfel jebb 200% folyósítható együt
tesen. 

A z özvegy és árvák részére kifizethető nyugdíj tehát 
nem ha ladha t j a m e g az e lhal t családfő részére járó nyugdíj 
összegét. 

A m e n n y i b e n a nyugdíjasnak a nevelési segélyre jogo
sító ko r t még meg nem haladó g y e r m e k e i vannak , ezek után 
egyenk in t 5% gyermekpótlék jár a z z a l a korlátozással azon
ban, hogy az összes járandóság az első biztosítási osztály
ban az 1200 pengőt, a továbbiakban p e d i g a határjavadal
mazások átlagát (1800, 2400, 3000, 3600, 4200 és 4800 pengő) 
meg nem ha ladha t j a . 

A nyugdíjra jogosí tó tagsági idő elérése előtt megrok
kant a lka lmazo t t részére a befizetett d í j - és járuléktartalék 
80 %-át, az özvegy részére annak 40 %-át, fél árva részére 
8%-át, egész árva részére 16%-át állapítja meg a tervezet 
végkielégítésképpen azza l , hogy a folyósítandó összeg a 
80%-ot együttesen meg nem ha ladha t ja . 

A járadékszerű szolgáltatások folyósítását egy éven 
belül kérni k e l l , me r t a visszamenőleg fe l nem vet t járulé
kok egy év a la t t elévülnek. 

Elsősorban tájékoztatni kívánjuk olvasóinkat arról, 
bogy hogyan történik m a j d a nyugdíj kiszámítása. 

H a p l . a tisztviselő az intézmény életbelépésekor már 
5 évet szolgált és a r r a az 5 évre járuléktartalékképpen p l . 
2000 pengőt befizetett, ezenfelül 20 éven át fizette a l eg
magasabb díjosztálynak megfelelő 576 pengőt, a m i összesen 
11.520 pengőnek fe le l meg, a k k o r a nyugdí j áll a 120 pen
gős nyugdíjtörzsből, továbbá a 13.520 pengő 19%-ából, 
vagy i s 2568 pengő 80 fillérből s végösszegben évi 2688 pengő 
80 fillért tesz k i . 

A z özvegyi nyugdí j - és nevelési segély kiszámításánál 
a már megadott %^os ku lcsoka t és ezt a nyugdíjösszéget 
k e l l f igye lembe v e n n i . 

Egyébként ' egyesületünk kérté annak a kimondását, 
hogy az özvegyet a nyugdíj férjének 5 évi intézeti tagsága 



után már megi l lesse s a m e n n y i b e n a biztosított szolgálatá
nak teljesítése közben, v a g y a szolgálatból kifolyólag halt 
meg, a kétesztendős házasság, m i n t előfeltétel, mellőztessék. 

U g y a n c s a k kérte egyesületünk azt, hogyha a férjhez
ment özvegy újból megözvegyedik és második férje után 
nyugellátást nem élvez, nyugdíjjogosultsága újból föl
éledjen. 

Te l jesen méltánytalannak találta egyesületünk azt, hogy 
a nyugdíjjogosultság elérése előtt elhal t tag özvegye és 
árvái ne kaphassák meg a befizetett díjaknak azt a 80%-át, 
a m i rokkanttá válás esetén magát a biztosítottat megilletné. 

H i s z e n erre az amúgyis csekély összegű végkielégítésre 
a kenyérkereső nélkül marad t özvegynek v a g y szülőtlen 
árváknak még nagyobb szükségük v a n , m i n t magának a 
biztosítottnak. 

A z elévülés időtartamát ped ig kérte egyesületünk éppen 
úgy, m i n t az államnál, 3 évben megállapítani. 

A törvény további rendelkezései a szervezetre, az eljá
rásra, a kiróható büntetésekre vona tkoznak s külön fejezet 
t a r t a lmazza a vegyes rendelkezéseket. 

Természetes folyománya az erdőtiszti k a r bekapcsolá
sának az, hogy egyesületünk az intézet igazgatóságában egy 
helyet kért az Országos Erdészeti Egyesület részére azzal , 
hogy amenny iben a magánerdőtiszti k a r külön egyesületet 
alakít, v a g y külön kamarában tömörül, ez a tagküldési jog 
az új szervezetre szálljon át. 

Kér te egyúttal azt is , hogyha v a l a m e l y i k igazgatósági 
tag a munkavállaló érdekeltségéből életviszonyainak meg
változása folytán a munkaadó-érdekeltségbe kerül át, v a g y 
megfordítva, ebben az esetben igazgatósági tagsága önként 
szűnjön meg s az illető érdekeltség helyette más képviselőt 
küldhessen. 

Súlyt helyez egyesületünk a r r a és kérte annak elvben 
való kimondását, hogy az igazgatóságban a munkaadó és 
munkavállaló érdekeltség egyenlő arányban legyenek kép
v ise lve . 

Kérte kötelezőnek k i m o n d a n i azt, hogy bár a díjakat a 
munkaadó köteles befizetni , a befizetés elmaradásáról, vagy 



bármely egyéb a biztosítottra nézve jogkövetkezményekkel 
járó körülményről a biztosítottat i s köteles l e g y e n az inté
zet értesíteni. 

Végül kérte, hogy a mulasztások megtorlásánál az e l 
zárás, m i n t büntetés mellőztessék. 

Örömmel k e l l megállapítanunk azt, hogy a miniszté
r i u m b a n megtar to t t tárgyaláson a minisztérium képviselői 
a l egnagyobb megértéssel és jóindulattal fogadták és tár
gyalták egyesületünk kéréseit. 

N e m j e l en t i azonban ez azt, hogy azok teljesítése felől 
m i n d e n tek in te tben megvolnánk n y u g t a t v a . 

Itt hívjuk föl azért az erdőbirtokos urak és a magán
erdőtiszt urak figyelmét arra, hogy, akinek csak módjában 
van, az iparkodjék a törvényhozás tagjait is megfelelően 
tájékoztatni kéréseink jogossága felöl. 

Meggyőződésünk u g y a n i s az, hogy csak ebben az eset
ben lehet 100%-os s iker re számítani. 

Már p e d i g tisztában k e l l lennünk azza l , hogy ennek a 
kérdésnek a megfelelő megoldása egyaránt érdeke a m u n k a 
adónak és munkavállalónak. 

A munkaadóra nézve i s könnyebbséget je lent , ha az 
időnként esetleg n a g y o n felszaporodó nyugdíjterhek he lye t t 
állandó járulékkal vethet számot s nem k e l l attól t a r t a n i a , 
hogy néhánv tisztviselő elöregedése v a g y megrokkanása a 
személyzeti kiadásokat esetleg igen n a g y % - k a l emel i . 

D e éppen o l y a n megnyugvás lesz az a l k a l m a z o t t r a 
nézve is az, h a törvény biztosítja azt a járandóságot, a m i r e 
elöregedés v a g y megrokkanás esetén igénye lehet . 

M i bízunk abban, hogy ez a megnyugvás teljes mérték
ben be fog következni. 

2. A készletbejelentések. 

M e g s z o k t u k már a több, m i n t 3 éves idő a la t t azt, hogy 
a készletbejelentések az egész idény a la t t állandóan hullám-
zanak. 

A különböző választékokból bejelentett m a x i m u m o k kü
lönböző időpontokban je len tkeznek úgy, hogyha a készlet-



bejelentés véglegesen legnagyobb számait a k a r j u k megálla
pítani, nem lehet azokat a különböző választékoknál u g y a n 
a r r a az időpontra v o n a t k o z t a t n i . 

Sajnálattal k e l l megállapítanunk azonban azt, hogy a 
készletbejelentéseknél o l y a n hiányok mu ta tkoznak , amely 
hiányoknak az erdőgazdaság és a közérdek egyaránt kárát 
v a l l j a . 

A z elmúlt év bejelentéseinek legmagasabb tételei — 
csak az igazo l t készletekre v o n a t k o z t a t v a — k b . 157.000 
vasúti kocsirakományt tesznek k i vasúton és hajón szállí
tandó fában. 

H a most még ehhez hozzáadjuk azt, hogy a m u l t év 
szeptemberében a megelőző (1933/34. évi) termelésből is még 
több, m i n t 10.000 vasúti kocsirakományt t a r t o t t unk nyilván 
a készletbejelentések alapján, n y u g o d t a n állíthatjuk azt, 
hogy az 1936. év végéig el v a g y u n k látva száraz fával s így 
behoza ta l ra egyáltalán n incs szükség. 

H i s z e n az elmúlt téli időszak a la t t a m a g y a r fogyasz
tás közel 2 ezer vasúti kocsirakománnyal m a r a d t a 130 ezer 
vágón alat t , a külföldi behozata l beszámításával. 

A z a körülmény, hogy a földmívelésügyi m i n i s z t e r úr 
a készleteket az elmúlt év folyamán kétszer is ellenőriz
tette, illetőleg október hó 8-ig azoknak kötelező bejelentését 
újból elrendelte , módot nyújtott a r r a , hogy megállapítsuk, 
tényleg m e n n y i került ebből a bejelentet t mennyiségből 
vasúton és hajón való elszállításra. 

A z 1934/35. évi te rmel t készletek megmarad t m e n n y i 
ségét mos t már egész pon tosan vehetjük számításba az októ
ber 8-ig befutot t bejelentések alapján s így n incs szükség 
egyébre, m i n t ehhez hozzáadni az t a mennyiséget, ami re a 
bejelentéseket megelőzőleg szállítási igazolványt kértek. 

A maximális bejelentést 157.000 vasúti kocsirakomány
n y a l vehetjük számításba, aminél azonban f igye lmen kívül 
h a g y t u k a több, m i n t 10.000 vasúti kocsirakomány bejelen
tett, de megfelelően nem i g a z o l t tűzifát. Ebből a m e n n y i 
ségből k e r e k e n 44 ezer vasúti kocsirakományt vásárolt fel 
a F a f o r g a l m i R t . , s í g y 113 ezer vasúti kocsirakomány ma
radt v o l n a a kívülállók fakészlete gyanánt rendelkezésre. 



E z z e l szemben október hó 8- ig a kívülállók részére 73.792 
vasúti kocsirakományra szóló szállítási igazolványt a d t u n k 
k i vasúti és hajószállításra, az általuk bejelentet t száraz fa 
készlet p e d i g u g y a n a k k o r 5802 vasúti kocsirakományt te t t 
k i . A 113.000 vasúti kocsirakomány vasúton és hajón va ló 
szállításra bejelentet t fakészletből tehát végeredmény
képpen 79.594 vasúti kocsirakomány került tényleg leszállí
tásra. 

E z t a mennyiséget 1— lV2%-kal eme l i az a körülmény, 
hogy a szállítási igazolványokkal nem pontosan 10.000, i l l e 
tőleg 15.000 kg-ot szállítottak, h a n e m néha v a l a m i v e l keve
sebbet, legtöbbnyire azonban v a l a m i v e l többet. 

Végeredményben tehát tényleg k e r e k e n 3 0 % - k a i keve 
sebb tűzifa került vasúton és hajón szállításra, m i n t ameny-
n y i t a kívülállók eredetüeg i l y e n címen bejelentet tek. 

A F a f o r g a l m i R t . 44 ezer vagónos vételénél az apadék 
n e m érte e l a 2000 vagon t s így n e m s o k k a l h a l a d t a m e g a 
4%-ot s ebből i s néhány tétel még utólagos igazolás a la t t áll. 

Körülbelül ugyane r r e az eredményre j u t u n k a k k o r i s , 
ha összeadjuk azoka t a mennyiségeket , ame lyek részint 
h e l y i fogyasztás, részint p e d i g kétszeri ellenőrzésnél, m i n t 
apadás j e l en tkez tek . 

H e l y i fogyasztás címén az elmúlt évben 13.279.8 vasút i 
kocsirakományt írtunk le az 1934/35. évi termelésű fából : 
a t a v a s z i igazolások 9793-5 vasúti kocsirakományt, az októ
ber hó 8-i bejelentés p e d i g ke rek számmal 11 ezer vasúti 
kocsirakományt tüntettek k i apadás gyanánt a papíron 
nyilvántartott készletekkel szemben. 

E z összesen 34.073:3 vasúti kocsirakományt tenne k i . 
A 113.000 vasúti kocsirakományból l e v o n v a , m a j d n e m 

kerekszámban az előbbi 79 ezer vagónos készletre j u t t m k 
k i s i t t i s lesz egy közel másfélezer vagónos tétel, a m i t nem 
vettünk figyelmbe, t. i . az egyik-másik bejelentőnél a t a v a s z i 
ellenőrzés, illetőleg az őszi készletbejelentés alkalmával m u 
ta tkozot t többletek címén. 

A kétféle számítási mód a n n y i r a egybevágó eredményt 
ad, h o g y a ke r eken 30%-os apadást valóságnak k e l l minő
síteni. 



Bár a m a g u n k részéről megértjük az óvatosságot, hogy 
a h e l y i szükségletek a lacsony becslésével i p a r k o d i k a ter
melők egyrésze az esetleges enyhe időjárás e l len magát b iz 
tosítani, mégis m e g k e l l állapítanunk azt, hogy a bejelen
tések i l y e n mértékű hibája nem szolgálja az erdőgazdaság 
és nem szolgálja a köz érdekét sem. 

A m a g y a r erdőgazdaság akkor , a m i k o r kétségbeesetten 
védekezett és védekezik az i n d o k o l a t l a n külföldi behozatal 
el len, m i n d e n k o r rámutatott a r ra , hogy az összes szükség
leteket állandóan ellátni nem képes. 

A kormányzatnak a védőintézkedések mel le t t is köte
lessége ezzel szemben gondoskodni arról, hogy a belföldi 
szükségletek feltétlenül ellátást nyer jenek . 

Feltétlenül számolnia k e l l tehát a kormányzatnak azza l , 
hogy annak a mennyiségnek, a m i a szükségletekből belföldi 
fával nem fedezhető,, külföldről való behozatalát biztosítsa. 

Önként kínálkozik a megoldás, sőt m a g u n k is kértük 
ezt, hogy a kormányzat a m a g y a r készletbejelentésekhez 
mérje a behoza ta l mértékét. 

A kérés teljesítése szempontjából feltétlenül rossz szol
gálatot tett az erdőgazdaság ügyének az a körülmény, hogy 
a bejelentések ténylegesen 10.000 v a g o n o k k a l haladták m e g 
azt a mennyiséget, a m i végeredményben vasúton és hajón 
való szállításra került. 

H o g y a bejelentésnél ep-v 8—10%-os ingadozással lehet 
és k e l l számolni, az egészen természetes. 

N e m v o l n a szabad azonban a bejelentés és tényleges 
teljesítés között 30%-os különbségnek lennie . 

M e r t próbáljuk csak ezt a tételt az ezévi bejelentésekre 
a l k a l m a z n i . 

A z ezévi igazo l t bejelentések összege 111.126:5 vasúti 
kocsirakomány vasúton és hajón szállítandó fa , míg 
h e l y i szükségletre eredet i leg 33.269:7 vasúti kocsirakományt 
je lente t tek be. 

E z az utóbbi mennyiség messze a l a t t a m a r a d annak, 
a m i t az azelőtti években a h e l y i fogyasztás tényleg k i te t t . 

S hogy i t t tényleg h i b a v o l t és v a n , azt m i .sem bizo
nyítja jobban , m i n t hogy ez ide ig is már a bejelentett 111.126 



vagonon felül 3158-2 vasúti kocsirakományt ke l l e t t a be
jelentések alapján a vasúton és hajón szállítandó készletek
ből h e l y i fogyasztásra átírni. 

Mérlegeljük már mos t ezeket a számadatokat a behoza
ta l szempontjából. 

A 111.000 vagónos igazo l t készlet már a két utolsó, i gen 
enyhe tél átlagos fogyasztását figyelmebevéve i s 15 ezer 
v a g o n n a l kevesebb az évi szükségletünknél. 

K é t év t apasz t a l a t a i alapján 13—15 ezer v a g o n n a l érté
kelhetjük azt á mennyiséget, a m i vasúton, v a g y hajón való 
szállításra bejelentet t készletekből időközben, m i n t h e l y i 
fogyasztás útján értékesített készletet k e l l leírnunk. 

E z e k o l y a n számadatok, a m e l y e k k e l reálisan számolha
tunk, de vá j jon k i vállalhatja a felelősséget érte, h a az 
ezévi bejelentéseknél i s 30%-os csökkenés fog beállani. 

A h e l y i szükségletekre va ló átíráson felül ez további 
15—17 ezer vagónos hiányt je lent , szóval o l y a n tételt, 
a m e l l y e l szükség esetén még a kormányzatnak i s szá
m o l n i a k e l l . 

A felelősséget p e d i g ezért n e m háríthatjuk másra, 
hanem csupán a n e m elég gondos, nem elég körültekintő 
készletbejelentésre. 

M i a m a g u n k részéről készséggel i g a z o l j u k azt , hogy 
esetleges becslési h i b a , több beszáradás, stb. címén 8— 
10%-os készlethiány a leggondosabb eljárás mel le t t i s m u -
ta tkozha t ik . 

A 30%-os hibát azonban feltétlenül túlzottnak t a r t j u k 
és p e d i g annál i s inkább, mer t sok o l y a n bejelentő v a n , a k i 
nél ez a különbség a 30%-ot messze túlhaladja. 

Véleményünk sze r in t az a körülmény, h a az értékesítési 
idény végével néhány ezer vágón száraz tűzifánk még kész
le tben m a r a d , számottevő kárt annál kevésbé okoz, mer t 
h i szen a szállítási igazolvány-rendszer következtében az a 
készletmaradvány meglehetős egyenle tesen o s z l i k e l a kész
le t tu la jdonosok n a g y része között. 

E z z e l szemben azonban a bejelentésekben mutatkozó 
nagymértékű hibák kockáztatják a bejelentések k o m o l y 
számbavételét és megingatják az egye t l en számítási a lapot , 



a m e l y r e tulajdonképpen a behoza ta l mértékének megálla
pításánál támaszkodnunk ke l lene és lehetne. 

Ezért ezt a kérdést a legmelegebben ajánljuk minden 
egyes készletbejelentő figyelmébe. 

3. TJjból as egység. 

A m i s k o l c i közgyűlés által kiküldött bizottság befejezte 
munkáját, s a bizottság megállapodásait a kormányzat a 
még szükséges tárgyalások lebonyolítása céljából az Orszá
gos Fagazdasági Tanácsnak ad ta k i . 

N e m könnyű megbízás és véleményünk sze r in t a rész
letkérdések letárgyalása még számottevő időt és munkát 
fog igényelni. 

Bármily körültekintő munkát végzett i s a bizottság, mé
g i s valószínűnek ta r t juk , hogy a tárgyalások során egy és 
más megállapodásnak b izonyos fokú módosítására szükség 
lesz. 

N i n c s módunkban magát a létrejött megállapodást 
egészben, v a g y részleteikben i s m e r t e t n i . 

I t t csak két kérésünk v a n . 

A z e g y i k a tárgyalásra kiküldendő u r a k h o z . 

E z p e d i g az, h o g y az e g y i k oldalról megállapított felté
teleket ne tekintsék tel jesen m e r e v korlátnak, mer t könnyen 
előfordulhat az az eset, hogy az egész kérdés megoldásának 
lehetősége azon fog m e g f o r d u l n i , tudnak-e a megszövegezett 
megállapodás keretén belül a másik tárgyaló fél kívánságá
hoz képest b i zonyos mértékű hajlékonyságot, rugalmassá
got tamisítani. 

A m i véleményünk szer in t a megállapodást magát csak 
kere tnek, tárgyalási a l a p n a k lehet t ek in t en i , me r t h i s z e n a 
másik érdekelt fél a finanszírozó és még más érdekeltek 
meghallgatása nélkül jöt t létre a megállapodás. 

A másik kérésünk azokhoz v a n , a k i k a kérdésnek akár 
a Tanácsban, akár v a l a m e l y a Tanács által kiküldendő 
bizottság m i n d a legjobbat a k a r t a és akar ja , 
n e m fognak. 



E z a kérésünk az, tekintsék a dolgot úgy, hogy az e d d i g 
szerepelt bizottság, a Tanács, v a g y az. általa kiküldendő 
bizottság m i n d a leg jabbat a k a r t a és a k a r j a . 

A m e n n y i b e n tehát, v a l a m e l y i k kérdésnél n e m sikerül 
m a j d 100%- ig keresztülvinni azt , a m i m a az illető e lgon
dolásában él, t ek in t se a k k o r i s a létrejött megállapodást 
úgy, m i n t a legjobbat , a m i t m e g lehetet t csinálni. 

A z e d d i g i t apasz t a l a tok is igazolták azt, h o g y az i l y e n 
szervezet élő v a l a m i , a m e l y n e k bele k e l l i l l e s zkedn i e a v i 
szonyok fo ly tonos változásába, a l k a l m a z k o d n i a k e l l időről
időre az adott he lyze thez . 

Feltétlenül m e g lehet találni m i n d e n esetben a he lyes 
kibontakozási módot akkor , h a m i n d i g az t fogják nézni, 
h o g y a másik félnek i s v a n jogos érdeke, s a he lyes meg
oldás a z o n az úton fog h a l a d n i , a m e l y i k h a n e m is elégíti 
k i 100%- ig m i n d e g y i k fél érdekét, de a lehető legmesszebb
menő mértékig nyújt módot a különböző érdekek f i g y e l e m 
bevételére. 

Újból azt kérjük tehát, tessék előlegezni a b i z a l m a t a 
tárgyaló u r a k n a k és e l h i n n i róluk azt, h o g y tényleg azt 
fogják j a v a s l a t b a h o z n i , v a g y keresztülvinni, a m i az adot t 
v i s z o n y o k között a legjobb, de egyúttal még keresztülvihető 
vo l t . 

C h r o n i k . V o n Z . Bíró. 

M i t d e m G e s e t z e n t w u r f ülber d ie a l l g e m e i n e V e r s i c h e r u n g s -
V e r p f l i c h t u n g a l l e r i m P r i v a t d i e n s t s tehenden W i r t s c h a f t s -
beamten wurdé e i n l a n g j a h r i g e r b e r e c h t i g e r W u n s c h der Erfül-
l u n g náhergebracht . D e m L a n d w i r t s c l i a f t s m i n i s t e r gebühr t 
wármster D a n k für das we i tgehends te W o h l w o l l e n i n d ieser 
F r a g e , z u der a u c h sei tens des L a n d e s f o r s t v e r e i n s e i n i g e Ánde-
r i m g e n v o r g e s c h l a g e n w u r d e n . 

B e i den A n m e l d u n g e n über den B r e n n h o l z e i n s c h l a g i s t 
gewissenhaf tes te G e n a u i g k e i t erwünscht, d a d i e R e g e l u n g des 
U m s a t z e s , d ie B e s t i m m u n g des E i n f u h r b e d a r f s n u r a u f G r u n d 
v c r l i i s s l i c h e r A n g a b e n mög l i ch ist . 



C h r o i i i q u e , p a r Z . Biró. 

L e proje t de l o i s u r l ' o b l i g a t i o n générale d 'assurance á 
l a q u e l l e s e ra i eu t assuje t t i s les employeS des e x p l o i t a t i o n s privées 
est a c c u e i l l i avec jo-ie. 

L a déclaration pi-écise des p r o d u i t s des coupes effectuées 
dans le p a y s est abso lumen t néeessaire p o u r fixer l e ehiffre des 
besoins d ' i m p o r t a t i o n en bois de chauf fage . 

* 

C h r o n i e l e . B y Z . Biró. 

T h e b i l i c o n c e r n i n g the m u t u a l o b l i g a t o r y i n s u r a n c e of a g r i -
c u l t u r a l employees i s w o r t h y o f the grea tes t p ra i se . 

Cor ree t r epor te on the l o c a l f i r e w o o d p r o d u c t i o n are neces-
s a r y to k n o w w h a t i m p o r t i s to be a l l o w e d . 

Erd őgazdaságri üzemtervünk fejlesztése. 
I r t a : Béky A l b e r t . 

A z Erdészeti L a p o k 1936. évi I . füzetében a fentírt cím 
a l a t t megje lent közleményemben azt h i s z e m elég részlete
sen szóltam hozzá a szorosan ve t t üzemterv mikénti készí
téséhez, de csak rámutattam egyes do lgokra , a m e l y e k k e l 
üzemterveinket m e g kel lene pótolni, k i ke l lene egészíteni. 
E z e k : 

1. Törzslap vezetése az erdőrészletekről. 

2. A fahasználatokról és az erdőművelési munkálatok
ról üzemnyüvántartási napló vezetésének kötelezővé tétele. 

3. Űzemtervi törzskönyv vezetésének kötelezővé tétele. 

A z erdőrészleteket eddigelé a részletes erdőleírás című 
táblázatban írtuk le, aho l ez a leírás megmerevedet t . A z 
üzemterv tíz- v a g y húszéves megújításánál az előző leírás 
su tba került s a m i ezzel v a g y a z z a l az erdőrészlettel a d d i g 
történt, az a különböző táblázatokban szét v o l t szórva, úgy 



h o g y több évtized elmúltával sz in te lehete t len vo l t az erdő-
részletek előbbi állapotáról képet a l k o t n i s a velők, bennök 
történteket kihámozni. Annál nehezebb vo l t ez, m e r t időn
ként az erdőrészleteknek határa, ter jedelme v a g y megjelö
lése i s megváltozott . 

A z erdőgazdálkodásnak talán l egnagyobb nehézsége az, 
hogy az ember i ténykedés eredményei benne többnyire csak 
évtizedek múltán je len tkeznek s így a t apasz ta l a tok g y ű j 
tése, a tanulságok leszűrése s o k k a l nehezebb, m i n t p l . a 
nagyrészt egyévi növényeket termesztő mezőgazdaságnál. 

M i n d e g y i k erdőrészlet egy-egy a l a p j a a gazdálkodás
nak. Keletkezésük, fejlődésük f o l y a m a s m i n d a z , a m i életük 
során velük történik, tárháza a t apasz ta l a toknak . A h o l a 
régibb, rendszeres gazdálkodás folytán az erdőrészletek hatá
r a i — a meglevő faállományok fennmaradásáig — már állan
dósultak, hibáznánk, ha ezt a tárházat m e g n e m nyitnánk 
és n e m gyüjtenénk beléje. Sőt, h a csak egyes, erre a lka lmas 
erdőrészletről készítünk és vezetünk i s törzslapot, ennek i s 
n a g y hasznát fogjuk m a g u n k is s még inkább utódaink 
látni. 

Manapság már lova t , szarvasmarhát, kutyát, sőt még 
sertést i s törzskönyveznek. Rendsze res h e l y e n az a l k a l m a 
zot tak mindegyikének i s v a n külön törzslapja, csak a sok 
évtized-életű erdőrészietet n e m ta r to t tuk edd ig erre érde
mesnek. 

A z alábbiakban az erdőrészletek törzslapjának mintáját 
próbálom a d n i . Elgondolásom szer in t ennek űrlapja egész 
ívpapír v o l n a , m i n d a négy o l d a l a bejegyzésekre elő
készítve. 

A rova t fe jekhez sem i t t , sem a többi mintánál n e m fűzök 
megokolást v a g y magyarázatot. A k i belemélyed a tárgyba, 
az enélkül is meglátja elgondolásaimat. 

Az 1. oldalon v o l n a a c ím: Erdőrészlet-törzslap az 
évtől. A l a t t a „Helysz ínra jz" — „Erdőrészle t" — „Terület 
ka t . h o l d " — előnyomás után a ra jz , megjelölés és holdszám. 
A z 1. o lda l többi része a szövegszerű bejegyzésekre szol 
gálna, de hogy i t t v a l a m i feledésbe ne menjen , hogy a be-



jegyzések mindenütt és m i n d i g u g y a n a z o n sorrendben tör
ténjenek s általában a bejegyzések munkájának megköny-
nyítésére célszerű v o l n a a l en t ieke t felülre odanyomatn i : 

1. Termőhely: Tenge r szín fe le t t i magasság. Fekvés és 
környezet. Kitettség. Lej tőszög. Kőzet , a l t a la j , ta la j , t a la j 
takaró, (televényréteg, alomréteg, fűfélék, a l ja fa ) . Termő
h e l y i osztály fafa jok szer in t . 

2. Faállomány: Keletkezés módja. A fák elhelyezkedése 
és elegyülésének módja, egészségi állapota, növekvési erélye, 
fejlettsége. TJjulat. Mellékfaállomány (fafaj , kor , fatömeg). 
E g y é b jel legzö megjegyzések. 

3. A teendőkre vonatkozó j avas la tok . Jelentékenyebb 
események és különleges munkálatok. 

A bejegyzések sorszámmal és keltezéssel volnának 
ellátva. 

A 2-ik oldal címe: A faállomány számszerű jellegzése. 

R o v a t a i : 

K e l t 

F a f a j 

Elegyarány 

F a f a j r a eső terület — ka t . ho ld 

Korhatárok és átlagos k o r — év 

Sűrűség 

Élő fák törzsszáma — darab 

Átlagos famagasság — méter 

Átlagos m e l l m a g . átmérő — c m 

Körlapösszeg — m 2 

Fakészlet fafajok szer in t — m 3 

Évi növedék — m 3 

Növedéki % 

Minőségi osztály — 1.—5. 

Célszerűnek látnám, h a az üzemtervekben és tartozé
k a i k b a n legalább a főbb fafa jokat rövidített jelzésekkel ír-



nánk. N e m látom ennek semmi akadályát s mentesítene ez 
sok fölösleges írástól. Aján lom az alábbi rövidítéseket: 
T . = tölgy (Tk . = kocsányos tö lgy; T k t . = kocsánytalan 
tölgy stb., h a szükséges). B . = bükk. G y . = Gyertyán. A . == 
akác. Cs . = cser. K . = kőris. S z . = s z i l . J . = j uha r . H . — 
hárs. É. == éger. F . = fűz. L f . = lucfenyő. J f . = jegenye
fenyő. E f . = erdeifenyő. F f . = feketefenyő. V f . = vörös
fenyő. S f . = símafenyő. 

Kívánatosnak, sőt szükségesnek látnám a faállomá
n y o k n a k minőség s z e r i n t i szabályozását is , mer t h i szen 
világos, hogy i g e n j ó t a l a jon i s lehet beteges, hibás, stb. 
fákból álló faállomány. Í g y l enne : 1. = kiváló. — 2. = igen 
j ó . — 3. = j ó . — 4. = gyönge . — 5. = rossz minőségű f a 
állomány. 

A 3-iJc oldal címe: Erdőmívelés. R o v a t a i : 
K e l t . 

Tá rgy : A végzett munkálat; f a f a j ; fafa j s z e r i n t i m e n n y i 
ség és egyéb részletezés. 

Napszám — vegyes . 

Mag, dugvány vagy csemete — kg., darab 
termé-J sarjadzás 
szetes | magvetés 

00 í2 ! , (vetés 
1 sima vagy gyökeres dugványozás 

sé^es 
° magcsemete ültetése 

o 

03 

Telkesítés, állománynereles és ápolás. | 
erdővédelem ' j ~~ m é r t é k ? 

A napszámot (f. = férfi. n . = női, g . = gyermek) a 
tárgy rovatában k e l l részletezni. A mesterséges erdősítésnél 
az ismétlést a tárgy- és a számrovatban i s alá k e l l húzni. 
A z utolsó rova tba beírt számmennyiség mértékét (kat. ho ld , 
napszám stb.) a tárgy rova tban k e l l m e g a d n i . 

A 4-ik oldal címe: Erdőhasználat. — R o v a t a i ; 
K e l t . 
Tárgy : vágásnem, fa fa j , fafaj s z e r i n t i és egyéb részletezés. 



terület -
Fohász- f széria ] 

nálai > tűzifa \ 

kat . h o l d 

( együtt J 
(" terület - kat. hold 

Előhasz- j szerfa ] 
nálat í tűzifa l — m 5 

Mellékhaszonvétel — mérték? 
Az üzemnyilvántartási naplók vezetése azért szükséges,, 

mer t a részletezés fő-, előhasználati és erdősítési t e rvek 
nyilvántartó részében a bejegyzésekre n incs a n n y i he ly , 
hogy az ada toka t o l y a n részletességgel írjuk be, m i n t aho
g y a n azok a valóságban előtárulnak és n i n c s ott he ly ez 
ada tok átszámítására és összevonására. Többek közt p l . a 
t e rmel t f aanyagok természetbeni mértéke: m 3 , ürm 3 , fo lyó
méter, darab stb., a részletes t e rv nyilvántartó részébe 
azonban ezek m i n d tömörköbméter mértékkel kerülnek bele. 
A naplók a r r a szolgálnak, hogy a valóság és a részletes 
t e rvek nyilvántartó része közötti ezt az ürt áthidalják. 
E z e k használata nélkül az üzemnyilvántartás csak kivéte
lesen lesz idejében rendben s még ekkor s incs m e g a lehető
sége az ellenőrzésnek, hogy váj jon a bejegyzet t adatok he
lyesek-e . 

F ahasználatok naplója. Kiterített ív baloldalán rova tok : 

Tételszám. 

Hivatkozás az anyagszámadásra. 

T a g , erdőrészlet. 

Vágásnem; f a f a j ; fa fa j s z e r i n t i mennyiség és egyéb rész
letezés 

Kiterített ív jobboldalán: 

T a g , erdőrészlet 

F a f a j 

Választék 

Tényleges 
mérték 
mennyiség 



Átszámító tényező tömör m 3 - r e : 
í valódi terület, amelyre a használat kiterjedt "j 

3 tarvágás 1 hozamba beszámítandó J. kat. hold 
n term. felújító vágás J területe 
| | (szerfa ) 

fatömeg <J tűzifa J. — m 8 ja 

ja >c8 
* sa 

(együtt 
terület — kat. hold 

í szerfa 
fatömeg l tűzifa J. — m 5 1 

| együtt) 
Az erdőmívelési napló r o v a t a i egyenlők az erdőrészlet

törzslapnak az erdőmívelésre vonatkozó r o v a t a i v a l . I t t a 
tárgyrovatba be k e l l írni, hogy az erdősítés „előírt első erdő
sítés" — „ismétlés" v a g y „elő n e m írt erdősítés", vol t -e . 

Az üzemtervi törzskönyv a r r a való, hogy m i n d e n k o r r a 
összegyűjtse és állandóan kéznél t a r t s a az erdőnek az első 
fölvételnél és m i n d e n revíziónál talált állapotát; az üzem
t e r v b e n előírt tervezéseket, rendelkezéseket, j a v a s l a t o k a t ; 
az időszakonként teljesített használatokat és foganatosított 
munkálatokat és m i n d a z t , a m i a jövő számára följegyzésre 
érdemes lehet . A bejegyzések az első fölvételnél és fo ly ta -
tóan m i n d e n revízió alkalmával történnének. 

Az üzemtervi törzskönyv célszerűen öt részből állana 
o l y a n összeillesztéssel, h o g y a későbbi szükség sze r in t bár
m e l y i k részéhez új íveket lehessen be tenn i . A törzskönyv
nek a következő 5 részből ke l lene állania: 

1. 'Emlékkönyv az a r r a érdemes dolgok szövegszerű 
megörökítésére. 

2. Területek nyilvántartása a lényegesebb változások
nak egyenként, a jelentéktelenebbeknek összevontan való 
bejegyzésére. 

3. Az erdőrendezés főbb adatai. 
4. Foganatosított erdőhasználatok eredményei. 
5. Teljesített erdőmívelési munkálatok. 
A z utóbbi három táblázatra az alábbi mintákat készí

te t tem; az első kettő hasonló lenne az üzemnyilvántartás 
edd ig i mintájához. 



As erdőrendesés főbb adatai. Kiterített ív bal oldalán 
a rovatok: 
Időpont , ame ly re az ada tok v o n a t k o z n a k . 
Üzemmód. 
Egész erdőterület — k. ho ld . 
Vágásforduló — év. 

ÍI. 1—20 
I I . stb. 
III. 
IV. 
V. 
VI. 

Természetes felújítás alatt áll 
Tisztás és puszta vágás 

© 

« < 
m 
O 
5M 
C 

Fafajok 
területe 

3 üres 
fejrovat 

Magból 1 származott 
Sarjból j állományrész 

Átlagos állománysűrűség 
Kiterített ív jobb oldala: 

• . , . , ( valóságos 
Fakészlet < , , , 

| szabályos 
Folyó évi | valóságos 
növedék j szabályos 

időszakra — tói 

2 
ö 

43 

c3 
03 

A : 

m 8 

> ti 
o> 
-—̂ a 
CP 
ess 

o 

tűhasználat | 

} előhasználat j 

erdősítés j 

terület — k. hold 
fatömeg — m 8 

terület — k. hold 
fatömeg — m s 

s j 
mesterséges 

Erdótagok < 

k. hold 

Védkerületek 

átlagos területe 
száma 
átlagos területe 

k. hold 

k. h o l d 



Foganatosított erdőhasználatok eredményei. RoVatai 
Tételszám. 

Időszak, amelyre az 
adatok vonatkoznak 

tarvágás • 
természetes fel

újító vágás Ö 
m 
c8 

£1 
- O 

-c3 
G 

— tói — ig 
időtartam — 
hozamba 
beszámítandó 
területe 
szerfa 

^4 -2 
— c 
^ 1 

fatömeg 

terület 

fatömea; 

k. hold 

<{ tűzifa 
( együtt 

<3 

legeltetés 
makkoltatás 
tűhasználat 
(üres rovatfej) 

szerfa 
tűzifa 
együtt 

k. hold 

év 

k. hold 

m 8 

— m° 

Teljesített erdőmívelési munkálatok. 
Tételszám. 

Időszak, amelvre az | ' — tói — ig 
adatok vonatkoznak J j időtartam — 

r 

-§ M 

természetes 

mesterséges 

együtt 

ev 
magakelés 
sarjadzás 
vetés 
dugványozás 
magcsemete ültetés 

Mesterséges erdősítés a terü
let minősége szerint 

Telkesítés, állománynevelés 
és ápolás, erdővédelem 

Csemetekert — m 2 

tarvágás 
term. felújító vágás 
fiatalos hézaga 
tisztás 

— napszám 

c 

o3 
c3 



I g y e k e z t e m az üzemtervi törzskönyv táblázatait s ezek 
r o v a t a i t úgy megszerkesz ten i , hogy belőlük az erdő m i n 7 

d e n k o r i állapota lehető hűen és könnyű áttekinthetőséggel 
l e g y e n látható s m i n d a z , a m i az erdővel és erdőben történik 
szóval és számmal ú g y l e g y e n megörökítve, h o g y abból a 
m i n d e n k o r i gazdálkodás minőségéről lehető hű kép táruljon 
elő. 

A törzslapos erdőrészlet-leírást, az üzemnyilvántartás 
naplóit s az üzemtervi törzskönyvet a m a g y a r erdészet 
eddigelé n e m méltatta figyelmére; sem folyó i r o d a l m u n k , 
sem szakkönyveink n e m fog la lkoznak ve le . A m a g y a r erdé
szet érdekében kívánatosnak látnám, h a az előadottakat a 
mos t készülő új üzemrendezési utasítás munkájánál f igye
l emre méltatnák. 

# 

Entwicklung der forstlichen Wirtsehaftspláne. V o n A. vort 
Béky. 

1. B e i i n t e n s i v b e w i r t s c h a f t e t e n B e t r i e b e n i s t es zweck -
mássig, w e n n d i e B e s e h r e i b u n g der A b t e i l u n g e n a u f e i n e m 
„Stammbla t t " geschieht , a u f w e l c h e m allé Ánderungen v e r m e r k t 
w e r d e n . 

2. D i e E v i d e n z h a l t u n g der N u t z u n g e n u n d A u f f o r s t u n g e n 
s o i l i n e i n e m den tatsáchlichen A n g a b e n en t sprechenden B u c h 
e r fo lgen , i n w e l c h e m a u c h d ie nöt igen T J m r e c h n u n g e n (z. B . v o n 
fm a u f rm) durchzuführen s i n d . 

3. Z w e c k s E r g a n z u n g des W i r t s c h a f t s p l a n s u n d der E v i -
denzbücher i s t e i n 5- te i l iges B u c h („Betr iebs-Stammbuch") z u 
eröffnen, i n w e l c h e m v o n de r A n f e r t i g u n g des e r s t en W i r t 
s cha f t sp l ans a n a l l e , den j e v e i l i g e n Z u s t a n d des W a l d e s hetref-
fende E i n z e l h e i t e n , a l l e P l a n u n g e n , Durchführungen u n d erwáh-
nungwürd ige Geschehn i s se i n W o r t e n u n d Z a h l e n f e s t z u l e g e n 
s i n d . 

* 

Développement des plaais d'ainénagememt des foréts, p a r M. 
Albert de Béky. 

I I est r ecommandé d ' o u v r i r p o u r chaque c o m p a r t i m e n t u n 
„regis t re spécial" c o m m e n c a n t p a r l a d e s c r i p t i o n d u c o m p a r 
t i m e n t et r e l a t a n t tous les ehangements . 1:1 est r ecommandé auss i 
de complé te r l e p l a n d 'aménagement p a r u n „grand- l ivré d ' e x p l o i -
t a t i o n " q u i c o n t i e n d r a i t des i n f o r m a t i o n s s u r tous les détails de 
l ' e x p l o i t a t i o n ( t r a v a u x projetés, t r a v a u x exécutés, e t c ) . 



D e v e l o p m e n t of forest w o r k i n g p l ans . B y A. de Béky. 

: The d e s c r i p t i o n of the forest c o m p a r t m e n t s i s to be c a r r i e d 
out on „regis ter sheets" on w h i c h a l l the a l t e r a t i o n s c a n be 
i n t r o d u c e d a n d the w o r k i n g p l a n c o m p l e t e d b y a separa te 
„mamagement r e g i s t e r " w h i c h is to e x p l a i n a l l de t a i l s o f the 
forest ( p l a n n i n g , a e c o m p l i s h m e n t s e t c ) . 

Erdősítés az Alföld homokterületei n a talaj -
jellegző növényzet, talaj szel vény vizsgála

tok és a talajvíz nívó változásainak 
a figyelembevételével. 

Irta: Fodor Gyula, m. kir. főerdőmérnök. 

(Befejezés) 

A z előzőkben láttuk, hogy bár a növény asszociációkon 
alapuló talajosztályozás i g e n értékes előzetes tájékoztatást 
nyújt, mégsem szabad csupán erre egész erdősítési tervün
ket felépítenünk. 

D r . Fehér D . : „ A z alföldi homokos t a l a jok biokémiai 
vizsgálata t e k i n t e t t e l a fásításra" c ímű értekezésében a kö
vetkezőket m o n d j a : „Bá r a különböző vezérnövények v a g y 
asszociációk az erdő talajára vonatkozólag b izonyos útmu
tatásokkal szolgálnak, mégis h e l y e n k i n t feltűnő eltérések és 
szabálytalanságok m u t a t k o z n a k , ame lyek a r r a vezethetők 
v i s s z a , hogy a talajjéllegző növényeket a m a g u k kifej lődé
sében nem m i n d i g u g y a n a z o k a biotényezők befolyásolják, 
a m e l y e k a fák növekedésére mérvadók." 

D e az erdősítendő területek túlnyomó részén m a már 
nem is találjuk m e g az őstermészeti v i s z o n y o k között élő 
talajflórát, a mesterséges beavatkozás folytán k i a l a k u l t 
talajflóra p e d i g talajjellegzés szempontjából kétes értékű. 

II. Talaj szelvény vizsgálatok. 
Akár je len v a n az őstermészeti v i s z o n y o k között élő 

talajflóra, akár — a m i az alföldi erdőtelepítéseknél a l e g -



g y a k o r i b b eset — le romlot t mezőgazdasági földek erdősítése 
a fe lada tunk, sohasem m u l a s z t h a t j u k el a ta la j mélyebb ré
tegeibe való betekintést. A gyomnövényzet től életjelenségei
ben a n n y i r a eltérő fatenyészet táplálkozási jelenségeinek a 
kutatásánál a ta la j bensőbb mibenlétére és annak mélyre
hatoló vizsgálatára, a legalább i t t -ot t a lka lmazo t t szelvény
vizsgálatok útján, o k v e t l e n k i k e l l terjeszkednünk. Akár
hányszor o l y rétegekre b u k k a n u n k , amelyek a fatenyészet 
szempontjából n a g y jelentőséggel bírnak, de a fe l ta la jon k i 
a l a k u l t gyomnövényzet összetételében hatásukat kevésbbé, 
v a g y egyáltalán n e m éreztetik. T e s z e m fe l , v a n a fe l ta la jban 
egy 40—50 c m v a s t a g humuszos réteg, utána egy 60 c m vas
tagságú, sárgásszürke homokréteg következik, ezen a l u l egy 
újabb 50 cm-es erőteljes humuszréteg, még ezen a l u l egész 
2 m mélységig némileg barnásabb, agyagosabb homokréteg. 
A ta la j t remek tölgyállomány fed i . 

U g y a n i l y e n talajszelvény mel le t t , v a l a m e l y szabad te
rületen, azt látjuk, hogy a k i a l a k u l t gyomnövényzet össze
tételében szinte kizárólag azok a növények kerültek túl
súlyba, a m e l y e k a felsőbb humuszrétegből és esetleg még az 
ezalat t fekvő szürke rétegből n y e r i k tápanyagukat, míg a 
csak 1 m mélységben kezdődő második humuszréteg rájuk 
nézve táplálékfelvétel szempontjából jelentőséggel nem bír. 

A z t a tényt, h o g y ezen a t a la jon egy szép tölgyes dísz
l i k , n em a felső, hanem az alsó és felső hmnuszréteg dönti 
e l . A z alsó humuszréteg a tölgyes szempontjából, úgy a víz
háztartás, m i n t a táplálkozás szempontjából n a g y jelentő
séggel bír, a fe l ta la jon k i a l a k u l t gyomnövényzet minőségét 
és összetételét p e d i g v a g y eldönti m a g a a felső humuszréteg 
és az a la t ta lévő szürke réteg, ame lyek annak tápanyag
szükségletét és vízszükségletét — különösen h a a szürke 
réteg vízkapacitása is kedvező — egyaránt kielégítik, v a g y 
más esetben egy lennebb fekvő humuszréteg már csupán a 
víztárolás nyújtotta előnyeivel ha t a gyomnövényzetre. A 
víztárolás, i l l e t ve a közbenső réteg vízháztartása azonban a 
gyomnövényzet szempontjából kielégítést nyerhe t nemcsak 
egy lennebb fekvő második humuszréteg, de más vízvissza
tartó réteg által is , amely a tölgynek táplálórétegül esetleg 



már nem szolgálhat. A z o n o s fe l t a la j és azonos gyomnövény
zet me l le t t az e g y i k ta la j m e g n e v e l i a tölgyet, a másik n e m ; 
ez jobbára az alsóbb rétegektől függ. 

Egészítsük k i tehát a gyomnövényzetre alapított fel te
véseinket az alsóbb rétegek vizsgálatával. Sokszo r jónak 
ítélt fe l ta la j mel le t t , b i zonyos mélységben o ly rétegre buk 
k a n u n k , a m e l y e lvesz i a kedvünket igényesebb fanemek a l 
kalmazásától. Más esetben közepesnek ítélt s a gyomnövény
zet után ítélve sem különös fe l ta la j a la t t o l y a n rétegekre 
b u k k a n u n k , a m e l y e k v a l a m e l y mélygyökérzetű igényesebb 
fanem telepítésére bátorítanak. Ismét más esetben a mélyebb-
rehatoló talajvizsgálat révén azt látjuk, hogy a talajvíz a 
jelekből ítélve a kulminációs évek idején o l y m a g a s r a feljő, 
hogy emia t t az adot t v i s z o n y o k között választott fafaj t , — 
teszem azt, a feketefenyőt — fe l k e l l cserélni o ly fanemmel , 
a m e l y a talajvíz p e r i o d i k u s kulminációját egy későbbi ko r 
ban sem fogja megsínyleni ; választhatjuk ehelyet t adott 
esetben az erdeifenyőt. Hozzáfűzöm, hogy o l y a n t a l a jokon , 
aho l a talajvíz időnkint a felszínhez közel kerül, a szárazabb 
évjáratokban — tehát a talajvíznívó a lacsonyabb e lhe lyez
kedésének a cyklusában — a gyomnövényzet összetételében 
jelentékeny eltolódás m u t a t k o z i k . A szárazsági c y k l u s b a n az 
altalajvíztől kapillárisán átnedvesedő réteg és a csapadék
víztől átnedvesedő réteg között az összeköttetés a n n y i r a e l 
távolodhat, h o g y így b izonyos t a l a jnemeken a xerophitább 
növényfaj ták túlsúlyra j u t h a t n a k s ez az eltolódás a l k a l m a s 
lehet a r r a , hogy bennünket a ta la j he lyes megítélésében né
m i l e g megtévesszen. 

A talajszelvényvizsgálatok i g e n n a g y körültekintést 
igényelnek u g y a n , de h a ennek csupán g y a k o r l a t i a s egysze
rűbb módszereit a l k a l m a z z u k , az esetek legtöbbjében sem 
különös gondot, sem különös költséget n e m okoznak s némi 
előrelátás és g y a k o r l a t me l le t t — b izonyos nehezebb ta la j 
viszonyoktól e l t ek in tve —• nem is k e l l a próbagödrök számát 
túlságig fokozn i . A m e l l e t t talajfúrók segítségével munkán
ka t lényegesen megkönnyíthetjük, bár i l y e n k o r i s tanácsos 
az egyes t a l a jnemeken legalább 1—2 rendes próbagödröt is 
készítenünk; az ezekből j obban kivehető tanulságokat már 



könnyű lesz a talajfúrók segítségével kiterjesztenünk. Csak 
különös kétes esetekben k e l l az egyszerű gyakor la t i a s eljá
rásokat laboratóriumi vizsgálatokkal kiegészíteni. 

A ta la j függőleges szelvényében egymástól legtöbbször 
j ó l elválasztható rétegeket találunk. A fe l ta la jban , amely
ben az elmállás szinte befejeződött , több-kevesebb humusz 
a m i t a l a j a i n k o n m i n d i g v a n . 

A z a l t a l a j b a n az elmállás f o l y a m a t b a n v a n , i t t ágaznak 
szét a növényi gyökerek legnagyobbrészben. I t t v a n a leg
több növényi tápanyag, a fe l ta la j tájanyagának jórésze is 
ide került s ide iszapolódnak be a feltalajból a k o l l o i d a n y a 
gok . A gyökérzet i t t r endsze r in t dús elágazást mu ta t . 

E z a l a t t v a n a tőle n e m m i n d i g elválasztható nye r s a l 
talajréteg, m e l y b e n az elmállás még csak kismérékű, ez tehát 
a növényeket már a l i g táplálja; vegetációra nem a lka lmas , 
benne m i k r o o r g a n i z m u s a l i g v a n . H a hosszabb i d e i g f e l 
színre kerül, m e g i n d u l h a t benne a mállás és így növényter
mesztésre alkalmassá válhat. 

Nálunk az év n a g y részében szárazság u r a l k o d i k s h i 
hető, h o g y a m i v i s z o n y a i n k között, m i n t általában a mérsé
k e l t e n nedves s az év b izonyos részében száraz éghajlat alat t , 
fás növényeink b izonyos t a l a j v i s z o n y o k között kétféle g y ö 
kérrendszert fej lesztenek k i . A z e g y i k gyökérrendszer a nö
vények táplálására szolgál, ez a ta la j felsőbb rétegeiben 
horizontálisan terül e l , ott, aho l az előbb mondot t ak szer in t 
a tápsók felhalmozódnak, míg a mélyebb elhelyezkedésű, fő
l eg vertikális, gyökérrendszer inkább a vízszállítás céljait 
szolgálja; utóbbi l eha to l a talajvíz szintjének a közelébe, o ly 
mélységig, amíg. a talajvíztől kapillárisán felemelt víztől 
dúsan átnedvesedett réteget e l nem éri. Természetes, hogy 
i t t a talajvíz mélységi értékmeghatározásán kívül nem sza
b a d az a l t a la j szerkeze tbe l i tulajdonságait sem szem elől 
téveszteni. A ta la jok vízemelő képessége n a g y o n különböző. 

A homokta la jok általában k v a r c és szilikát homokból 
állanak. H a a kőzetek elmállanak és kimosódnak, v i s s z a m a 
r a d az o l d h a t a t l a n k v a r c . Máskor, h a a szilikátok csupán 
f i z i k a i l a g esnek szét, v e g y i l e g el nem mállanak, képződik a 
szilikáthomok. A z eol ikus homok túlnyomórésze k v a r z . 



A d u r v a homok szemnagysága 0.5—2 m m - i g ter jed. A 
szegedvidéki h o m o k b a n — a m i n t az t az újszegedi t a l a j t a n i 
állomáson fo lyó m e c h a n i k a i elemzésből t u d o m — 0.5 mm-nél 
nagyobb szemcse n a g y o n kevés v a n . 

A 0.2—0.5 m m szemnagyságú homok a középszerű ho
mok . A 0.2 mm-nél k i sebb szemcséjű homok és p e d i g 0.2— 
0.02 m m - i g l i sz tes homok, 0.02—0.002 m m - i g s c h l u f f (kő
l i s z t v a g y porszemek) . E n n e k üledéke már b i zonyos kötött
séggel bír, n e m a n n y i r a l a za , az ennél k i s ebb szemcsék kö 
zött a baktériumok már n e m mozognak szabadon. A 0.002 
mm-nél k i sebb szemcséjű rész kolloidális a n y a g . E z vízben 
felrázva sokáig lebeg, de s avak hatására kicsapódik s a fo
lyadék a n n a k leülepedése folytán m e g t i s z t u l . A durvább 
részben kevés a k v a r z h o m o k , a 0.05 mm-nél k i s ebb szemcsék 
között ismét kevés . 

A d u r v a homok és a középszerű homok könnyen áten
g e d i a v i ze t , víztartóképessége csekély, kapillaritása rossz . 
A l i sz tes homok a v i z e t már b izonyos f o k i g meg ta r t j a , 
benne a kapillaritás folytán a v íz már b izonyos k i s ebb m a 
gasságra fe l emelked ik . A levegő átjárja, a növényi gyökerek 
be leha to lnak . A schluffban, m e l y b e n az egyes alkotórészek 
szabadszemmel már nem vehetők k i , a t a l a jnak már b izo 
nyos kolloidális tulajdonságai állapíthatók meg . A növényi 
gyökerek behatolása már .erősen korlátozott. A 0.002 mm-nél 
k i sebb szemcséjű a n y a g (az agyag) úgy v e g y i , m i n t fizikai 
t ek in t e tben i g e n fontos alkotórész, ez a ta la j vázát összeköti, 
amel le t t kolloidális tulajdonságú. 

Minél több leiszapolható rész v a n a h o m o k t a l a j o k b a n , 
annál inkább rende lkeznek a z o k k a l a tulajdonságokkal, ame
l y e k fatenyészeti szempontból fontosak, és p e d i g úgy a ta la j 
vízháztartását, m i n t a tápanyagszolgáltatást illetőleg. A ta 
l a j b a n levő homokszemek a k o l l o i d o k a t b i zonyos esetekben 
lekötik s ezek a szemcséket hártyaszerűen v e s z i k körül. E z e 
k e t a hártyákat, m e l y e k a homokszemekhez erősen hozzáta
padnak , mosással sem lehet eltávolítani. 

A leiszapolható rész elméleti gyarapodásával a homokos 
ta la j vá lyogos t a l a jba m e g y át. 



V e g y i összetételüket illetőleg a homokta la jok jobbára 
kvarzból állanak, de előfordul bennük csillám, földpát, 
mészkő, a m p h y b o l , v a s o x i d stb., m e l y utóbbiak szer int ter
mőképességük jobb v a g y rosszabb. 

Víztartóképességük, m i n t fennebb láttuk, rendszer in t 
csekély (különösen a d u r v a és televénynélküli homokoké), 
emia t t g y o r s a n átmelegednek, de gyo r san k i i s hűlnek. 

Szorbeálóképességük, v a g y i s , hogy k o l l o i d j a i k segítsé
gével gázokat, folyadékokat és szilárd testeket i s leköthet
nek, r endszer in t gyenge. 

A homokta la jok legtöbbje különben n a g y o n kevés, a nö
vények által felvehető, tápanyagot t a r t a l m a z ; a m i k o r a le-
iszapolható málladék o ly minimális, nem is lehet bennük sok 
asszimilálható a n y a g . É p p ezen oknál fogva gyenge az 
adszorpcióképességük is , amiért javítás estén i s a hozzá
adott tápanyagok egyrésze kimosódik, de kimosódnak belőle 
sokszor azok a tápanyagok is, m e l y e k az elmállás során m a 
gában a t a l a jban a nyers tápanyagokból kész tápanyagokká 
a l a k u l n a k . 

Könnyen kimosódnak főleg a nitrátok s a ch lor idok, ke -
vésbbé a phosphátok és szilikátok. E z t a kimosást azonban 
némileg ellensúlyozza az a körülmény, hogy a párolgás fo ly 
tán felfelé hatoló vízből b izonyos sók ismét kicsapódnak. 

A m i a homokta la jok felszínét i l l e t i , megkülönböztetünk 
sík ta la jokat , buckákat és mélyedéseket. A buckák sokasága 
magas homokot képezhet. A mély homok a homok kifúvása 
által, i l l e t ve annak mocsaras he ly re való befúvása által ke
le tkez ik . A kifúvásos ta la j r endszer in t silány, különösen, ha 
sekély termőréteg m a r a d , tegyük fe l szikes v a g y más ked
vezőtlen a l ta la j felet t . A befúvásos ta la j t a mocsári növé
nyekből képződött fmmuszréteg j e l l e m z i , ame lynek érettségi 
fokától függ annak jósága. U g y a n a z o n természetű homok
tala j használhatósága függ a homokréteg vastagságától, 
nedvességétől, a talajvíz mélységétől, az a l ta la j szerkezeté
től stb. H a a kötöttebb talajréteg csak i g e n n a g y mélység
ben kezdődik — a mélységi érték a ta la j szerkezetétől is 
függ — s felette sovány talajrétegek feküsznek, úgy rend
szer in t nehéz v i s z o n y o k k a l állunk szemben. 



H a a homok ta l a jok felszíne sík, és p e d i g n a g y o b b k i t e r 
jedésben sík, az r e n d s z e r i n t j ó j e l . I t t a t a l a jok víztartalma, 
sótartalma többé-kevésbbé egyöntetű s i t t a vege tác ió i s r e n 
desen egyenle tes képet m u t a t . 

H a a z o n b a n a térszín hullámos, ú g y ez már a r r a f i g y e l 
meztet , h o g y g y e n g e h o m o k k a l állunk szemben és p e d i g m i 
nél n a g y o b b a k és meredekebbek a buckák, r e n d s z e r i n t annál 
mostohábbak a v i s z o n y o k . A z e o l i k u s erők u g y a n i s r endsze 
r i n t azoka t a homokszemcséket szállítják t o v a n a g y o b b tö
megekben , a m e l y e k között a kohéziós és adhéziós je lenségek 
k i c s i n y e k , , a m e l y e k tehát s i m a felületűek. E z e k p e d i g l e g -
többnyire kvarzszemcsék. 

A buckás homokvidék a fehéres és sárgás futóhomok 
legsivárabb alkatrészeiből szokot t k i a l a k u l n i , minélfogva, 
r e n d s z e r i n t gyenge termőerővel bír. Hozzájárul ehhez az a 
további kedvezőtlenség, a m i t a csapadéknak a hullámos felü
let által előidézett rossz eloszlása je len t . 

A buckák közepes finomságú a n y a g a a v i z e t többnyi re 
jó l átereszti, de az t v i s s z a n e m t a r t j a , a csapadékvíz egy 
kettőre a mélyebb sz in t ekbe szivárog le . Ezér t találunk i t t 
r e n d s z e r i n t x e r o p h i t a növényfaj tákat . 

A D u n a - T i s z a közt i homokterületeken feltalálhatjuk a 
h o m o k t a l a j o k n a k úgyszó lván m i n d e n változatát. E g y részén 
a h o m o k lazaszerkezetű, — futóhomok — m e l y e t a szél k ö n y -
n y e n szárnyára vesz . N a g y o b b részén a h o m o k többé-ke
vésbbé m e g v a n kötve . 

A h o m o k minősége i s lépten-nyomon vál tozik. A D u n a 
vö lgyének a h o m o k j a i inkább meszesek, a T i szavö lgy iek m e 
szet a l i g t a r t a l m a z n a k . 

A z a l t a l a j t agyagos rétegek alkotják, ezeken megáll a 
v íz . A t a l a j v i z e t 2—5 m mélységben az a l a c s o n y a b b sz in t e 
k e n m i n d i g megtalál juk. A talajvíz felülete nagy jábó l i g a 
z o d i k a térszínhez, í g y a v íz a buckákban i s fellelhető, ter
mészetesen a felszíntől számítva mélyebben. 

A talajvíznek nálunk n a g y je lentősége v a n fatenyészeti 
szempontból . Legtermékenyebbek azok a ta la jok , a m e l y e k 
sok v i z e t t u d n a k v i s s z a t a r t a n i . A vízmennyiség , a m e l y e t a 
t a l a j v i s s z a t a r t , függ egyrészt az időtartamtól, a m e l y a z 



utolsó csapadék óta el te l t , a részecskék nagyságától — fino
m a b b részek több v i z e t képesek v i s s z a t a r t a n i — s függ a 
talajvíz szintjének a mélységétől . 

A m i futóhomokjaink általában mezőségi jellegű, ke
véssé humuszos ta la jok , csekély tápanyagkészlettel. Sok 
h e l y t a mélyedésekben vál tozó mélységben k e s k e n y mészkő
réteg található. E z a vízmozgást sokszor megakadályozza, 
a gyökerek r a j t a áthatolni n e m tudnak . 

A Nyí rség nedvesebb éghajlatú, így e rde i ta la j jellegét 
megőrizte . Fatenyészet i szempontból így az o t t a n i ta lajok 
lényegesen jobbak . A Duna-Tiszaköz határozottan mezőségi, 
m í g emez inkább e rde i ta la j homokon . 

A h o m o k t a l a j o k használhatóságának a megítélésében 
i g e n n a g y szerepet játszik azok szemcsézettsége és az a l t a la j 
rétegzettsége. 

A futóhomoknál az érdes felületű szemcsék bírnak ér
tékkel. E z e k érdes felületüknél f ogva egyrészt visszatartják 
a nedvességet, a csapadékvíz hozzájuk t apad , másrészt v e g y i 
elmálásra i s képesek s v i s s z a i s tartják azoka t a kész táp
anyagoka t , a m e l y e k a t a l a j b a n az elmállás során kelet
keznek . 

A csil logó, símafelületű, durvaszemcséjű futóhomok 
sülevényes természetű, p a r l a g o n h a g y v a a l i g m u t a t növény
zetet, r a j t a az E u f o r b i a g e r a r d i a n a válik úrrá, külszíne 
vi lágos, fehéres. 

A termékenyebb futóhomokot p a r l a g o n h a g y v a csakha
m a r sűrű g y o m f e d i be. V a g y h a mezőgazdasági művelés 
a l a t t áll, j ó r a j t a a rozs s erőteljes, szalmavastagságú, nem 
vékony a rozstarló. 

A homokta l a jok szemcseszerkezete egymagában véve is
mét könnyen tévútra vezetne. A z alsóbb talajrétegek v i z s 
gálata mellőzhetetlen. A futóhomok a la t t egyes vidékeken 
agyagos fekete feöldet, eset leg sárgás agyagot , máshol bar
nás v a g y feketés humuszrétegeket, l ennebb eset leg iszapré
tegeket találunk. S o k h e l y e n az a l t a l a j rétegek fenntartják 
a talajvíz szintjét, így a homok állandóan n y i r k o s s esetle
ges soványsága dacára megfelelő f anemmel aszályos évek
ben i s beerdősíthető. 



A z alsóbb talajrétegeknek döntő befolyásuk v a n az er
dősítésekre. 

Tölgyet eo l ikus származású homokterületeken csak a z 
esetben telepíthetünk, h a a tölgyre fennebb e lmondot t pél
dának megfelelő humuszrétegeket a t a l a jban , v a g y eset leg 
egye t len i g e n erőteljes humuszréteget a t a l a j felszínén f e l 
lelünk. N e m s o k k a l k i s ebb igényű ebben a t ek in t e tben az 
amerikai dió v a g y a szil sem. 

A nyár féléknél, főleg a k a n a d a i nyárnál, ismét csak át
m e n e t i s ike r t érhetnénk el , h a a humuszos sz in tek nem v o l 
nának m e g ; a nyárfélék azonban már kevésbbé dús és ke -
vésbbó erőteljes h u m u s z rétegekkel is beérik — főleg a fehér
nyár, jegenyenyár , feketenyár — amel le t t a közbenső réte
gektől sem kívánnak a n n y i j ó tulajdonságot, akár a növényi 
tápsók mennyisége, akár a t a l a j fizikai tulajdonságai t e k i n 
tetében, m i n t p l . a tölgyfélék. 

H a a z o n b a n a kötöttebb talajrétegek, a v a g y a h u m u s z 
rétegek elérhetetlen mélységben v a n n a k , a k k o r ezek j e l en 
léte m i t sem ér, k ivéve az t az esetet, a m i k o r v i s z o n y l a g o s 
mélységük me l l e t t a felsőbb talajrétegek üdeségének a f enn
tartásában még közrejátszanak. P e r s z e , ez a mélység n a g y 
b a n függ a ta la j szerkezetétől. 

H a a h o m o k t a l a j o k o n v a l a h a n y e r s humuszréteg v o l t , 
a k k o r b izonyos mélységben sokszor találunk egy erősen kö
tött réteget, a m e l y a nedvességet át n e m bocsájtja. E z l eg -
többnyire h u m u s z s a v a k által összekötött apró k v a r c s z e m 
csékből áll, m e l y b e b i zonyos kötöttségi f o k o n túl a növények 
gyökerei a l i g , v a g y egyáltalán n e m t u d n a k beha to ln i . 

N a g y jelentősége lehet ennek az egyébként kedvezőtlen
nek látszó rétegnek abban a t ek in te tben , h o g y a v i z e t a l i g 
bocsájt ja át, az t megköti , í gy megfelelő mélységi e lhe lyez
kedés me l l e t t a felet te lévő rétegek üdeséget biztosítja. 

Máskor, h a túlkötött és mélységbel i elhelyezkedése k e d 
vezőtlen, az erdősítés sikerét te l jesen kockára tehet i , m e r t 
a fák gyökerei beha to ln i nem képesek. 

A z akác a humuszrétegek jelenlétét n e m kívánja meg , 
a talajvíz közelségét p e d i g egyenesen megsínyl i . D e megkí-



vánja, h o g y a ta la j szellős és l aza szerkezetén kívül o ly ösz-
szetételű l egyen , h o g y benne b izonyos mennyiségű érdes 
felületű, tehát további elmállásra képes homok is l egyen , tar
t a l m a z z o n a t a l a j legalább a n n y i f inom málladékot, a m e n n y i 
az akác szerény tápanyagszükségletét fedezi . E z a ta la j 
összetétel üdeség tekintetében i s j e len t u g y a n b izonyos elő
nyöket, kétségtelen mégis, h o g y az akác a ta la j üdesége 
tekintetében már igénytelenebb, a lombfák között egy ike a 
legszárazságtűrőbb fanemeknek . Bár különös igénye a ta la j 
tápanyagértékét t e k i n t v e s incsen és sorsa inkább a t a l a j , 
fizikai szerkezetén f o r d u l meg , mégsem szabad o ly sivár 
t a l a j o k r a ültetni, a m e l y e k eme szerény igény kielégítésére 
sem képesek. O l y sivár buckákra, a m e l y e k n e k t a l a j a úgy
szólván t i s z t a kvarcszemcsékből áll, a m e l y e k tehát táp
anyagérték és nedvességgazdálkodás tekintetében is silá
n y a k n a k mondhatók, az akác s i k e r r e l n e m telepíthető. D e 
n e m tenyészthető kötöttebb természetű, összetömődött , apró
szemű homokokon , n y e r s kifúvásokon sem, általában o l y 
t a l a jokon , a m e l y e k n e k légátjárhatósága korlátozott. 

A z o k r a a sivár h o m o k o k r a tehát, a m e l y r e sem a fennebb 
fe lsorol t igényesebb fanemeket , sem a v i s z o n y l a g k i s ebb 
igényű akácot n e m ültethetjük, fenyőféléket k e l l telepíte
nünk, m e r t ezek a legkevesebb ásványi tápanyagra szo ru l 
nak . E z e k e i i a h i ami szos s z in tnek n i n c s határozott szerke
zete s h a v a l a m i v a n , ez i s csak a legfelső részén. A z átme
net a kissé humuszos fe l ta la j és a h u m u s z t n e m tartalmazó 
a l t a l a j közt n e m éles. 

A fekelefenyő a zokon a h o m o k o k o n i s megtalálja létfel
tételét, a m e l y e k tápanyagszolgáltatás és vízháztartás tek in
tetében i s a silány fokozatok közé sorozhatok. 

A virginiai boróka, még v a l a m i v e l tovább m e g y el a 
t a l a j és a klíma mostohaságának az elviselésében. 

H a azonban a t a l a j úgyszólván c s u p a o l d h a t a t l a n k v a r c 
szemcsékből v a n felépítve, a csapadékvizet könnyen át
e resz t i , k o l l o i d a n y a g o k a t n e m t a r t a l m a z s rendkívüli süle-
vényessége me l l e t t az altalajvíztől kappillárisan átnedve
sedő talajréteg i s elérhetetlen mélységben v a n , b i z o n y sok
szor k u d a r c o t v a l l u n k még a feketefenyővel és a v i r g i n i a i 



borókával i s . A z i l y e n ta la jokat feltétlenül javí tanunk k e l l , 
több f inom inálladékot tartalmazó, barnább h o m o k k a l v a g y 
homokos-agy agga l , eset leg vályog-talaj jal va ló keverés 
útján. 

A homok és a kőlisztszemcsék általában csak a vázát 
alkotják a t a la jnak , a m e l y r e a vízzel és levegővel va ló ellá
tás m i a t t szintén szükség v a n , a t a l a j n a k f o l y t o n átalakuló, 
•élő részét azonban az agyagos és humuszos részek képezik. 
A tápanyagok oldhatóvá tétele v i s z o n t nemcsak v e g y i , 
h a n e m e g y s z e r s m i n d biológiai f o l y a m a t . Ezér t j ó , h a k o m 
posztot , v a g y tőzeget, zsombékot i s j u t t a t u n k a keverékbe, 
h a humuszos földdel n e m rendelkeznénk. E s e t l e g elegendő 
l ehe t m a g u k n a k az ültető gödröknek a megjavítása, később 
a fiatal fenyők vízszükségletüket már a l e n n e b b i rétegből 
könnyebben fedez ik . A keveréssel a t a la j nedvességgazdál
kodását és tápanyagértékét egyaránt emeljük. 

Legegyszerűbb a televényfölddel v á g y tőzeges t a l a j j a l 
való keverés, h a p e d i g e rde i sovány tisztás t e r i i l e tek feljaví
tásáról v a n szó, i l l e t v e , h a a közelben egyáltalán v a n erdő, 
ú g y a jobb erdők talajáról (tölgyesek, jobb nyárfások) ve t t 
televényes b a r n a homok hozzákeverésével a ta la j összes, a 
fatenyészet szempontjából fontos tulajdonságait lényegesen 
megjavíthatjuk, anélkül, h o g y az erdőn kárt tennénk, h a 
onnét, teszem az t egy ásónyomnyi földet eltávolítunk. Kö l t 
ségkímélés szempontjából kísérlet tárgyává v o l n a tehető az 
is, hogy a b izonyos mélységekben r endsze r in t fellelhető 
agyagos v a g y i szapos humuszrétegekből h e l y e n k i n t kibá
nyászható a n y a g n a k némi hozzákeverésével i s nem-e lehetne 
a sülevényes, sivár h o m o k t a l a j o k o n v a l a m i t javí tani ; ezek a 
n y e r s ta la jok, n y e r s humuszrétegek, csak hosszabb idő 
múlva éreztetik u g y a n hatásukat, a víztartóképesség t e k i n 
tetében azonban mindjárt akcióba lépnek. 

H a a ta la j finommálladéktartalmát csak 1—2% - ka i 
emeljük is , h a ezenkívül a ta la j f i z i k a i szerkezetét, vízház
tartását egyébként i s (fordítás, szalmázás stb.) javí t juk, 
erdősítésünk sikerét eme sivár területeken n a g y b a n előmoz
díthatjuk. Igaz , hogy ez költséges eljárás, de h a ezeket a 
sivár fo l toka t is mindenképp be a k a r j u k erdősíteni — az 



üzemtervi előírások ezeknek az erdősítését i s előírják, így 
erre kényszerítve i s v a g y u n k — még m i n d i g jobb egyszer 
költségesen, de eredménnyel erdősíteni, m i n t kevesebb költ
séggel újra m e g újra, eredménytelenül. E z a m u n k a a ren
des erdősítési költség háromszorosába kerül u g y a n , de így 
(;zeket a sivár fo l tokat i s meghódíthatjuk erdőkultúránk 
javára. 

A z erdei fenyő rendkívüli alkalmazkodási képességénél 
fogva a legkülönbözőbb s így egymástól n a g y o n eltérő 
termőhelyi v i s z o n y o k között is képes fejlődni. 

A fenyőféléket t ek in tve , e h e l y e n csak o l y a n ta la jnemek 
vétetnek figyelembe, a m e l y e k e n mást, m i n t fenyőféléket 
s i k e r r e l telepíteni nem lehet ; míg azok a fenyőerdők v a g y 
fiatalosok, ame lyek n e m k i m o n d o t t a n fenyőtalajokra, hanem 
o l y a n h o m o k o k r a telepíttettek, aho l teszem azt a k a n a d a i 
nyár v a g y legalább a fehérnyár életfeltételei i s kielégítést 
nyernek , e h e l y e n összehasonlítás tárgyát nem képezhetik. 
A z alföldi v i s z o n y o k között r endsze r in t csak o l y ta la j 
nemekre ültetünk fenyőt, ahol a lombfaféléktől s iker t nem 
remélünk. Jobb ta la jon azonban természetesen a fenyőfélék 
i s j o b b a n díszlenek. 

A z e rde i fenyő kiváló alkalmazkodási képességi különö
sen ott j u t érvényre, aho l a t a l a jnak rendkívül soványsága 
mel le t t még az a hátránya is m e g v a n , hogy időnkint a ta la j 
víz a felszíni rétegekhez közel kerül. A felsőátokházi erdő 
e g y i k részletében, váltakozó sorokban, e rde i és feketefenyőt 
vegyesen ültettettem m i n t e g y 10 évvel ezelőtt. A viruló erdei 
fenyősorok között l emarad t feketefenyősorok haldoklása 
önkénytelenül a r r a ösztökélt, hogy az altalajrétegek vizsgá
latában keressem a tünemény okát. 

A ta la j szelvény 1936 nyarán a következő képet ad t a : 
160 c m mélységig egyenletes* sárgás nagyszemcséjű 

homokréteg, m i n d e n különös rétegződés nélkül; csupán a 
felső 20 c m - n v i feltalajrétegben található i g e n kevés h u m u s z . 

160 cm-nél egy sötétebb agyagosréteg v e s z i kezdetét, a 
talajvíz emia t t már 150 cm-nél j e l en v a n . A kapilláris emelés 
o l y számottevő, hogy a 70—150 cm közötti réteg m a is erő
sen nedes. 



A telepítés idején azonban lényegesen magasabb vo l t a 
talajvíz; 10 év óta a talajvízmegfigyelések állandó siilyedő 
tendenciát mu ta tnak . A p r o f i l t jó l szemügyre véve, közelí
tőleg m e g lehet legtöbbször állapítani azt i s , hogy .a talajvíz 
a kulmináció idején m e d d i g ha to l f e l . A felszíntől m i n t e g y 
50—60 c m - n y i r e már ott lehetet t a talajvíz, a kapillarítás 
révén tehát az egész fe l ta la j erősen át vo l t nedvesedve. E z a 
magas talajvíz okozta a f ia ta l feketefenyő csemeték évekig 
tartó sínylődését, a gyökérvégek e l fu l l ad tak , esetleg az egész 
gyökérrendszer megbetegedett , me lye t most már k i h e v e r n i 
nem tudnak . 

Természetes, hogy a talajvíz abszolút mélységén kívül 
a ta la j szerkezetbe l i tulajdonságai, vízemelőképessége s tb. 
is n a g y szerepet játszanak. 

A z e rde i fenyő nagyszerűen tűri a ta la j átnedvesedését, 
a ta la j tápanyagtartalma iránt p e d i g hihetetlenül igény
telen. Képes mindame l l e t t a sovány, szárazabb homokokon 
is megélni. A legsivárabb fo l tokon azonban az előzőkben 
elmondot t talajjavítás nélkül s i k e r r e l erdősíteni evve l sem 
lehet. 

777. A talajvíz nívóváltozásai, tekintettel a fanemmeg
választásra. 

A talaj átnedvesedésének a mérve nemcsak a csapadék 
mennyiségétől és ennek eloszlásától függ, hanem sok más 
tényező összejátszásának az eredménye. 

A hőmérséklet, a levegő nedvessége, a térszín, magának 
a t a la jnak s az a l t a l a jnak a sajátságai, — ezenfelül a 
növénytakaró is — belejátszanak a talaj nedvességi foká
nak időnkinti kialakulásába. 

A száraz t a l a jokban — m e l y e k nagyobbrészt egyes 
szemcsés szerkezet te l bírnak — a málladékszemcsék közti 
adhéziós jelenség rendszer in t k i c s i . í g y k i c s i a h y g r o s k o p i -
kus v íz mennyisége i s . A jobb ta la jokban már több a k o l 
l o idanyag , ame ly igen sok v i z e t képes magábaszívni. 

A hygroskopos vizén kívül a ta la j haj szálcsövecskéiben 
kapilláris v ize t találhatunk, ame ly m i n t e g y kapcsolódik a 
hygroskopos vízhez. D e o lyan ta la jban, ame ly csak hygros-



kopos v i z e t t a r t a lmaz , nálunk nem élnek m e g a növények, 
mer t a szemcsék az t a n n y i r a lekötik, h o g y az a gyökerek 
által sz in te f e l n e m vehető. A vízfelvételnél tehát a k a p i l 
láris v íz játssza a főszerepet. A kapilláris pórusok a csapa
dék által n y e r t v íz jelentékeny részét visszatartják, így a 
legfelső talajrétegek vízpótlása r endsze r in t n e m a talajvíz
ből történik, h a n e m a ta la j b i zonyos víztartó rétegeiből, ha 
azok pórusaikban 50%-nál több v i z e t t a r t a n a k v i s s z a . E z e k 
ből kapilláris úton e m e l k e d i k a víz a felsőbb rétegekbe. 

A talajszelvény kedvezőtlen rétegzettsége azonban a 
kapilláris v íz emelkedését m e g z a v a r h a t j a , h a tegyük fel 
o l y a n réteg v a n a l u l , a m e l y b e n i g e n n a g y o k a pórusok. 

A nagyszemcséjű h o m o k n a k n a g y az áteresztőképes
sége, de k i c s i a vízkapacítása. A szemcsék különbözősége 
folytán h e l y e n k i n t n y i l t u t a k támadhatnak a víz leveze
tésére. 

Wollny s ze r in t az 1—2 m m - n y i szemnagyságú homok 
vízkapacitása 3.66, míg a 0.01—0.07 mm-esé 35.5. A homokok 
általában rossz vízkapacitással bírnak, a f inomabb homokok 
kapacitása jobb . 

A víz behatolása a t a l a jba annál könnyebb, minél keve
sebb a kapilláris üreg és a t a l a j k o l l o i d . 

F i n o m a b b szemcséjű h o m o k b a n a kapillaritás révén a 
v íz b i zonyos magasságra f e l eme lked ik s így a vízáteresztés-
se l s zembehe lyezked ik . E n n e k a tulajdonságnak n a g y je len
tősége v a n a talajvíz közelében. 

Eser párolgási vizsgálatai szer in t , h a a víztartalom a 
telítettségi fok 50%-nál k i sebb , a k k o r kapilláris emelkedés 
n incs . 

A csapadék elpárolgásának a mérvét s a párolgással 
öszefüggő egyébb jelenségeket a hőmérséklet szabja m e g ; 
í g y a nedvesség emelkedését a t a l a jban , a sók kikristályoso
dását, a mállás fokát s a h u m u s z elbomlásának a g y o r 
saságát. 

A z elpárolgás a m i v i s z o n y a i n k között l egnagyobb 
július—augusztusban (85—90%), l egk i sebb február—már
c i u s b a n (35—40%). 



A 0.1 m m szemnagyságú homok E s e r vizsgálatai szer int 
" i l e g n a g y o b b elpárolgást ad ja , akár n a g y o b b a s z e m n a g y 
ság, akár k i sebb , a párolgás csökken. W o l l n y és E b e r m a y e r 
vizsgálata s ze r in t a c supasz földre hulló csapadéknak c sak 
• r)0—70%-a h a t o l be o l y a n mélységbe, a h o l az elpárolgástól 
többé-kevésbbé már v é d v e v a n . 

A termékenységnek e g y i k főfeltétele, h o g y a fák g y ö 
k e r e i m i n d e n k o r megkap ják a tenyészethez szükséges ned
vességet. E z n a g y b a n függ a t a l a j szerkezetétől. K l í m a 
v i s z o n y a i n k közöt t a levegő a nyári hónapokban rendkívül 
száraz. A párolgás i l y e n k o r o l y nagymérvű lehet , h o g y a fák 
a párolgásokozta vízveszteséget n e m képesek pótolni . Á m az 
i t t e n i v i s z o n y o k közöt t jelentős szerep j u t a talajvíznek, 
a m e l y néhány m mélységben r e n d s z e r i n t fellelhető. Te rmé
szetes, h o g y kedvező vízgazdálkodású t a l a j n e m e k e n , ame
l y e k b e n a v ízmegtar tó rétegek a növényze t számára szüksé
g e s nedvességét a csapadék és a kondenzáció révén biztosí
t a n i tudják, a talajvíz mé lyebb elhelyezkedése e l v e s z t h e t i a 
jelentőségét s az í g y átnedvesedett felsőbb talajrétegek és 
a talajvíz által a kapillaritás folytán átnedvesedő rétegek 
között a növényze t számára i n d i f f e r e n s rétegek lehe tnek . 

A h o m o k t a l a j o k je lentékeny részén a fák gyökérzete 
r endsze r in t l e h a t o l a d d i g a rétegig, a m e l y e t a talajvíz a 
kapillaritás révén nedvessé tesz. A D u n a — T i s z a közötti 
homokok a l a t t néhány m - n y i r e m i n d i g megtalál juk a v i z e t 
át n e m eresztő réteget, ezen a v íz meggyűl ik , t a l a j v i z e t a lko t , 
a m e l y e t a fák gyökérzete r e n d s z e r i n t elér. 

A talajvíz általában a felszín közelében a h o m o k o k b a 
beszűrődött v íz , a m e l y n e k c s a k n e m horizontális tükre a 
külső levegővel m i n t e g y érintkezésben áll, nyomás a l a t t 
n inc s , csupán a nehézségi erő törvényének v a n alárendelve. 
É p p ú g y m e g v a n n a k a térszínhez nagyjából igazodó d o m b j a i 
és vö lgye i , m i n t a felszínnek, c s a k h o g y mérsékeltebb lejtők
k e l . A földkéreg nyomása a l a t t a mé lyebb rétegek kötöt
tebbé, í g y vízátnemeresztővé vá lnak; ezek a rétegek a g y a g 
és homokrétegek váltakozásából i s származhatnak, r a j t u k a 
talajvíz meggyűl ik . N a g y szerep j u t i t t a kondenzációs v íz 
nek i s , főleg szárazabb k l ímaviszonyok közöt t . 



A felülről beszivárgó víznek csak k i sebb része éri el a 
t a l a jv ize t , me r t az t a felsőbb rétegek visszatartják. A csa
padékvíz tehát csak a ta la j áteresztőképességének megfele
lően szivárog be. E g y része a szemcsékhez t apad . Mennél 
nagyobb az áteresztőképesség, annál k i sebb a vízkapacitás, 
annál g y o r s a b b a n és bőségesebben táplálja a beszivárgó víz 
a t a l a jv i ze t . A víznek ebben a vándorlásában természetesen 
a párolgás i s n a g y szerepet játszik, annál inkább, minél 
melegebb a ta la j és minél több hiányzik a levegő v i s z o n y l a 
gos párateltségéből. Nyáron, v a g y n a g y melegben m i t sem 
emel a csapadék a talajvízen. 

H o s s z a b b szárazság idején, a m i k o r a homok felső 
rétegei k i v a n n a k száradva, az első eső egyáltalán nem fog 
beha to ln i , m e r t a forró h o m o k b a n a v íz c s a k h a m a r elpárolog. 
Ezér t az évi csapadék a talajvíz állását illetőleg n e m egye
düli tényező, a levegő hőmérsékváltozásai i t t n a g y szerepet 
játszanak. 1936 nyarán bőséges csapadék dacára a talajvíz
n ívó a szegedvidéki homokokon k i s kilengésektől e l t ek in tve , 
sz in te s emmi t sem emelkedet t . 

A talajvíz ingadozásai a víztükör mélységétől is függ
n e k ; szárazsági c y k l n s b a n az elpárolgás annál nagyobb , 
minél sekélyebben f e k s z i k a talajvíz. 

A fe l t a la j pórusaiba behatoló párás levegő — h a előbbi 
h idegebb — lecsapódás folytán szintén nedvesíti a ta laj t , 
különösen erdővel fedett területen, aho l a t a la j hűvösebb. 
A z így keletkező vízmennyiség n e m lebecsülendő víztömeget 
képvisel, nyáron azonban a naptól hevített feltalajréteg 
r endsze r in t melegebb, m i n t a levegő, ennélfogva inkább e l 
párolgás lép f e l , m i n t kondenzáció. 

Nálunk a talajvíz k o r a t a v a s s z a l r endsze r in t a l egmaga 
sabb, azután állandóan sülyed, — a nyári esők csak k i sebb 
átmeneti emelkedést idézhetnek elő; — ősztől kezdve m i n d 
inkább emelked ik , legfőképp a télvégi olvadáskor. 

A talajvíz elhelyezkedésében azonban az évi apróbb 
változásokon kivül hosszabb időszakokra visszavezethető, 
p e r i o d i k u s n a k látszó nagyobb nívóváltozások i s konstatálha
tok, a m e l y e k valószínűleg a klímaváltozásokkal hozhatók 
összefüggésbe. Brückner sze r in t a nedves-hűvös és a száraz-



meleg k l ímaviszonyok váltakozásának megfe le lően ez a 
periódus k b . 35 évben v o l n a megál lapí tható. P e r s z e ez a f e l 
tevés m é g alátámasztásra s z o r u l ; a ta la jnívóvál tozások 
tartós és rendszeres megf igye lése után fog eldőlni, periódi-
kusak-e tényleg a talajvíz szintváltozásai s h a i g e n , m e k k o 
rák ezek a per iódusok? A talajvíz Brückner s ze r i n t egy 
hosszú száraz c y k l u s a l a t t i a l a c sony helyzetét a hűvösebb 
c y k l u s beálltával sz in te hirtelenül megvál tozta t ja s az t 
h a m a r o s a n m a g a s t a la j vízállás vál t ja f e l . 

A talajvíz nívóvál tozásai sokszor i g e n n a g y befolyást 
g y a k o r o l n a k a fatenyészetre. H a a talajvíz f e l e m e l k e d i k és 
a. fák gyökerei t eléri, az a jobb t a l a j o k o n beállított kultú
ránkat i s veszélyeztetheti , a gyökérvégek e l f u l l a d n a k , a 
t a l a j m e g s a v a n y o d i k és levegő hiánya m i a t t a fák e l i s p u s z 
t u l h a t n a k . Különösen n a g y baj t o k o z h a t n a k a h i r t e l e n beál ló 
változások. 

H o m o k i erdőkben i g e n g y a k o r i jelenség, h o g y a mélye
désekben a fák hiányzanak v a g y csenevészek. R e n d s z e r i n t a 
talajvíz időnkinti felemelkedése s az ezze l k a p c s o l a t o s kisérő 
o k o k b a n megtalál juk ennek a magyarázatát . 

Máskor a talajvíz tartós sülyedése fo lytán o l y a n terüle
tek válnak beerdősítésre alkalmasokká, a m e l y e k e t azelőtt 
épp a m a g a s ta la jvíznívó m i a t t n e m t u d t u n k s i k e r r e l beer-
dősíteni. P e r s z e a fanemmegválasztósnál számolnunk k e l l 
a zza l , h o g y i t t egy későbbi per iódusban ismét lehet m a g a s 
talajvíz. Másrészt a talajvíz túlságos sülyedése, különösen a 
fennebb említett rossz vízgazdálkodású t a l a jnemeken , a f a -
tenyészet szempontjából hát rányos is lehet . í g y különösen a 
nedvességigényes fanemeknél t a p a s z t a l h a t j u k , h o g y a 
hosszú szárazsági c y k l u s idején bekövetkező esetleges 
nagyobb talajvízsülyedést megs íny l ik ; látható ez a s z i l ek 
nél, kőrisnél, tölgynél , égernél. 

K e d v e z ő ta la jvíznívó idején a fák növedéke kétszeres 
i s lehet . 

A fanemmegválasztás alkalmával ne csak a momentán 
talajvíznívót v e g y ü k f igye lembe , de terjeszkedjünk k i lehe
tőleg a n n a k a megállapítására i s , h o g y m i l y e n a l e g m a g a 
sabb és esetleges a l e g a l a c s o n y a b b talajvíznívó, a több évre , 



eset leg több évtizedre tehető perióduson belül. N e tegyünk 
p l . — a m i n t fennebb láttuk — feketefenyőt o l y a n ta la j ra , 
a m e l y e n a talajvíz időnkint a felszínhez közel kerül, mer t 
h a a gyökérzetét akár 10—15 éves k o r b a n i s a talajvíz eléri, 
s ínylődni kezd , de e l i s pusz tu lha t . 

Talajszelvényvizsgálataink tehát ter jeszkedjenek k i , ha 
k e l l , ennek az eset leg k r i t i k u s kérdésnek az eldöntésére i s ; 
a bármikori n ívómaximum j e l e i a szélvényekből legtöbbször 
kivehetők; ez szokott későbbi időben csalódásokat o k o z n i ; 
szárazabb természetű t a l a jokon p e d i g , aho l a talajvíz időn
k i n t n a g y o n i s mélyre kerülhet, óvatosak legyünk o ly fa 
nemek alkalmazásával, a m e l y e k , sok nedvességet kívánnak. 
E z e k e t úgyis csak o l y a n t a l a j o k r a ültethetjük, ame lyekben 
a fennebb említett humuszrétegek, eset leg i szaposabb sz in 
tek révén a ta la j vízháztartását kedvezőnek ítéljük. 

IV. Egyéb a fanemmegválasznásnál figyelembe vehető 
szempontok. 

A ta la j megítélésében n a g y segítségünkre v a n a ta la j 
színére alapított következtetés i s . Fő leg az előzetes megíté
lésnél lehet szükségünk a r r a , hogy a ta la j színéből is tájé
kozódást szerezzünk, különösen már megművel t ta la jokon, 
szántásokban v a g y fordításokban, h a a talajnövényzet a lap
ján n incs a lkalmunk - tá jékozódni , i l l e t v e az őstermészeti 
v i s z o n y o k között élő ta la j flóra a mezőgazdasági művelés 
folytán már régebbi időben eltávolíttatott. D e a szelvény 
egyes rétegeinek a behatóbb vizsgálatánál is n a g y szerepet 
játszik ítéletünk megalkotásánál a szín. P e r s z e a nedvesség 
színváltoztató hatását i t t már figyelmen kivül nem hagy
ha t juk . 

A z alföldi futóhomokoknak, i l l e t v e az eol ikus szárma
zású h o m o k o k n a k a fe l ta la j külső színeződése alapján három 
főváltozata ismeretes , és p e d i g a szürke, a fehéres és a sár
gás homok. Pe r sze , hogy közöttük számos átmeneti színező
dés lehetséges, így p l . a h u m u s z t a r t a l o m okozhat barnás 
színeződést, az alsóbb rétegekben p e d i g a humusz , máskor 
a h u m u s z s a v a k sötétbarna, máskor sz in te feketés színező
dést. A v a s o x i d és más színező anyagok a homok termesze-



tes színét szintén lényegesen megvál toztat ják (a vas . 
vörösre, a mangán ibolyás-kékre stb.) . 

A szürke homoknál r e n d s z e r i n t sok az érdes felületű 
szemcse, a m e l y további k isebbfokú elmállásra és a nedves
ség megtartására képes . E z e k a szemcsék a h o m o k termő
erejét emel ik , tehát az i l y e n t a l a j o k r e n d s z e r i n t jó indu
latúak. 

A szürke színeződés a z o n b a n származhat onnét i s , h o g y 
a t a l a j b a n i s z a p v a g y — teszem az t — televény került, de 
csak o l y k i s mennyiségben, h o g y í g y a t a l a j n a k a b a r n a j e l 
legét m é g n e m adják m e g . C s a k h o g y i l y e n k o r a homokszem
csék n e m m u t a t n a k egyenle tes szürke színeződést, h a n e m 
észre lehet v e n n i , h o g y a sok símafelületű, fehér és sárgás, 
homokszemcse közé keve rede t t az i s z a p v a g y a korhadék-
a n y a g . E b b e tehát sok a kevésbbé termékeny változat . R e n d 
sze r in t a z o n b a n ezek i s termőképes t a l a jok . 

A nagyszemcséjű , de c s u p a símafelületű, szürke k v a r c 
szemcséből álló ta la j a z o n b a n , h a a l a t t a az altalajrétegzett
ség i s kedvezőtlen, g y e n g e termőerejű is lehet . 

A fehéres homok f inomabb és elmállásra hajló terméke
n y e b b változatai régtől f o g v a begyepesedet t területeken 
találhatók, f e l t a l a j u k b a n a növény i korhadék vi lágosabb 
v a g y sötétebb, szürkésbarnás árnyalatot m u t a t s csupán az 
a l t a l a j m a r a d t fehéres. E z e k a t a l a jok begyepesedés folytán, 
sík felülettel bírnak. 

A fehéres futóhomok durvaszemű változatai, v a g y a 
finomabb szemcséjű, de c s u p a elmállásra n e m hajló k a v r c -
ból álló változatai, m e l y e k b e g y e p e s e d n i se t u d t a k ; i g e n 
rossz h o m o k t a l a j o k ; ezek r e n d s z e r i n t hullámos felülettel 
bírnak. 

A D u n a — T i s z a közén kötöt tebb jobb t a l a jok a l a t t i s 
előfordulnak fehéres, k izárólag kvarcból felépült a l t a l a j -
rétegek, m e l y e k vízáteresztő természetűek, h a felkerülnek 
sülevényes homokok . 

A sárgás futóhomokok te rmékenyebb változatai szintén 
begyepesedtek , í g y f e l t a l a j u k szürkés-sárgás színeződést 
m u t a t . Felületük sík v a g y enyhén hullámos. 



A kevés finommálladékot tartalmazó, elmállásra nem 
hajló sárgás homokok f e l t a l a j a n e m m u t a t szürkés színező-
dést, felületük inkább hullámos, gyengébb termőerejűek. 
H a a sárga színeződés agyagtól v a n , a k k o r j ó termőerejűek. 

A buckás futóhomokok r endsze r in t v a g y a fehéres, v a g y 
a sárgás homokfaj tákhoz t a r toznak , de ezek legsivárabb 
alkatrészeiből a l a k u l t a k k i , m e r t a szél a símafelületű. 
kohézió és adhézio tekintetében g y a t r a homokoka t szállítja 
leginkább, ezeknek p e d i g tápanyagtartalmuk s a vízgazdál
kodásuk i s kedvezőtlen. 

Mégis az eo l ikus erők szeszélye i g e n sok h e l y e n o l y a n 
szürkés, de néha sárgás homokot ha lmozo t t f e l , a m e l y a 
benne lévő jobb részecskékkel va ló keveredése és finommálla-
déktartalma folytán a m i v i s z o n y a i n k között az akác igé
n y e i t i s kielégíti . Kivéte lesen i g e n j ó vízgazdálkodású és 
tápértékben i s jónak mondható homokok is buckákká ha lmo
zódtak. A csapadékelosztást a zonban a hullámos felület 
m i n d i g kedvezőtlenül befolyásolja. 

A szélviharok az idők során egyes f o l t o k r a a környező 
homokfaj ták legterméketlenebb elemeit hordták össze, c s u p a 
elmállásra nem hajló, fmommálladék nélküli k v a r c s z e m 
csé t ; az i l y e n t a la jok sülevényessége, terméketlensége f e l 
tűnő. E z e k b e n a nyári hőség a l a t t —• különös j ó időjárás 
kivételével — m i n d e n kisül. Azér t ezeknek a fennebbiekben 
leírt javítása, az erdősítések előtt n e m mellőzhető. S z e r e n 
csére, i l y e n n a g y o n i s sivár t a l a j , aránylag kevés v a n . 

A barna homokok, a m e l y e k színűket a bennük fe lha lmo
zódott te levénytől s eset leg némi agyagtartalomtól kapták, 
a leghálásabb ta la jok , ezeknek a beerdösítése azonban rend
s z e r i n t n e m probléma. Sajnos , i l y e n e k beerdösítése v a j m i 
ritkán j u t osztályrészünkül. 

Végü l a fanemmegválasztásnál az e l so ro l t akon kívül 
még segítségünkre lehet a környező kultúra képe, a közeli 
erdők, fasorok mineműsége, a szomszédos mezőgazdasági 
földek termőerejéből való következtetés s tb. H a az erdŐsí-
tendő terület előzetesen mezőgazdasági művelés a la t t állott, 
a mezőgazdasági termények minőségéből és terméshozamá
ból szintén i g e n értékes tanulságot meríthetünk. 



A t a l a jnak a fennebbiekben vázolt s c s a k n e m m i n d e n 
támpontot kimerítő megítélésére azonban az erdősítéseknél 
is csak a k k o r v a n szükség, h a mos toha t a l a j v i s z o n y o k k a l , 
lépten-nyomon változó, silány t a l a j n e m e k k e l v a n do lgunk , 
a m i az alföldi erdősítéseknél b i z o n y elég g y a k o r i eset. 

H a a ta la j megítélésénél és a fanemmegválasztásnál 
ekként m i n d e n r e kiterjedő körültekintéssel jártunk e l , úgy 
erdősítéseink sikerének biztosítása tekintetében ember i l eg 
m i n d e n t megtettünk s nagyobb csalódások bennünket nem 
érhetnek. 

F E L H A S Z N Á L T I R O D A L O M : 

Keilhack: G r u n d w a s s e r u n d Q u e l l e n k u n d e . 

Hófer—Heimhalt: G r u n d w a s s e r u n d Q u e l l é n . 

Vági—Fehér: A t a l a j t a n e l e m e i . 

Biró János: A l f ö l d i l e g e l ő k r e n d e z é s e a f á s í t á s s a l k a p c s o l a t b a n . 

Ballenegger: A t e r m ő f ö l d . 

Westsik: A z a l f ö l d i f u t ó h o m o k t a l a j o k m e z ő g a z d a s á g a . 

E r d é s z e t i K í s é r l e t e k K ö z l e m é n y e i . 

Sandaufíorstung auf dem Alföld unter Berücksiehügung 
der Bodenflora, der Bodenprofiluntersuchungen und der Ánderun-
gen des Bodenwasserspiegels. V o n Gy. Fodor. 

I m V o r d e r g r u n d jener B e s t r e b u u g e n , d ie E r s a t z für d ie ve r -
lo renen Wald f l ácüen U n g a r n s suchen , s tehen d ie A u f í o r h m g s -
a r b e i t e n a u f d e m u n g a r i s c h e n T i e f l a n d , dessen g e r i n g e Sandböden 
u n d a r ides K l i m a d ie W a h l der en t sprechenden H o l z a r t e n beson-
ders erscüweren. 

D i e s e w i c h t i g e F r a g e w i r d z u m e i s s t a u f G r u n d de r B o d e n 
f l o r a entscihieden. V e r f . w e i s t n a c h , dass d ie K r a u t s c h i c h t zwaj 1 

g u t e A n h a l t s p u n k t e z u r a n n a h e r n d e n B e u r t e i l u n g de r Bodengü te 
l i e f e r t , i n w a l d b a u l i c h e r H i n s i c h t abe r alléin n i c h t be f r i ed ig t , d a 
das spátere W a c h s t u m de r Bestánde v o n den u n t e r e n B o d e n -
s c h i c h t e n bedingit i s t , derén B e s c h a f f e n h e i t i n H e r Z u s a m m e n -
sietzung de r n u r d i e obers ten S c h i c h t e n i n A n s p r u c h nehmenden 
S t a n d o r t s g e w a c h s e n i c h t z u m A u s d r u o k g e l a n g t . 

D i e p f l a n z e n s o z i o l o g i s e h e n E r h e b u n g e n s i n d alsó m i t we i te -
r e n , p r a k t i s c h g u t v e r w e r t b a r e n U n t e r s u e h u n g e n z u e rganzen , d i e 
über den w a h r s c h e m l i c h e n E r f o l g de r Bes tandesgründung A u f -
sehluss gebén können. 



A l s so lche k o m m e n v o r a l lém die Bodenprof i lun te r suehun- -
g e n i n B e t r a o h t , d i e f a l l w e i s e a u c h m i t L a b o r a t o r i u m s a n a l y s e n 
z u xmterstützen s i n d . 

D i e B e w e g u n g des B o d e n w a s s e r s p i e g e l s i s t g l e i e l i f a l l s zu 
berücksichtigen, d a das P o r t k o m m e n g e w i s s e r H o l z a r t e n (z. B * 
Pinus austriaca) v o m Höehstwert des Bodenwasse rs tandes 
bed ing t i s t . 

B e i de r A u f f o r s t u n g der besonders náhrstoffarmén F l a c h e n 
i s t a u c h eine en tsprechende B o d e n v e r b e s s e r u n g anzuwenden , die . 
s i c h wen igs t ens a u f d ie D i i n g u n g der Pf lanzlöcher (mi t humus-
r e i c h e r E r d e ) z u e r s t r e cken hat , w o d u r c h d i e P f l a n z e n über die 
e rs ten s c h w e r e n J a h r e h i n w e g e h o l f e n w e r d e n . 

L e bo i sement des sables de l a Grandé P l a i n e s u i v a n t les 
ense ignements de l a f l o r e caractérist ique d u l i e u , des recherches 
r e l a t i v e s a u p r o f i l d u s o l et des f l u c t u a t i o n s d u n i v e a u des eaux 
sou te r ra ines . P a r Gy. Fodor. 

P a r m i les effor ts q u i tendent en H o n g r i e á t r o u v e r une com-
p e n s a t i o n a u x foréts perdues , c e u x q u i on t p o u r objet le boisement 
de l a Grandé P l a i n e se heur t en t á l a diff iculté que le s o l s a b l o n -
u e u x et l e c l i m a t a f i d e ne c o n v i e n n e n t qu'á u n pe t i t n o m b r e 
d'essences. 

L e p l u s souvent , on cherche á résoudre l e probléme s u r l a 
base de l a f lo re d u l i e u . L ' a u t e u r démontre que ce l l e -c i f o u r n i t 
b i e n une p r e m i e r e o r i e n t a t i o n s u r l a qualité d u so l , m a i s n o n des 
i n d i c a t i o n s suf f i san tes p o u r le s y l v i c u l t e u r , c a r l a c ro i s sance 
ultérieure des peup lemen t s dépend des couches n o n s u p e r f i c i e l l e s 
dont les caractéristiques ne se reflétent pas dans l a c o m p o s i t i o n 
de l a f lo re loca le , ce l le -e i t i r a n t s a subs i s t ance u n i q u e m e n t des 
couches supérieures. 

L e s reöherohes de soc io log ie végétale ont donc beso in d 'um 
complément qu 'on pu i s se a p p l i q u e r dans l a p r a t i q u e et q u i per
met te de p révoi r avec que lque probabi l i té le sor t f u t u r des p l a n -
t a t ions . 

C e complément peut s ' a p p u y e r a v a n t tou t s u r i f examen d u 
p r o f i l d u so l , e x a m e n qu ' accompagnen t , l e cas échéant, des 
t r a v a u x de l a b o r a t o i r e . 

L e m o u v e m e n t de l a n a p p e s o u t e r r a i n e n'est pas n o n p l u s 
á négl iger , pu i sque l e développement de ce r ta ines essences (du 
p i n n o i r d ' A u t r i c h e , p a r exemple ) est déterminé p a r le n i v e a u le-
p l u s h a u t des e a u x sou te r ra ines . 

E n bo i s an t des t e r r a i n s dont l e so l est p a u v r e en a l imen t s , 
i l c o n v i e n t d 'améliorer le so l , a u m o i n s p a r l ' enfouissement de 
térre con tenan t de l ' h u m u s dans les t rous des p lan tes p o u r que 1 

ce l l e s - c i pu i s sen t t r a v e r s e r les p r e m i e r e s anuées d i f f i c i l es . 



Sand afforestation on the Hungárián Great Plain respecting 
the soil flóra, the testing of soil profiles and the alterations of the 
soil water surface. B y Gy. Fodor. 

I n the f o r e - g r o u n d of those endeavours , w h i c h are l o o k i n g f o r 
a c o m p e n s a t i o n f o r the los t wooded areas of H u n g a r y , s t ands the 
a f f o r e s t a t i o n of the A l f ö l d (Hungár ián G r e a t P l a i n ) , the a r i d 
c l i m a t e a n d poor s a n d so i l s o f w h i c h m a k e the s e l e c t i o n of the 
s i i i t a b l e species of trees v e r y d i f f i c u l t . 

T h i s i m p o r t a n t ques t i on i s m o s t l y dec ided o n the g r o u n d o f 
the s o i l f lóra. T h e a u t h o r po in t s out, tha t a l t h o u g h the weed s t r a -
t u m g i v e s a g o o d h i n t f o r the c l a s s i f i c a t i o n of s o i l c o n d i t i o n , i t i s 
not at a l l s a t i s f ac to ry . T h e l a t e r d e v e l o p m e i i t of c rops depends 
v i z o n the l o w e r s o i l l a y e r s , the c o n d i t i o n of w h i c h h a v i n g no 
i n f l u e n c e on the weeds, because these m a k e use o n l y o f the u p p e r 
s t r a t a . 

T h e r e f o r e the p l a n t - s o c i o l o g i c a l s tud ies a re to be comple t ed 
b y f u r t h e r p r a c t i c a l i n v e s t i g a t i o n s , w h i c h m a y g i v e somé e x p l a -
n a t i o n s about the success des i red . 

I n the f i r s t p l ace the t e s t i n g of s o i l p r o f i l e s are to be ca l l ed , 
w h i c h a re to be s u p p o r t e d i n c e r t a i n cases b y l a b o r a t o r i a l 
ana lyses . 

Bes ides , the mov ing- of t he so i l w a t e r su r f ace i s to be con -
t r o l l e d . because the g r o w t h o f somé species of t rees (e. g . Pinus 
austriaca) i s b o u n d to the h i g h e s t i level of s o i l wa t e r . 

O n p laces l a c k i n g i n n o u r i s h i n g substances, s o i l a m e l i o r a -
t i o n i s to he c a r r i e d out, at l eas t h y m a n u r i n g o f the p i te ( w i t h 
ea r t h w h i c h i s r i c h w i t h h u m u s ) , because i n t h i s w a y the p l a n t s 
become ensu red fo r the f i r s t mos t dangerous yea r s . 

A vadkárról. 
I r t a : Horvá th K á r o l y . 

A vadkároknál különböztessük m e g a n a g y v a d által és 
a k i s v a d által okozot t károkat. Én főleg a n a g y v a d okoz ta 
károkkal fog la lkozom, mer t ezt s o k k a l fontosabbnak t a r t o m . 
S o k a t beszéltek és írtak már erről a kérdésről, mégis még 
m a i s te l jesen b i z o n y t a l a n ezen a téren a he lyze t . T i z e n n y o l c 
éve fog l a lkozom n a g y v a d d a l és vesződöm a vadkárral s 
eza la t t az idő a la t t n a g y o n sok fonákságot t apasz t a l t am . 

T u d o k esetet, m i k o r a földtulajdonosok hiába men tek 
fűhöz-fához, s e m m i kártérítést n e m k a p t a k . V o l t v i s z o n t 
eset, m i k o r a szomszéd erdőbirtokosnak ke l le t t f ize tn i , noha 



•a v a d a t más lőtte. Sőt előfordult az is , hogy a községbeliek 
nem a legtöbbet ígérő szomszéd erdőtulajdonosnak adták a 
vadászatot, p e d i g ez vállalta a vadkárt i s , hanem egy keve
sebbet ígérő személynek, a z z a l az elgondolással, hogy a bérlő 
és társai lövik a n a g y v a d a t , a szomszéd bi r tokos meg 
m a j d fizeti a vadkárt. Talán nem szerénytelenség, ha közre
adom, h o g y a n vélem az igazságtalanságokat kiküszöbölhe
tőnek. Talán nem m i n d e n gondola tom kerül rostaaljába. 

N a g y v a d a la t t a szarvas t , dámvadat, őzet, m u f l o n t és a 
disznót értem. A vaddisznó a j e l en törvény szer in t dúvad. 
K á r lenne ezt az érdekes vada t a j övő törvényben i s i n d e x r e 
t e n n i . E z i s megérdemelne 3—4 hónapi t i l a l m i időt. Elvégre, 
h a v a l a h o l i g e n e lszaporodna, m i n i s z t e r i engedéllyel bármi
k o r m e g lehetne a p a s z t a n i számát. 

E l l e n b e n dúvad l e g y e n m i n d e n n a g y v a d az o l y a n teiái-
le ten , aho l s e n k i sem a k a r vadkárt fizetni. O t t v i szon t , aho l 
v a n személy, a k i a vadakért felelősséget vállal, ott m i n d e n 
n a g y v a d csak a törvények által előírt módon l e g y e n vadász
ható. A h o l a n a g y v a d dúvadnak lesz t ek in tve , ott az m i n d e n 
kor , t i l a l m i időben is , éjjel-nappal, m i n d e n k i által lőhető le
gyen , seréttel i s , a k i n e k fegyverengedélye v a n s ak inek a 
terület tu la jdonosa a lődözést megengedi . Tehát nemcsak a 
vadászat gyakorlója , hanem más i s , vadászjegy nélkül i s , csak 
fegyverengedélye l e g y e n s a terület tu la jdonosa megengedje 
n e k i . Haj tó t és kutyát azonban csak a vadászatot gyakor ló 
engedélyével haszna.hat . A z i l y e n területen u g y a n i s a nagy
v a d lövése n e m vadászat, h a n e m védekezés. A védekezés 
p e d i g lő fegyver nélkül e l sem képzelhető. 

M o n d j a k i azonban a törvény, hogy ott, aho l a föld 
tu la jdonosa egyúttal a vadászati j o g tu la jdonosa i s , v a g y i s 
önálló vadászterületen a n a g y v a d nem minősíthető dúvad
nak . N e m minősíthető a n a g y v a d dúvadnak a k k o r sem, ha 
a vadászatot gyakorló személy, v a g y h a ő nem aka r j a , úgy 
bárki más vállalja a vadkár megtérítését s ennek m e g is t u d 
f e l e l n i . H a az előbbi vállalja, úgy ő a n a g y v a d a t a törvény-
szabályai sze r in t vadászhatja i s . H a azonban más v a l a k i , p l . 
a szomszéd b i r tokos vállalja, a k k o r i t t a n a g y v a d a t s enk i 
sem vadászhatja. A vadászatot gyakorló nem, mer t felelős-



ség nélkül n i n c s n a g y vad-vadászat, a kárt vállaló p e d i g 
azért nem, mer t n e k i azon a területen vadászati j o g a n incs . 

A vadkárért felelős személy v a g y bekeríti a területet, 
min t gyümölcsöst, ker te t , v a g y őrizteti, v a g y p e d i g n e m cs i 
nál semmit , csak f ize t i a becsült kárt. A z t h i szem, ez az 
utolsó módszer a legdrágább. Ű g y a föld tu la jdonosa, m i n t 
a vadászat gyakorlója köteles l e g y e n eltűrni, hogy területét 
bekerítsék, v a g y őriztetésnél az ő r a területen járjon, ott 
zaj t csapjon , tüzet gyújtson. Kutyá t azonban csak a vadá
szatot gyakorló egyén beleegyezésével használhat. H a ezen 
védekezések m i a t t kár támadna, úgy azt a vadkárért felelős 
megtéríteni t a r t o z i k . 

A k á r őrzik a területet, akár nem, ott, aho l sok a nagy
v a d , k i sebb-nagyobb mértékben vadkár i s lesz . A vadkár 
felbecsülése mehetne a régi módon, csak a községi elöljáró
ságot hagyják k i a játékból, me r t az a legritkább esetben 
tárgyilagos. 

F e n t i elgondolások alapján elérnénk: 1. A k i s g a z d a , a k i 
nek létkérdése az az egy v a g y két h o l d földecske termése, 
v a g y megkapná a vadkár ellenértékét, v a g y kiirthatná a 
kárt okozót. N e m fo rdu lna elő, hogy tétlenül k e l l j e n néznie 
terményének pusztulását. 2. A z erdőtulajdonosnak féltve őr
zött nagyvadját n e m lőhetnék el felelőtlen szomszéd puská
sok. 3. Végül megszüntethető lenne, hogy egyesek felelősség 
nélkül vadásszanak n a g y v a d r a . 

Ellenérvnek felhozhatnák, hogy a n a g y v a d e l l en i őr
zéssel zavarják a k i s v a d a t és h o g y i l y módón egyes erdővel 
szomszédos területek elveszítenék vadászati értékük egy 
részét. H a azonban a vadkár e l l en i őrök nem v i s z n e k m a g u k 
k a l kutyát, úgy édeskeveset zavarják a k i s v a d a t . 

H o g y erdővel szomszédos t e r i i l e t n a g y v a d vadászati 
joga nélkül veszít értékéből, az t agadha ta t l an , de m i az az 
évi egy-kétszáz pengő az ezúton elérhető egyéb a n y a g i és 
főleg erkölcsi haszonhoz képest. 

A z apróvad által okozott károk elintézésére elegendőnek 
tartanám, h a a nyúl és a fácán t i l a l m i idejét ismét az 1883-ik 
törvény szer in t állapítanák meg . H a p e d i g v a l a m i apróvad 
úgy e l szaporodna , hogy súlyosabb kárt okoz, űgy m i n i s z t e r i 



engedéllyel , m i n t a dúvad irtható lenne . I l y e n eset p l . , h a az 
üregi nyúl n a g y o n e l szaporodna , v a g y a v a d l u d a k n a g y o n 
meglepnének egyes h e l y e k e t és a vadászat gyakorlója nem 
t u d n a elég védelmet biztosítani és a kárt sem akarná meg
téríteni. 

* 
Über den W i l d s c h a d e n . V o n K. Horváth. 
D a s neue J a g d g e s e t z s o i l i n e r s t e r L i n i e das P r i n z i p aus-

sp rechen , dass a l l e G r u n d b e s i t z e r , d ie a u f i h r e m B e s i t z das J a g d 
rech t n i c h t ausüben können ( K l e i n l a n d w i r t e ) i n Pa l ién v o n 
W i l d s e h a d e n a u f v o l l e V e r g ü t u n g A n s p r u c h habén. A u c h m u s s 
das Gese tz darüber en tsohe iden , w e r für d e n S e h a d e n h a f t p f l i c h -
t i g i s t . L e h n t de r J a g d b e r i c h t i g e d ie Ve rán twor tung ab, so k a n n 
s ie v o n w e m i m m e r (z. B . v o m b e n a c h b a r t e n W a l d b e s i t z e r ) 
übe rnommen w e r d e n , d e m d a n n das a u s s c h l i e s s l i c h e K e c h t des 
A b g c h u s s e s zus teh t . W i l l n i e m a n d ve ran two . ' r t l i ch s e in , so i s t 
das S d h a d e n v e r u r s a c h e n d e W i l d a ls s ehad l i ches W i l d z u be-
t r a c h t e n . 

# 

S u r l e s dégáts de g i b i e r , p a r Ch. Horváth. 
L ' a u t e u r donne des conse i l s p r a t i q u e s c o n c e r n a n t l a n o u v e l l e 

l o i s u r l a chasse. T o u s les propr ié ta i res q u i ne p e u v e n t pas 
e x e r c e r le d r o i t de chasse d e v r o n t r e c e v o i r une indemnité p l e i n e 
et entiére p o u r les dégáts causés p a r le g i b i e r . S i le détenteur d u 
d r o i t de chasse re fuse de réparer ces dégáts , l a responsabil i té en 
peu t étre assumée p a r une t i e r c e pe r sonne q u i a c q u e r r a i t a i n s i 
le d r o i t de t ue r u n c e r t a i n n o m b r e de piéces, s i n o n le g i b i e r 
s e r a i t á cons idérer c o m m e n u i s i h l e . 

* 
D a m a g e b y game . B y K. Horváth. 
P r a c t i c a l c o m m e n t s on the coming- g a m e - l a w s . A l l the 

l a n d o w n e r s w h o are no t a l l o w e d to exe rc i se t h e i r h u n t i n g r i g h t s 
m u s t get f u l l c o m p e n s a t i o n f o r a l l d a m a g e done b y game . I f the 
o w n e r of the h u n t i n g r i g h t s i s no t w i l l i n g to be l iaible f o r t h e 
d a m a g e , the r e s p o n s i b i l i t y c a n be t a k e n over , w i t h the e x c l u s i v e 
r i g h t o f s h o o t i n g , b y a n o t h e r pe rson , o r the g a m e i s to be 
c o n s i d e r e d as v e r m i n . 
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K á r s a i K á r o l y , g r ó f M a i l á t h G y ö r g y , M o l c s á n y G á b o r , N a g y s z a l á n c z y 
B r ú n ó , O r o s z A n t a l , O s z t r o l u e z k y M i k l ó s , P a p p B é l a , ő r g r ó f P a l l a v i c i n i 
A l f o n z K á r o l y , B i m l e r P á l , S e h e n k e n g e l L á s z l ó , V é s s e i M i h á l y v á l a s z t 
m á n y i t a g o k é s d r . M i h á l y i Z o l t á n s e g é d t i t k á r . 

T é r f i B é l a : Ü d v ö z l ö m a m e g j e l e n t u r a k a t é s a z O r s z á g o s E r d é s z e t i 
E g y e s ü l e t i g a z g a t ó v á l a s z t m á n y á n a k a m a i n a p r a k i t ű z ö t t ü l é s é t m e g 
n y i t o m . M e g á l l a p í t o m , h o g y a z ü l é s a m e g j e l e n t e k s z á m á r a v a l ó t e k i n 
t e t t e l h a t á r o z a t k é p e s . 

T á v o l m a r a d á s u k a t k i m e n t e t t é k : b á r ó W a l d b o t t K e l e m e n e l n ö k , g r ó f 
T e l e k i J ó z s e f a l e l n ö k , B o t h G y u l a , F e k e t e Z o l t á n , g r ó f K á r o l y i G y u l a , 
K i s s F e r e n c , U r b á n f y I g n á c , g r ó f E s t e r h á z y M ó r i c , O n e z a y L á s z l ó , g r ó f 
K e g l e v i c h G y u l a , v i t é z L á m f a l u s s y S á n d o r , Lady G é z a , M a t u s o v i t s P é t e r , 
h e r c e g M o n t e n u o v ó N á n d o r , V u k G y u l a v á l a s z t m á n y i t a g u r a k . 

A j e g y z ő k ö n y v h i t e l e s í t é s é r e A j t a y J e n ő é s K á r s a i K á r o l y v á l a s z t 
m á n y i t a g u r a k a t k é r e m f e l . 

A m a i v á l a s z t m á n y i ü l é s ö s s z e h í v á s á t a l ' ö l d m í v e l é s ü g y i m i n i s z t e r ú r 
l e i r a t a t e t t e s z ü k s é g e s s é , a m e l l y e l a g a z d a t i s z t i n y u g d í j t ö r v é n y t e r v e z e t é t 
l e k ü l d ö t t e a z E g y e s ü l e t n e k h o z z á s z ó l á s v é g e t t . 

A t e r v e z e t a g a z d a t i s z t i k a r e g y r é g i k í v á n s á g á t e l é g í t i k i s a z t 
h i s z e m , h o g y a m a g á n s z o l g á l a t b a n á l l ó e r d ő t i s z t i k a r é r d e k e i s z e m p o n t 
j á b ó l i s f e l t é t l e n ü l f o g l a l k o z n u n k k e l l a k é r d é s s e l . 

Ű g y v é l e m , h o g y a k é r d é s m e g f e l e l ő m e g o l d á s a c s a k n y u g o d t a b b 
l é g k ö r t , f o k o z o t t a b b m u n k a l e h e t ő s é g e t j e l e n t e n e a m e g á n e r d ő t i s z t i k a r r a 
s f e l t é t l e n ü l m e g n y u g t a t ó v o l n a m a g á r a a b i r t o k o s - o s z t á l y r a i s . 

A r é s z l e t e k r e n e m a k a r o k k i t é r n i , h i s z e n a t . i g a z g a t ó v á l a s z t m á n y 
n a k m ó d j á b a n l e s z a t á r g y a l á s s o r á n e z e k b e n á l l á s t f o g l a l n i . 

F e l k é r e m a s e g é d t i t k á r u r a t , h o g y a m i n i s z t e r i l e i r a t o t f e l o l v a s n i 
s z í v e s k e d j é k , a m i h e z a z ü g y v e z e t ő ú r f o g k e l l ő t á j é k o z t a t á s s a l s z o l g á l n i . 

S e g é d t i t k á r : F e l o l v a s s a a m i n i s z t e r i l e i r a t o t . 
Ü g y v e z e t ő : H i v a t k o z i k a z E g y e s ü l e t r é s z é r ő l a z 1935. é v f o l y a m á n 

111. s z á m a l a t t t e t t f e l t e r j e s z t é s r e , a m e l y b e n a v á l a s z t m á n y e g y s z e r m á r 
á l l á s t f o g l a l t a g a z d a t i s z t i n y u g d í j - k é r d é s s e l k a p c s o l a t b a n . M i n t a n n a k 
i d e j é n , m o s t i s e l s ő s o r b a n a z t t a r t j a l e g s z ü k s é g e s e b b n e k , h o g y a t ö r v é n y 
t e r v e z e t r e n d e l k e z é s e i a z ' e r d ő t i s z t e k r e i s k i t e r j e s z t e s s e n e k , m i u t á n a 



m a g á n - e r d ő g a z d a s á g o k b a n a l k a l m a z o t t e r d ő m é r n ö k ö k s z á m a o l y a n 
c s e k é l y , h o g y r é s z ü k r e k ü l ö n b i z t o s í t ó i n t é z e t f e l á l l í t á s á r ó l n e m l e h e t 
s z ó . V i s z o n t ő k e t s e m l e h e t k i z á r n i a t ö r v é n y e s g o n d o s k o d á s b ó l . M e g 
g y ő z ő d é s e s z e r i n t a b i r t o k o s o k i s ö r ö m m e l ü d v ö z ö l h e t i k a t e r v e z e t t m e g 
o l d á s t , m e r t e g y á l l a n d ó , d e s z i g o r ú a n m e g h a t á r o z o t t m e g t e r h e l é s t j e l e n t 
s z á m l i k r a , a m e l l y e l p o n t o s a n s z á m o l h a t n a k . E z e n k í v ü l i g e n g y a k r a n n a g y 
n y u g d í j t e r h e t f o g l e v e n n i a b i r t o k o s o k v á l l á r ó l a t e r v e z e t t m e g o l d á s , m e r t 
a t é n y l e g e s e n s z o l g á l ó t i s z t v i s e l ő k f i z e t é s é n k í v ü l n e m k e l l a n y u g d í j a s o k 
e l l á t á s á r ó l i s g o n d o s k o d n i u k . 

H i b á j á u l r ó j a f e l a t e r v e z e t n e k , h o g y f o g a l m a z á s a s o k h e l y ü t t n e h é z 
k e s , z a v a r o s , a m i f é l r e é r t é s e k r e f o g o k o t a d n i . H i á n y z a n a k m e l l ő l e a z o k 
a t á b l á z a t o k , a m e l y e k r e m i n d u n t a l a n h i v a t k o z á s t ö r t é n i k , m i n t a z e l l e n 
s z o l g á l t a t á s o k n á l a l a p u l v e t t s z á m í t á s o k e r e d m é n y e i r e . N e m ' l á t a t e r v e 
z e t b e n i n t é z m é n y e s b i z t o s í t é k o t a r r a n é z v e , h o g y a z i n t é z e t s z e r v e z e t é b e n 
a l e g t e l j e s e b b a l t r u i z m u s f o g é r v é n y e s ü l n i , p e d i g ez e l ő f e l t é t e l e a m e g 
o l d á s n a k . 

J a v a s o l j a t e h á t , h o g y a h o z z á s z ó l á s b a n m á r a z á l t a l á n o s m e g j e g y 
z é s e k s o r á n k é r j e a z E g y e s ü l e t a t ö r v é n y h a t á l y á n a k a z e r d ő t i s z t i k a r r a 
v a l ó k i t e r j e s z t é s é t o l y a n é r t e l e m b e n , h o g y e z m á r a t ö r v é n y c í m é b e n é s 
a z i n t é z e t e l n e v e z é s é b e n i s k i f e j e z é s r e j u s s o n . E n n e k m e g f e l e l ő e n k é r n i 
k e l l a m i n i s z t e r Ű r t ő l , h o g y a z i n t é z e t i g a z g a t ó t a n á c s á b a n a m e g á n e r d ő -
t i s z t i k a r é r d e k k é p v i s e l e t e i s h e l y e t k a p j o n é s a t a g k ü l d é s i j o g a z 
O r s z á g o s E r d é s z e t i E g y e s ü l e t r e r u h á z t a s s á k a d d i g i s , a m í g a m a g á n e r d ő 
t i s z t i k a i r k ü l ö n e g y e s ü l e t b e v a g y k a m a r á b a n e m t ö m ö r ü l . E z e n f e l ü l 
á l t a l á n o s m e g j e g y z é s k é n t k é r e l m e z e n d ő l e n n e a h o m á l y o s s z ö v e g e z é s ű 
s z a k a s z o k á t f o g a l m a z á s a é s a h i á n y z ó t á b l á z a t o k m e l l é k l é s e . 

A j t a y J e n ő : C s a t l a k o z i k ü g y v e z e t ő j a v a s l a t á h o z é s f e l t é t l e n ü l s z ü k 
s é g e s n e k t a r t j a a t e r v e z e t n e k a z e r d ő t i s z t e k r e v a l ó k i t e r j e s z t é s é t . E z e n 
f e l ü l a z o n b a n t ú l s á g o s a n c s e k é l y n e k l á t j a a t e r v e z e t b e n b i z t o s í t o t t n y u g 
d í j a t s m i u t á n a t ö r v é n y í g y a n t i s z o c i á l i s l e n n e , a s z o l g á l t a t á s o k r a v o n a t 
k o z ó r é s z n e k t e l j e s á t d o l g o z á s á t j a v a s o l j a . 

O s z t r o l u c z k y M i k l ó s : S z ü k s é g e s n e k l á t j a , h o g y a t e s t v é r - é r d e k e l t s é g 
á l l á s f o g l a l á s a i s m e g f o n t o l á s t á r g y á v á t é t e s s é k é s j a v a s o l j a a z O M G E f e l 
t e r j e s z t é s é n e k k i k é r é s é t . 

B á r ó B i e d e r m a n n I m r e : R ö v i d e n i s m e r t e t i a z O M G E t á r g y a l á s a i 
n a k a z e r e d m é n y é t é s h a n g s ú l y o z z a , h o g y a n y u g d í j - j á r u l é k k a t e g ó r i á j á n a k 
m e g á l l a p í t á s á n á l a l e g n a g y o b b n e h é z s é g e t a t e r m é s z e t b e n i j a v a d a l m a z á s 
n a k a z é r t é k e l é s e o k o z z a . 

K á r s a i K á r o l y : F e l e s l e g e s n e k t a r t j a , h o g y a z E g y e s ü l e t a t e r v e z e t 
n e k a z e r d ő t i s z t e k r e v a l ó k i t e r j e s z t é s é t i s k é r j e , m i u t á n a t e r v e z e t a z 
T 9 0 0 : X X V I I I . t . - c . - t v e t t e a l a p u l , a m e l y n e k r e n d e l k e z é s e i t a g y a k o r l a t b a n 
m i n d i g a z e r d ő t i s z t e k r e i s v o n a t k o z t a t t á k . 

R i m l e r P á l : E l s ő s o r b a n k ö s z ö n e t é t k í v á n j a k i f e j e z n i a f ö l d m í v e l é s 
ü g y i k o r m á n y z a t n a k , h o g y a r é g ó t a v a j ú d ó k é r d é s t v é g r e n a p i r e n d r e 
t ű z t e . A z i n t é z m é n y e s m e g o l d á s s o k h a j t é s k e s e r ű s é g e t f o g m e g s z ü n t e t n i . 
K é r i a z o n b a n , h o g y a z E g y e s ü l e t r é s z l e t e s e n i s f o g l a l k o z z é k a j a v a s l a t t a l , 
m e r t a n n a k m i n d e n v o n a t k o z á s a k ö z e l r ő l é r i n t i a z e r d ő g a z d a s á g o t i s . S z ü k s é 
g e s n e k t a r t j a , h o g y a r e n d e l k e z é s e k k i t e r j e s z t é s é t n e c s a k a z e r d ő m é r n ö -
k ö k r e , h a n e m a z e r d ő g a z d a s á g b a n a l k a l m a z o t t « g y é b m i n ő s í t é s ű t i s z t e k r e ) 
é s t i s z t v i s e l ő k r e i s k é r j e a z E g y e s ü l e t . P é l d a k é p e n f e l h o z z a a z á l t a l a k é p 
v i s e l t u r a d a l m a t , a h o l e g y r é g i é s a z o r s z á g b a n s z i n t e p á r a t l a n s z e r v e 
z e t ű n y u g d í j i n t é z e t á l l f e n n , a m e l y n e k m e g s z ű n é s é t a g g o d a l o m m a l n é z i k 
a z é r d e k e l t t i s z t v i s e l ő k . T i s z t á z a n d ó l e n n e t e h á t e l s ő s o r b a n , h o g y m e l y 
t i s z t v i s e l ő k t a r t o z n á n a k a z ú j t ö r v é n y a l á , h o g y m i t ö r t é n j é k a m á r m á s 
n y u g d í j i n t é z e t e k n é l n y u g d í j j o g o s u l t s á g o t s z e r z e t t t i s z t v i s e l ő k k e l , s t b . 
K é r i t e h á t a j a v a s l a t n a k r á s z l e t e s t á r g y a l á s á t . 



T é r f i B é l a : M i u t á n á l t a l á n o s s á g b a n s e n k i m á s n e m k í v á n h o z z á 
s z ó l n i a j a v a s l a t h o z , a z t a m a g a r é s z é r ő l i s ö r ö m m e l ü d v ö z l i é s c s a t l a k o 
z i k R i m l e r P á l i n d í t v á n y á h o z . 

A z i g a z g a t ó v á l a s z t m á n y A l e l n ö k é s R i m l e r P á l i n d í t v á n y á t e g y h a n 
g ú l a g m a g á é v á t e s z i . 

Ü g y v e z e t ő : B e j e l e n t i , h o g y g r ó f E s t e r h á z y M ó r i é é s g r ó í K e g l e v i e h 
G y u l a v á l a s z t m á n y i t a g U r a k í r á s b a n k ü l d t é k b e é s z r e v é t e l e i k e t a j a v a s 
l a t r a v o n a t k o z ó l a g . M i u t á n e z e k a t e r v e z e t e g y e s s z a k a s z a i t é r i n t i k , j a v a 
s o l j a a z é s z r e v é t e l e k n e k a m e g f e l e l ő s z a k a s z o k n á l v a l ó f i g y e l e m b e v é t e l é t . 

A z i g a z g a t ó v á l a s z t m á n y e z u t á n á t t é r a t ö r v é n y t e r v e z e t r é s z l e t e s 
t á r g y a l á s á r a é s . b e h a t ó e s z m e c s e r e u t á n a z a l á b b i s z a k a s z o k h o z j a v a s o l 
m ó d o s í t á s t : * 1., 2., 3., 4., 6., 7., 8., 9.. 13. , 14. , 15 . , 17 . 18., 20 . 

Ü g y v e z e t ő : I s m e r t e t i a f ö l d m í v e l é s ü g y i m i n i s z t e r Ú r n a k 30 .988 '1936 . 
I I — 2 . s z á m ú r e n d e l e t é t , a m e l y b e n a r r ó l é r t e s í t i a z E g y e s ü l e t e t a 270Ü936. 
s z á m ú f e l t e r j e s z t é s r e , h o g y „ a b e l f ö l d i s z á r m a z á s ú t ű z i f a é r t é k e s í t é s é n e k 
e l ő m o z d í t á s a c é l j á b ó l k i a d o t t r e n d e l k e z é s e k , a T ű z i f a - S z á l l í t á s i I g a z o l v á 
n y o k E l o s z t á s á t I n t é z ő B i z o t t s á g á l t a l h o z o t t h a t á r o z a t o k , v a l a m i n t a 
T ű z i f a - S z á l l í t á s i I g a z o l v á n y K i r e n d e l t s é g e á l t a l k i a d o t t i n t é z k é d é s j k 
f e l ü l v i z s g á l a t á r a n é z v e k ü l ö n r e n d e l k e z é s e k e t u g y a n n e m t a r t a l m a z n a k , 
d e a z á l t a l á n o s k ö z i g a z g a t á s i s z a b á l y o k b ó l ö n k é n t k ö v e t k e z i k , h o g y m i n 
d e n é r d e k e l t f é l n e k j o g á b a n á l l t ő l e m , a z e m l í t e t t s z e r v e k á l t a l k i a d o t t 
h a t á r o z a t o k , i l l e t ő l e g i n t é z k e d é s e k f e l ü l v i z s g á l á s á t k é r n i . 

E r r e v a l ó t e k i n t e t t e l e b b e n a z ü g y b e n k ü l ö n r e n d e l e t k i a d á s á t s z ü k 
s é g e s n e k n e m t a r t o m . " 

E g y h a n g ú l a g t u d o m á s u l s z o l g á l . 
Ü g y v e z e t ő : B e m u t a t j a a z E r d é s z e t i K u t a t ó I n t é z e t e k N e m z e t k ö z i 

S z ö v e t s é g é n e k , i l l e t ő l e g e l n ö k é n e k : Roth Gyula e g y e t e m i t a n á r n a k l e v e 
l é t , a m e l y b e n k ö s z ö n e t é t f e j e z i k i a z E g y e s ü l e t á l t a l a S z ö v e t s é g I X . 
v á n d o r g y ű l é s é h e z n y ú j t o t t s e g í t s é g é r t . 

T u d o m á s u l s z o l g á l . 

T ö b b t á r g y n e m l é v é n , e l n ö k a z ü l é s t b e r e k e s z t i . 

K . m . f. 

írói tiszteletdíjak! A z Országos Erdészeti Egyesüle t az 
Erdészeti L a p o k - b a n megjelenő tanulmányokér t írói tiszteletdíjat 
f izet . És p e d i g : a szerkesztő részéről átdolgozást mem igény lő 
cikkekért 16 o lda l a s ívenként 64.— pengőt , fordí tásokért v a g y 
átdolgozást igénylő cikkekért 16 o lda l a s ívenként 32.— pengőt , 
egyszerű közleményekér t 16 o lda l a s ívenként 24.— pengőt . 

A külföldi s z a k l a p o k k a l létesített c s e r e v i s z o n y r a való t e k i n 
te t te l kérjük i g e n t i s z t e l t munkatársainkat , h o g y tanulmányuk
k a l egyide jű leg m i n d e n k o r egy rövid magyar nyelvű kivonatot 
i s szíveskedjenek beküldeni, a m e l y n e k te r jede lme a te l jes m a g y a r 
szövegnek k b . 3%-a lehet és a szerkesztő által legmegfe le lőbbnek 
t a r to t t összefoglalást t a r t a l m a z z a . 

Az „Erdészeti Lapok" szerkesztősége. 

* A j a v a s o l t m ó d o s í t á s o k a t é s a z o k i n d o k o l á s á t r é s z l e t e s e n a 
„Krónika" t á r g y a l j a . 
23., 26.. 30. 



I R O D A L O M 

A m a g y a r erdészeti i r o d a l o m könyvészete 1934-ig. I . kötet. 
A v a s k o s , 616 o l d a l t felölelő kötetet őszinte örömmel , sőt m o n d 
hatnók, némi megil le tődéssel vet tük a kezünkbe. 

M e r t j ó l ismerjük azoka t a nehézségeket, a m e l y e k ennek a rég
óta nélkülözött és érzékeny hiányt jelentő munkának a m e g 
születését m i n d e z i d e i g megakadályozták . 

H i s z e n több m i n t 30 éve már, h o g y az Erdészet i Kísér le t i Á l l o 
mások Nemzetközi Szövetségének kebelében az országonkénti 
erdészeti bibl iográfia megí rásának g o n d o l a t a felmerült, de a 
háború sok e g y é b kulturális f e l a d a t t a l együt t ennek a szép t e r v 
nek a megvalós í tásá t i s leszorította a napirendről . 

Áz 1923-ban hozot t határozat a Szöve tség összes t a g j a i t köte
lezte országaik erdészeti i rodalmának összefoglaló ismertetésére, 
de még a g a z d a g semleges á l lamoknál i s j ó néhány évbe tel le t t , 
m i r e ezt a f e l a d a t u k a t megvalósí that ták. 

S h o g y m o s t az ezer g o n d d a l küzködő szegény k i s M a g y a r 
ország és az a n y a g i a k b a n épenséggel n e m dúskáló m . k i r . erdé
szet i kutató intézet ezzel az impozáns munkáva l t udo t t kilépni 
a könyvp iac ra , kétségenkívül legszebb d o k u m e n t u m a a m a g y a r 
ság törhetetlen élniakarásának és a n n a k a bátor erkölcsi lendü
le tnek, a m e l y ezer akadá lyon is e l ju t a kitűzött céljához. 

Roth G y u l a e g y e t e m i n y . r . tanárnak, a m . k i r . erdészeti kutató 
intézet vezetőjének, ez a k ö n y v v o l t legszebb ajándéka a mos t 
l eza j lo t t nemzetközi erdészeti k ísér le tügyi kong re s szus számára, 
a m e l y m a j d a k k o r i s maradandó emlékként je lö l i m e g a m a g y a r 
erdészeti kuta tásügy szolgálatának szentel t munkáját , a m i k o r 
a k o n g r e s s z u s i n a p o k kedves és színes m o z z a n a t a i t már régen 
belepte a g y o r s a n tovatűnő idő szürke p o r a . 

A z előttünk fekvő kötet c sak első része a t e rvbeve t t n a g y 
munkának : a szerzők a l f a b e t i k u s sorrendjében köz l i ' az összes 
erdészeti vonatkozású önálló munkák, v a l a m i n t az egyes fo lyó-



i r a t o k b a n meg je l en t tanulmányok címeit , a legrégibb időtől 
kezdve az 1933. év végéig . 

A I I . rész: a t á rgykörök s z e r i n t i elosztás, m u n k a a l a t t v a n és 
remélhetőleg nemsokára követni f o g j a elődjét. 

A k i v a l a h a kereset t v a l a m i t a m a g y a r erdészeti i r o d a l o m ten
gerében: szerzőt, v a g y tanulmányt, v a g y a megjelenés idejére v o l t 
k íváncsi és megfelelő útmutató nélkül sokszor n a p o k i g tartó 
fáradságos m u n k a után i s meddő m a r a d t az igyekeze te , az t u d n i 
fog ja , m i t je len t az előttünk fekvő nagyszerű könyv . 

E z e n túlmenően ö r ö m és büszkeség számunkra, h o g y ez a 
kötet e l m e g y a v i l ág m i n d e n tájára és hi rdetője a n n a k a termé
k e n y és méreteiben is nagyszabású alkotó munkának, a m i v e l a 
m a g y a r erdészeti i r o d a l o m reprezentánsai szakmájukat művelték, 
de a m e l y n e k n e m egy értékéről, sajnálatos n y e l v i elszigeteltsé
günk m i a t t , n e m vehetet t tudomást a külföld. 

És ezért k e l l kü lönös elismeréssel i d e i k t a t n u n k egy törekvő 
f ia ta l tagtársunknak, Gerlai Arnold Gusztáv o k i . e rdőmérnöknek 
a nevét, a k i a bibliográfia összeállítására megbízást k a p o t t és 
feladatát két esztendei , éjt-napot egybetevő m u n k a árán, a l eg te l 
jesebb s i k e r r e l o ldo t t a m e g . A k i v é g i g l a p o z z a a h a t a l m a s kötetet, 
a n n a k n e m k e l l bővebb magyarázat , m i l y e n türelemre, h a n g y a 
s z o r g a l o m r a és kitartásra v o l t szükség az ada tok összegyűjtésé
hez és hiánytalan elrendezéséhez. 

M i n d e n dicséretet megérdemelnek tehát azok i s , a k i k Gerlai-
nak a részletmunkáknál segédkeztek és erejük j aváva l szolgál ták 
a m a g y a r erdészeti i r o d a l o m dicsőségét. M. 

Weber—Schoenichen: A birodalmi természetvédelmi törvény. 
(Das Reichsnaturschutzgesetz.) K i a d j a a Hugó Bermühler Verlag, 
B e r l i n L i c h t e r f el de, B i s m a r c k s t r a s i s e 3. Á r a kötve 3.60 R . M . 

A német természetvédelmi tö rvény 1935. évi június 26-án lépett 
életbe s a n n a k vég-rehajtáisi rendeletét 1935. évi október hó 31-é/i 
bocsáj tot ták k i . 

A z előttünk fekvő s 150 o l d a l terjedelmű könyvecske magáiban 
f o g l a l j a a törvény egyes s z a k a s z a i után az a z o k r a vonatkozó 
végrehajtási rende le t szövegét i s ós a fent említett két szerző 
magyarázó szava i t . 

A törvény m a g a meglehetősen rövid s a védelmet k i t e r j e s z t i : 
a) növényekre és n e m vadászható állatokra, 
b) természeti emlékekre, és azok környékére , 
c) természetvédelmi területekre, 
d) a természet, egyes tájrészleteire. 
A z egész német b i r o d a l o m r a kiterjedő legfőbb természet

védelmi hatóság a b i r o d a l m i erdőmester. F. M. 



KÜLFÖLDI L A P S Z E M L E 

„ Z E I T S C H R I F T F Ü R W E L T F O R S T W I R T S C H A F T . " * 
( B a n d I I I . H e f t 9., 1936.) 

A z e füzettel h a v i fo lyói ra t tá átalakult, 483—564. oldalszámo
zású június i számban Fröhlich Gyula mérnök (Románia , Erdély) 
„Délkeleteurópai és kisázsiai erdőbecslések" c ímen, — a m i h e z át
nézeti térképet és 2 g r a f i k o n t i s csatol t , — érdekesen írja le m i n d 
azoka t a t a p a s z t a l a t a i t , m e l y e k e t a délkeleteurópai és kisázsiai 
őserdőkben végzett munkálatai közben szerzet t s e g y b e n közli az 
őserdők becslési munkálatainak módja i t és nehézségeit i s . 

Köve tkező n a g y o b b közleményként a t h a r a n d t i erdészeti fő
iskolán szervezet t „Külföldi és Gyarmatügyi Erdőgazdasági Inté
zet" f o l y t a t j a a Kamerun őserdeiben termő trópusi fáknak a le
írását, a m e l y e t 18 kép díszít. 

A „Nemzetközi Erdőgazdasági Tudósítás" rovatában Európa 
több ál lamának erdőgazdasági híreit o l v a s h a t j u k . I g e n érdekes 
az I s t a m b u l mel le t t , ázsiai török fö ldön fekvő „belgrádi"' erdők 
erdészeti v i s z o n y a i n a k — 25 képpel illusztrált — leírása. A z 
„ A f r i k a " c ím a l a t t Nigéria és Tanganyika erdészeti v i s z o n y a i v a n 
n a k i smer t e tve . 

A „Nemzetközi Fagazdasági Tudósítás" rovatában Európa , 
A f r i k a és Ausztrál ia országaiból érkezett fagazdasági hírek 
v a n n a k . 

V é g ü l a „Nemzetközi Irodalmi Szemle" r o v a t hat, újabban 
meg je len t szakkönyvet i smer te t . 

Dr. Tomasovszky Imre. 

A L L G E M E I N E F O R S T - U N D J A G D Z E I . T U N G . 1936. O K T . — N O V . S Z . 

H u g : Baden erdészeti viszonyai. (Die forstlichen Verhaltnisse 
Radens.) 321—326. o l d . 

A német erdőgazdaság vezetője, dr . von Keudeil, ellenőrző 
szemléje során fo lyó év májusában B a d e n t i s meglátogat ta és 
ebből az a lkalomból k i fo lyó lag az o t t a n i s zakemberek több elő
adást t a r t o t t a k szűkebb hazájuk erdészeti v iszonyairól . 

A geo lóg ia i és k l i m a t i k u s v i s z o n y o k röv id vázolása \itáu 
szerző az erdőségeknek bir tok-kategória s ze r i n t való megoszlását 
i s m e r t e t i . 

A z Összes erdőterület 65%-a az ál lam és egyéb közületek b i r 
tokában v a n , de az 1833-ban hozo t t e rdő törvény a magánbir to
k o k r a i s k i t e r j e s z t i az ál lami erdőfelügyeletet és ez magyarázza 
m e g az ország erdőkul túrájáuak különösen m a g a s színvonalát . 

* E z a k ö z l e m é n y n y o m d a t e c h n i k a i o k o k b ó l m u l t l a p s z á m u n k b ó l , s a j 

n o s , k i m a r a d t . Szerk. 



A tarvágást , az e rdőv i szonyokra va ló t e k i n t e t t e l , j ó fo rmán 
te l jesen száműzték a gazdálkodásból és csak egyes kivételes ese
t e k b e n (az ártéri erdőkben) alkalmazzák. 

A vezetés mindenüt t szakképzett erdőtisztek kezében v a n , 
a k i k n e k alkalmasságát elsősorban erdőművelés i képességük a l ap 
ján í télik m e g . 

A középfokú altiszti kar teljesen hiányzik a szervezetből, a 

k i sebb üzemegységek vezetői 4 év i g y a k o r l a t i szolgálat után egy
éves t a n f o l y a m o t végzet t erdészek. 

S m i n t az elért e redmények mutatják, ez a r endsze r ki tűnően 
bevál ik! 

A z erdők tel jesí tőképessége bámulatramél tó . A z évi á t lagos 
növedék az ál lami erdőkben 8.3 m$, a községiekben 7.9 m3.' 

A z előhasználatok, a szakszerűen veze te t t t isztítások és gyé 
rítések révén, a háború, óta i s nagymér tékben e m e l k e d t e k ; m a 
körülbelül 41%-át t e sz ik az összes használa toknak és közel 3 m 3 

fa-tömeget a d n a k hektáronként és évenként! 
E z e k alapján érthető, h o g y a f a a n y a g minősége i s az elérhető 

l egk ivá lóbb és h o g y a tar tamosság ebben a t e k i n t e t b e n i s b iz to -
síttassék. n e m c s a k a felúj í tások során g o n d o s k o d n a k a l e g n a 
g y o b b körültekintéssel a tálai védelméről és az á l lományok egész
ségéről, h a n e m az erdőrendezés előírásaiban is intézményesen biz

tosítják a legjobb biológiai eredményeket szolgáltató rendszabá

lyokat. 

Leiber: A nyárfélék nevelése Baden Rajna-menti lapályain. 
(Zur Nachzucht von Pappeln in der badischen Rheinniederung.) 
327—335. o l d . 

A B a s e l és M a n n h e i m között i Ra jna- lapá lyon m i n t e g y 28.000 
hektárnyi ártéri erdő áll. a m e l y n e k kiterjedését az újabbi ármen-
tesítő és telkesítő munkála tok i s je lentékenyen növel ték. 

A t a l a j i g e n vál tozatos és n e m k ö n n y ű f e l ada t elé állítja az 
erdőművelő t . A nyárfélékkel végzet t l i j abb erdősítési kísérletek 
a z o n b a n o l y a n meglepő eredményeket szolgáltattak, h o g y — a 
kérdés t udományos megvi ta tása után — m a B a d e n erdőterületé
nek ezen a részén n a g y a r á n y ú és j ó l jövede lmező nyár fagazdál 
kodás f o l y i k . 

A z első telepítési kísérletek r ö v i d történeti ismertetése után, 
szerző s o r r a v e s z i az a l k a l m a z o t t há rom nyá r fa j (Populus cana-
densis, monilifera és robusta) élettani tu la jdonságai t és erdősítési 
szempontból va ló alkalmazhatóságát , v a l a m i n t a termőhellyel 
s zemben támasztott igényüket . 

Részletesen f o g l a l k o z i k a nyár fa iok telepítésével. A bő termő
erejű t a l a j o k o n , az erős g y o m ó s o d á s r a va ló t ek in t e t t e l , r endesen 
egy- v a g y kétéves gyökeres dugványokkal és tág hálózattal (7X7 



v a g y 9 X 9 m!) do lgoznak , m e r t a g y o r s a n növő nyár koronája a 
v i lágosság te l jes élvezetét k ívánja és í g y hektáronként 120—200 
da rab dugvány kihelyezése a d j a a legcélszerűbb sűrűséget. 

A felújítás természetszerűleg tarvágással kapcso la tos . 
A z évi növedék 12—15 ms i A pénzügyi eredmények ennek 

megfele lően i g e n tekintélyesek, különösen mióta az á l lományok 
ápolására is n a g y gondo t fordítanak. í g y újabban az ágnyesést 
is mindenütt bevezették, m e r t a nyárfélék még a zöldnyesést i s 
k ivá lóan tűrik. 

Káros í tás ri tkán lép fe l és — a termőhely kívánalmainak s z i 
g o r ú figyelmbevétele m e l l e t t — egészen e l i s kerülhető. 

Zircher: A nyáriélék fája. (Das Pappelholz.) 335—341. o ld . 
A z előbb i smer te te t t tanulmánnyal k a p c s o l a t o s a n a bádeni 

ártéri erdőkben e g y r e n a g y o b b jelentőséget nyerő nemes nyár
fajták fájának t e c h n i k a i tulajdonságait és az alkalmazás módjá
n a k sokféleségét i s m e r t e t i f igyelemremél tó részletességgel. 

Evers: A württembergi Hochschwarzwald állományainak szer
kezete. (Der Aufbau der Bestande im württembergisehen Hoch
schwarzwald.) 353—373. o ld . 

A széles h o r i z o n t t a l megí r t tanulmány részletes tájékoztatót 
nyújt a S c h w a r z w a l d f e n y v e s e i n e k összetételéről és életéről. 

A n a g y kiterjedésű erdőterület c sak az első felületes szem
lélet alapján látszik n a g y o n egyöntetűnek; h o g y a va lóságban a 
geológia i , k l i m a t i k u s , sőt gazdasági v i s z o n y o k következtében 
mélyreható különbségeket találunk az á l lományok felépítésében 
és ennek következtében azok gazdasági jelentőségében, azt Evers 
szép fényképekkel illusztrált és érdekes g r a f i k o n o k k a l i s alá
támasztott munkája m e g g y ő z ő e n i g a z o l j a . 

Részletes tárgyalásába azonban , miután a m a g y a r erdészet 
érdekkörétől meglehetősen távolál ló v i s z o n y o k a t i smer te t , nem 
bocsátkozhatunk. 

C E N T R A L B L A T T F Ü R D A S G E S A M T E F O B S T W E S E N . 1936. 10. s z . 

Hampel: Az alakszámok nagysága és pontossága. (Grösse und 
Genauheit von Formzahlen.) 225—243. o l d . 

A n n a k az e lgondolásnak alapján, h o g y a fának a testét fe l 
építő a n y a g o k k a l takarékosan k e l l gazdálkodnia és a szomszédos 
törzsekkel va ló h a r c b a n lehetőleg n a g y magasságot k e l l elérnie 
a legcsekélyebb áldozatok árán, Metzger a fatörzs alakjára vona t 
kozó lag a z t a hipotézist állította f e l , m i s z e r i n t a törzs n e m más, 
m i n t egy, az e g y i k végén befogot t tartó, a m e l y az állandó szél-
nyomással szemben egész hosszában azonos hajlítású szilárdság
g a l bír . 



E n n e k a hipotézisnek a hatását a fatörzs-mérésre vona tkozó
lag- szerző egy más ik munká jában m á r részletesen i smer t e t t e . 

A z előttünk fekvő tanulmányban p e d i g u g y a n c s a k a Metzgw-
féle e lgondolás a lapján az a lakszámok n a g y s á g á t é s pontosságá t 
tet te v izsgála t t á r g y á v á és a k a p o t t e redményeket 150 luc fenyő-
törzsön végzett közvet len mérési a d a t o k k a l hasonl í tot ta össze. 

A tel jes m a t e m a t i k a i f e g y v e r z e t t e l m e g o l d o t t f e l ada t e lőszö r 
a különböző alakszám képleteket v e s z i t á rgyalás alá, a t anu lmány 
másod ik részében az a lakszámok megbízha tóságá t bírál ja , m í g 
a h a r m a d i k fejezet a közvet len mérési e redményekkel va ló Ö S S Z Í J -

hasonlítá&t ad ja . 

M i n t vége redmény t megál lap í t j a szerző, h o g y a Metzger-
féle törzsalak-hipotézis az a lakszámoknak és rnegbizhatóságuk-
n a k k iszámításához megfele lő szilárd a l a p o t nyújt . 

S C H W E I Z E R I S C H E Z E I T S C H R I F T F Ü R F O R S T W E S E N . 1936. l ü . s z . 

Mühle : Péta in m a r s a l l n y i l a t k o z a t a a fagázautók a l k a l m a 
zásáról Franc iaországban . ( M a r s c h a l l Péta in über d i e V e r w e n d u n g 
v o n H o l z g a s a u t o m o b i l e n i n F r a n k r e i c h . ) 285—292. o l d . 

A hazája sorsáér t , a g g ó d ó k a t o n a szempont jából t á rgya l ja 
azoka t a körülményeket , a m e l y e k e t a f agázmoto rokka l k a p c s o l a 
t o s a n már j ónéhány ismertetésünkben érintettünk. 

F ranc iao r szág 30 mi l l ió ü rm. év i tüzifatermeléséből j e l e n l e g 
11 millió ürm. nem értékesíthető. E z a f amenny i ség 500.000 t o n n a 
b e n z i n n e l egyenlő értékű fagázt szolgáltatna. H á b o r ú s k o n f l i k t u s 
esetén, fokozo t t gyér í tésekkel és a vágás fo rdu ló leszáll í tásával 
k a p c s o l a t o s a n a termelést a háromszorosára l ehe tne e m e l n i és ez
által az országot a f o l y é k o n y m o t o r ü z e m a n y a g o k behozatalától 
l egnagyobbrész t mentesíteni. 

H o g y ez a honvédelem szempont jából m i t j e len t , n e m s z o r u l 
bővebb magyaráza t ra . 

J e l e n l e g m á r csak az a f e l a d a t a a technikának ( F r a n c i a o r 
szágban!) , h o g y a gyár to t t f agázgenerá to rok hatásfokát növel je , 
a muta tkozó üzemzavaroka t k iküszöböl je és í g y a f agázmegha j -
tásra épített m o t o r o k a t a b e n z i n m o t o r o k k a l te l jesen versenyké
pessé tegye . 

K n u c h e l : A hozadék meghatározása a szálaló erdőben. (Über 
d ie E r t r a g s b e s t i m m u n g i m P l e n t e r w a l d . ) 292—303. o l d . 

L . Schaffer (Erdészeti Kísér le t i Á l lomás , N a n c y ) munkájá t 
i s m e r t e t i , a k i a V o g e s e k b e n telepített kísérleti területeken n y e r t 
e redményeket h o z t a ny i lvánosságra , a m e l y e k e lsőízben szolgál
t a t t ak útmutatást á hozadéknak szálaló erdőkben va ló meghatá
rozásához. 



A z ada tok bükkel e legyes j egenyefenyő á l lományokra vona t 
k o z n a k , a m e l y e k b e n a hozadék meghatározása : a) a törzsszám 
alapján, b) a Masson-iéle használati százalék és c) a f r a n c i a erdő
igazgatás számára 1883-ban k i a d o t t utasítás alapján történik. 

A részletekre bővebben n e m terjeszkedhetünk k i ; a svájci 
erdészeti szakkörök n a g y ö römmel üdvözöl ték Schaffer munká
ját, m e r t e lsősorban az o t t a n i szálaló e rdőgazdaságok szempontjá
bó l b í r n a g y értékkel. 

Knuchel: A hengertáblákról. (Über WalzentafeL) 303—309. o l d . 
A S v á j c különböző vidékein alkalmazásban lévő és egymástó l 

n y o m d a t e c h n i k a i szempontból i s n a g y o n elütő hengertáblák v i z s 
gála tával k a p c s o l a t b a n megállapí t ja , h o g y azok kivétel nélkül 
több-kevesebb, k i s e b b - n a g y o b b hibát t a r t a l m a z n a k , számos eset
ben nehezen kezelhetők és leolvasási tévedéseket eredményeznek. 

A használatban lévő táblák n a g y sorát egymássa l összehason
lí tva, végü l i s szükségét látja annak , h o g y a fent említett hibák 
kiküszöbölése cél jából egy új elrendezésű hengertábla állíttassék 
össze o l y a n értelemben, h o g y a n n a k egy-egy o l d a l a a törzsátmérő
nek csak egye t l en 1 cm-es osztályát t a r t a l m a z z a a hosszúságnak 
d m - e k b e n va ló beosztása mel le t t . 

A z általa összeállított és bemuta to t t táblázatmintára vona t 
kozó lag a szakköröktől kér k r i t i k a i hozzászólást. 

W I E N E R A L L G E M E I N E F O R S T U N D J A G D Z E I T U N G 1936. 3 9 ^ 5 . sz. 

Sedlacsek: A folyószabályozás hatása a környék erdősé
geire. (Über die Einwirkung der Flussregulierung auf die Wálder 
des betreffenden Gebietes.) 175—176. o l d . 

A fo lyószabá lyozás a talajvíz mozgásában mélyreható vál to
zásokat okoz és ezáltal n e m c s a k a szorosabb értelemben ve t t 
ártérnek, h a n e m távolabb fekvő területeknek a vízgazdálkodásá
b a n is lényeges e l tolódásokat okoz . 

H o g y ez a körü lmény b io lóg ia i szempontból n e m m a r a d ha
tás nélkül a talajtakaró növényzet re és í g y közvetve a növény
v i l ágga l sze rvesen összefüggő állati életre sem, könnyen érthető-

Szerző a k i s Wien f o l y ó szabályozásával k a p c s o l a t b a n rész
letes megfigyelés t á rgyává tette a fo lyóment i környék madár
v i lágában beállott vál tozásokat és megállapí tot ta , h o g y az erede
t i l e g ot t tanyázó madár fa jokból a szabályozás következtében 52 
e l h a g y t a a környéket és 32 új madárfa j ta telepedett m e g helyet te . 
M i n t h o g y a z o n b a n éppen a hasznos énekes-madárfajták száma 
csökkent n a g y mértékben, a szabályozás a környező gyümölcsös 
k e r t e k szempont jából n e m v o l t e lőnyösnek mondható . 

Ezért az a meggyőződése , h o g y m i n d e n hasonló n a g y o b b -
a rányú t e c h n i k a i beavatkozás előtt, a m e l l y e l a természeti ténye-



zők k i a l a k u l t egyensú lyá t ér i k i s e b b - n a g y o b b behatás, ú g y az 
erdő, m i n t a mezőgazdaság szempont jából feltétlenül szükséges 
lenne az e rede t i b io lóg ia i á l lapotnak részleteiben va ló te l jes fö l 
derítése, h o g y az e m b e r i beavatkozással ese t leg e g y i k v a g y 
másik i rányban megvál tozta to t t tényező megfele lő rendszabá
l y o k k a l el lensúly oztassék. 

F o n t o s ez n e m c s a k a t a l a j termőerejének fenntartása szem
pont jából (h i szen az áradások megszüntetésével e l m a r a d azok 
nagyszerű t rágyázó hatása i s ! ) , h a n e m a táj z a v a r t a l a n harmó
niájának a biztosítása cé l jából i s . M i n d e n fo lyószabá lyozásná l 
tehát g o n d o s k o d n i k e l l e n e arról, h o g y a lakóházak, fürdőtelepek 
és u t a k által megvál tozta to t t par tvidéket h e l y e n k i n t e rede t i álla
p o t u k b a n m e g h a g y o t t m e d e r s z a k a s z o k vál tsák f e l , v a g y lega lább 
a töltések fásítása révén biztosítsunk k i s e b b vege tác iós területe
ke t a fo lyópar ton . 

Leitner-Lörn: A kiterjesztett fegyverhasználat és a hivatásos 
vadász fegyvere. (Erweiterter Waffengebraueh und Berufsjager-
waffe.) 176—180. és 181. o l d . 

Miután Auszt r iában a tö rvényhozás ú jabban e g y m a r o k 
l ő f e g y v e r viselését i s m e g e n g e d t e a h iva tásos erdő- és vadőr i 
személyzetnek és ezze l személyes biz tonságukat kétségtelenül 
n a g y b a n növelte, könnyen érthető, h o g y egy megfele lő p i s z t o l y 
v a g y r e v o l v e r , m i n t téma, élénk v i tá ra a d oko t a s z a k l a p o k 
hasábjain. 

E g y szolgála t i marok i lő fegyve r a g y a k o r l a t b a n csak a k k o r áll 
h ivatása magaslatán, h a megfele lő t ávo l ság ig (kb. 30 lépés) j ó 
találati b iz tonságot nyújt , kellő hatással és m i n d i g k i fogásta la
n u l , üzemzavar nélkül működik , n e m túl kényes a szerkezete és 
n e m túl drága-

Szerző s o r r a v e s z i az Ausztr iában gyár to t t m o d e l l e k e t és 
miután az általa legmegfele lőbbnek talált C r O - s s e r - p i s z t o l y gyá r 
tását a régi h í rneves o&g beszüntette, a számbajöhető k ivá ló ame
r i k a i m o d e l l e k p e d i g i g e n drágák, m i n t l e g a l k a l m a s a b b a t a 
Walther c ég által gyár to t t új mintá jú rendőrségi p i s z t o l y o k a t 
ajánlja. 

A szolgálat i p u s k a tekintetében a h á r o m c s ö v ű k a k a s o s m e g 
oldásnak a h íve , de hangsúlyozza , h o g y különösen a g o l y ó s cső
nél a n a g y precizi tás, . a lacsony röppá lya és a lövedék n a g y átülő 
ereje o l y a n s zempon tok , a m e l y e k n e k érdekében némi költségtöbh-
lettől n e m s z a b a d v i s s z a r i a d n i . 

Strobaeh: Pisztoly vagy revolver. (Pistole oder Revolver.) 
185. o l d . 

A fentebb i smer t e t e t t c i k k í ró jáva l s z e m b e n az t b izonyí t ja , 
h o g y a Steyer-gyáv által előáll í tott M/34-es mintá jú lebil leuő-



c s ö v ű önműködő p i s z t o l y , a m e l y az osztrák csendőrség- és rendőr
ség szolgálati f egyvere , m i n d e n b e n eleget tesz a n n a k a kívánalom
nak, a m e l y e t az erdő- és vadőr i g y a k o r l a t b a n egy megbízható 
marok- lőfegyver tő l várni lehet. 

Roller: Az új vadászvizsga. (Die neue Jagdprüfüng.) 179—180. 
es 184—185. o ld . 

A z osztrák ál lamszövetség egyes t a g j a i n a k törvényhozásában 
a hivatásos vadászok vizsgáját elrendelő intézkedések meglehető
sen különböznek egymástól , ezért t a r t j a szükségesnek szerző, h o g y 
azoka t ta r tományok sze r in t s o r r a véve, rámutasson a fennálló 
eltérésekre. A j e l e n l e g érvényben levő törvényes intézkedéseket 
az alábbi 3 szempontból hasonlí t ja össze. 

1. A vizsg-ára bocsátás előfeltételei. 
2. A v i z s g a tárgyai és a vizsgálat tól való eltekintés esetlege* 

foltételei. 
3. Átmenet i intézkedések. 
A részletekre bővebben nemi térhetünk k i , de hangsúlyoznunk 

k e l l , h o g y a g y a k o r l a t i vadgazdaság követelményeinek intézmé
n y e i biztosítására va ló törekvés m i n d e n a u s z t r i a i országban egy
f o r m a intenzitással érvényesül . 

Hackermüller: Vízjog és erdőgazdaság. (Wasserrecht und 
Forstwirtschaft.) 183—184. és 189—190. o ld . 

A z 1934. évi osztrák új vízi tö rvény m i n d e n t ek in te tben a k o r 
színvonalán álló, n a g y g o n d d a l és köriitelkintéssel létrehozott 
alkotás, a m e l y v i l ágos felépítésével, pontos meghatározásaival és 
m i n d e n részletre kiterjedő f igyelmével a g y a k o r l a t b a n is nagy-
wzerűen megál l ja a helyét. 

Szerző s o r r a v e s z i a z o k a t a szempon toka t , ame lyekben az erdő
b i r t o k o s a v íz jogga l vonatkozásba kerül. 

Áz első fejezetben a v í z birtoklását tárgyalja, a közvíz és ma
gánvíz éles elkülönítésével, továbbá a v í z használatának szabályo
zását és a v íz kisajátításának lehetőségeit. 

A másod ik fejezetben az erdőgazdasági üzemek szempontjából 
számbajöhető idegen víz használatát t a g l a l j a : az úsztató-csatornák 
építésének és a tutajozásnak a lehetőségeit, az erdőgazdasági v i z i -
épí tmények b o n y o l u l t kérdéseit, az üzemek biztosítására szolgáló 
v ízmennyiség tárolásához szükséges lépéseket (forrásvidékek b iz 
tosítása) és végül a halászat, szabályozását. 

Gráf Thurn-Valsassina: Könyvvitel és eredmény kimutatás 
az erdészeti csemetekertekben. (Buchführung und Erfolgsnach* 
weís in forstlichen Pflanzgarten.) 190—191. o ld . 

N a g y o b b erdőgazdasági üzemeknél, — különösen aho l több 
csemeteker t v a n , — elengedhetetlenül szükséges a csemeteterme-



lés a n y a g i és pénzügyi eredményeinek pontos i smere t e és ál landó 
ellenőrzése. 

A s z a k i r o d a l o m számos megfele lő könyvelés i módszer t ajánl, 
a m e l y e k közül szerző az e b e r s w a l d e i erdészeti munka tudomány i 
társaság (Gesellschaft für forstliche Arbeitswissenschaft) elő
írásait, i l letőleg nyomta tványa i t t a r t j a legmegfele lőbbnek, m e g 
jegyezvén , h o g y az elérni k ívánt cél sze r in t , k i s e b b - n a g y o b b m ó 
dosí tásoknak m i n d i g h e l y e v a n . 

Tsehermak: Az erdei magtermés kilátásai Ausztriában az 
1936/37. évben. (Aussichten der Waldsamenernte 1936/37 in Oester-
reich.) 193—194. és 197—198. o ld . 

A z osztrák mező- és e rdőgazdasági minisz tér ium f e l h a t a l 
m a z t a az erdészeti kísérleti állomást, h o g y m i n d e n évben kérdő
ívek segítségével megfele lő a d a t o k a t gyűj t sön a várható m a g 
termésről. 

H o g y ez a lépés a belföldi magel lá tás szempont jából m i l y e n 
n a g y horderejű, talán felesleges külön hangsúlyoznunk! L e g f e l 
j ebb méla i r i gységge l nézhetjük szomszédaink céltudatos munká
ját, a k i k Cieslar és Haack v izsgála ta i óta j ó l tudják, h o g y a m a 
got tárolni i s lehet és ezáltal bő m ó d ny í l ik a r r a i s , h o g y a m a g 
termés feleslegét szűkebb esztendők számára biztosítsuk. 

Szerző s o r r a v e s z i f a f a j o n k i n t az egyes erdővidékekről befutó 
magtermés-jelentéseket, amelyekből a z o n b a n bennünket l egfe l jebb 
a n n y i érdekel, h o g y bükk-makkból odaát i s rekord-termés ígér
k e z i k ( a m i n e k a h i v a t a l o s k a l k u l u s a áz l -es szám), m í g kocsányos 
és kocsányta lan tö lgybő l csak szórványos a termés, az e rde i 
fenyőből p e d i g g y e n g é n közepes : 2/3. 

R E V U E D E S E A U X E T F O R É T S 1936. 9. s z á m . 

X Francois: Jegenye és lucfenyő. (Sapin-épicea.) 803—807. o l d . 
M. Martin a R e v u e des E a u x e t Foréts 1936 március i számában 

az északfrancia A l p o k erdőségeiben a l u c helyébe lépő j e g e n y é r ő l 
számol be. A jó l k e z e l t erdőkben a j egenye térfoglalása tényleg 
szemmellátható, o l y a n n y i r a , h o g y M a r t i n már m o s t idejét vél i 
annak , h o g y a j egenye térfoglalásának gazdasági kihatásai t 
mérlegelje . 

A z első felmerülő kérdés, h o g y ado t t azonos körü lmények 
között a l u c , v a g y a j egenye ad-e több és jobb fát. B i z o n y o s elő
ítéletek elosztása cél jából i s j ó v o l n a tüzetes összehasonlí tó tech
nológia i v izsgála t alá v e n n i őket. A második, a növekedési körül
mények számszerű meghatározása . E z már nem. történhteik l a b o 
ra tór iumban é»s í g y s o k k a l körülményesebb. A harmadik kérdés 
a szerző s z e r i n t a stabilitás, m e l y a l a t t t i s z t a á l lományok fenn
maradása értendő. E n n e k meghatározásához .több egymásutáni 



vágás fo rdu ló a d a t a i .szükségesek, a probléma tehát i l y e n tekintet
ben seculáris és p i l l a n a t n y i l a g egyál ta lán n e m oldható meg . 

J . D e m o r l a i n e : Kr íz i s és újraerdősítés. ( C r i s e et reboisement.) 
808—815. o ld . 

A korábban mezőgazdaság i művelés a l a t t álló, de j e l e n l e g a 
t a l a j kiéltsége m i a t t e l h a g y a t o t t területek újraerdősítése, a f r a n 
c i a e rdőgazdaság e g y i k égető problémája . A z elmúlt évszázadban, 
de j e l e n l e g is , a mezőgazdasági területek s o k s z o r a legjobb erdők 
rovására is g y a r a p o d t a k . A g a z d a g erdőhumusz természetesen hő 
termést ado t t az első években, de a tarravágott, területek csak
h a m a r terméketlenné, v a g y kopár rá váltak. A l a k o s o k , a k i k eze
ke t a területeket m i n d e n erőlködés dacára s e m tudták feljavítani , 
a közel i vá rosokba húzódtak és miután ott s e m v o l t elég h e l y 
számukra, külföldre vándorol tak, érzékenyen érintve ezáltal F r a n 
c iao r szág különben i s gyé r szaporodását. N e m c s a k gazdasági 
kö rü lmények azok, m e l y e k az á l lamot j e l e n l e g a r r a kényszerít ik, 
h o g y ezeket a terméketlenségük m i a t t e l h a g y o t t területeket v a l a 
m i l y e n m ó d o n visszaadják a f r a n c i a közgazdaságnak. M i n t m i n 
denütt a v i l ágon , ú g y náluk i s az erdész k e l l , h o g y h e l y r e h o z z a , 
a m i t a mezőgazda túlzott mohóságáva l e l ron to t t . E l v n e k állítta
to t t f e l , h o g y s o r r e n d b e n először a n a g y o b b kopár területek kerül
j enek erdősítés alá s c sak azután a k i sebbek , m e l y e k n e m e g y 
esetben erdők közé ékelve maguktó l erdősülnek újra. 

A legutolsó öt évben Franc iaországban a terméketlenné vál t 
területek n a g y s á g a évente á t lagosan 100.000 hektár! H a n e m j ö n 
g y o r s segítség, ú g y b i z o n y o s v idékek és m i n t i l y e n e k elsősorban 
a Plateau Central és az északi A l p e s e k máró l h o l n a p r a te l jesen 
e lkopárosodnak, a m i n e m c s a k gazdasági , de legközvet lenebbül 
szociál is és á l lampol i t ikai érdekeket i s sért. ( A z i l y m ó d o u elnép
telenedet t területek h a m a r k i s igényű o lasz t e l epesekke l népesed
nek be, o laszból p e d i g éppen elég v a n Délf ranciaországban!) 

A f r a n c i a k a m a r a át látván a p rob léma fontosságát , 6 mi l l ió 
f r a n k o s h i t e l t s zavazo t t m e g az e lkopárosodot t és e l h a g y o t t terü
le tek megvételére és erdősítésére. E z az összeg természetesen i g e n 
jelentéktelen s a he lyze te t m é g s ídyosbí t ja a magánosok közöm
bössége, a m i v i s z o n t a f a p i a c i árának erős csökkenésében l e l i 
magyarázatá t . Szerző ezen a téren i s g y o r s segítséget követel . 
F ranc iaország évi papírfahehozatala 2.5 mi l l ió m 3 és m í g p l . ezt 
a szükségletet tel jes egészében e g y m a g a a Plateau Central i s fe
dezhetné, F ranc iaország évente a l i g 80.000 m 3 papí r fá t t e r m e l . 

Szerző a megoldás t a b b a n látja, h o g y a k o r m á n y gondoskod jék 
a b e h o z a t a l csökkentéséről , i l letőleg ke res sen a belföldi p i a c o n 
n y e r s a n y a g o t pap í rmalmainak . A z í g y emelkedő faárak me l l e t t 
a magánosok érdeklődését i s m e g lehetne sze rezn i a kopárfásí tás 



számára és a Plateau Central k a r s z to s e l h a g y o t t területeit á l lami 
támogatás nélkül i s be lehetne erdősíteni . ( A természetes g y ó g y 
módnak a z o n b a n e l l e n t m o n d a n a k Franc iao r szág p o l i t i k a i köte
lezettségei: a szövetségesek hűsége a F ranc iao r szág felé lehetsé
ges expor t tó l függ. Ezért p e d i g , h a k e l l , f e l k e l l á ldozni a f r a n c i a 
földet i s . . . ) 

Duplaquet L . : Az egyenlítő erdő vidékének légi beutazása. 
(Prospections aérieunes au-dessus de la fórét équatoriale.) 795— 
802 o l d . 

Szerző az egyenl í tő v idéki a f r i k a i f r a n c i a g y a r m a t o k főerdő-
ie tügye lő je s leír ja e g y i k i g e n érdekes, több napos utazását, ame
l y e t G a b o n és a f r a n c i a K ö z é p - K o n g ó v idékén az e rdők tanulmá
nyozása cé l jából r epü lőgépen tett m e g . A z eddigelé m é g fel fede
zet len őserdők á l lományv i szonya i t sikerült részben fényképezés, 
részbon megfelelő távcsőve l va ló szemlélés út ján nagy j ábó l m e g 
állapítania. Utazása s o k s z o r veszélyessé vált , m e r t a gépet g y a k 
r a n n a g y o n a l a c s o n y a n ( a l i g 50 méterrel a l o m b o z a t fölött) k e l 
l e t t v e z e t n i , h o g y a zárt á l l ományok f a n e m e i fel ismerhetők l e g y e 
nek. A z i l y e n felfedező bejárások többszöri megismét lését i g e n 
szükségesnek t a r t j a . 

Megemlí t i , h o g y C a m e r u n b a n az e g y i k f r a n c i a e rdőfe lügyolő 
egy, a l é g ü g y i minisz tér ium által n e k i átengedett r epü lőgépen 
rendsze resen végez az e rdők felet t lég i bejárásokat . 

J O U R N A L F O R E S T I E R S U I S S E . 1936. 9—11 . s z á m . 

Lozeron: A fa előkészítése mótorhajtásra és központi fűtésre, 
(Préparation de bois pour gazogénes et chauffages centraux.) 
211—214 o l d . 

H o g y a fából mótorbenzin tpót ló a n y a g let t , ö römére szolgál 
az erdőgazdaságnak. I g a z , h o g y a pót lás c s a k l a s s a n , de annál 
b i z t o s a b b a n és e g y r e szélesebb m e d e r b e n h a l a d előre. A m o t o r 
szerkezete természetszerűleg szükségessé t e sz i a f a feldarabolá
sát, előkészítését úgy , h o g y az m i n d e n további nélkül közvet lenül , 
v a g y közve tve (külön gázos í tó esetén) felhasználható l e g y e n . 
A 10 cm-nél v é k o n y a b b áterdőlési a n y a g o t kérgétő l m e g f o s z t v a 
5—7 cm-es k o r o n g o k k á darabol ják f e l , m é g p e d i g a svájc i t apasz 
t a l a t o k n a k l e g j o b b a n megfele lően, e g y hordozha tó körfűrésszel . — 
Lozeron t anu lmánya egy k i s táblázatban tünteti f e l a f e l da r abo 
lás érdekesebb gazdaság i ada ta i t . A központ i fűtőtestek táplálá
sára i s a svájci ad tok s ze r in t a f e n t i méretű a n y a g a l e g a l k a l 
m a s a b b és leggazdaságosabb . 

A. Barbey: A nyárfa kérdése Svájc szempontjából. (La ques-
tion du peuplier envisagée au point de vue suisse.) 197—207 o l d . 



Svá jcban a nyárfá t részben m o c s a r a s területek befásítására, 
részben p e d i g b i z o n y o s l apá lyerdők és égeresek telítésére hasz
nálják f e l . B á r a f a minősége k ivetn ivaló t n e m h a g y , mégis elég 
ritkán a l k a l m a z z a a svájci erdőgazdaság. Szélesebb körökben 
való elterjedését megnehezí t i az a körü lmény, h o g y néhány cse
metenevelőtől e l t e k i n t v e , a l i g található Svá jcban o l y a n erdő
gazdasági szakember , a k i a nyá r nevelése terén megkíván t szak
i s m e r e t e k k e l bírni. Tanu lmányában Barbey i gen érdekes fény
képekkel egye t emben röv id áttekintést a d az egyes nyárfaj ták 
erdőművelés i k ívánalmairó l . 

Badoux H . : A Subasio-hegy beerdösítése Közép-Olaszország
ban. (Le reboisement du Mont Soubasio, dans V Italie centrale.) 
242—245 o l d . 

A svájc i e g y e t e m i tanár szerző l e g n a g y o b b elismeréssel n y i 
l a t k o z i k arról a tel jesí tményről , a m i t az o lasz f a s i s z t a erdészet 
a S u b a s i o - h e g y f o l y a m a t b a n lévő beerdősí tósével már e d d i g i s 
f e lmuta to t t . A kopárfásí tásnak o l y a n mintája látható ezen az 
A s s i s i vá ros me l l e t t fekvő hegyen , a m e l y az erdészeti kutató i n 
tézetek nemzetközi szövetségének elnöki bizot tságában he lye t 
fog la ló i d e g e n országbel i k ivá ló szakembereke t i s va lóságga l 
bámulatba ejtette, a m i k o r legutóbbi összejövetelük a lkalmával 
ott jártak. Szerző leír ja a meredek s n e m régen m é g te l jesen 
kopár h e g y o l d a l a k v i s z o n y a i t , a nehézségeket, a m e l y e k k e l az 
erdősítési munkála tokat végzőknek m e g ke l l e t t küzdeniök, az 
a l k a l m a z o t t erdősítési módokat , fanemeket , stb. A h e g y o l d a l a k 
szép t e r raszos kiképzést n y e r t e k (gradoni) s a t e r r a s z o k ágyai
ban m a már az ott l e g j o b b a n tenyésző f anemek fejlődése m u t a t j a 
az erdész munkájának nagyszerű sikerét. 

Q U A R T E R L Y J O U R N A L O F F O R E S T R Y . 1936. 1—2. s z á m . 

Forbes: Fatelepítés a római hódítás óta és hatása az angol 
tájra. (Tree planting since the Román occupation and its influ-
ence on British landscape. 6—15 o ld . 

A k i s művelődéstör ténet i tanulmány elsősorban azért érde
m e l f i g y e l m e t , m e r t gondos for rás tanulmányok alapján őszintén 
b e i s m e r i , h o g y C a e s a r idejét követően hosszú évszázadokon 
keresztül n e m történt s e m m i az angolország i erdők fenntartása 
v a g y pláne újratelepítése ügyében, n o h a a rómaiak fe j le t t ke r t 
es parkkul túrát h o z t a k m a g u k k a l a b r i t sz ige tekre . S e m az a n g o l 
szászok, sem a n o r m a n n hód í tók n e m törődtek az erdővel s egy-
egy, inkább kertészeti je lentőségű és parkszerű fásítástól elte
k i n t v e , a tulajdonképpeni erdészeti tevékenység csak a X V I I . szá
zad derekán v e s z i kezdetét. 



John Evelyn v o l t az első, a k i a n a g y b i r t o k o s o k és a nép szé
lesebb rétegeinek f igye lmét felhívta 1662-ben m e g j e l e n t „Sylva" 
c ímű munká jában az erdő közgazdaság i és kulturál is je lentősé
gére. És az ő nap ló jábó l t u d j u k , h o g y az a k k o r i A n g l i á b a n rész
ben a nagyki ter jedésű v a d a s k e r t e k , részben p e d i g a s z in t e k o r 
látlanul űzött birkatenyésztés következtében a l i g v o l t számottevő 
összefüggő erdő és miután későbbi tö rvényes intézkedések s e m 
n a g y o n korlá tozták A n g l i a s zabad po lgá ra inak cselekvési szabad
ságát, megérthetjük, h o g y az ország erdősül tsége m a i s a l i g éri 
c l a 4 %-ot. 

S u e u r : Dán ia ál lami bükkerdő-gazdasága S j e l l a n d szigetén. 
( T h e s ta te beech fores ts of S j e l l and . ) 16—36. o ld . 

S j e l l a n d szigetén terül e l Dán ia ál lami bükköseinek n a g y 
része és a szerző tanulmányút i t a p a s z t a l a t a i , amelyekrő l l e l k i 
i smere tes pon tosságga l számol be, i g e n érdekesek. 

K e z d i a t a l a j j a l , a m e l y az o t t a n i h u m i d v i s z o n y o k m e l l e t t — 
a bükk-a lom e lőnyös hatása dacára — savanyú humuszképzésre 
h a j l a m o s és n e m egy esetben mésszel va ló t rágyázást k íván. 

A z e rdőművelés Dán iában m a meglehetősen un i formizá ló
dot t . A 110—120 éves vágás fo rdu lókban keze l t á l lományoka t na
gyobbrészt mesterségesen újít iák fel, bár megfele lő kö rü lmények 
között a természetes felújítás, sőt a szálalás i s alkalmazást 
n y e r n e k . 

D e a mesterséges felújítás s o h a s e m tarvágással k a p c s o l a t o s , 
— ez a t a l a j termőerejé t n a g y b a n veszélyeztetné, — a l eg több 
h e l y e n alátelepítéssel d o l g o z n a k , m e r t a bőséges magte rmós Dániá 
b a n sem g y a k o r i je lenség és a p o n t o s a n szabályozot t használat 
n e m várhat e g y - e g y kedvező a l k a l o m m i a t t 6—8 esz tende ig . 

A z újulatról tehát — megfele lő talajelőkészítés után — r e n 
desen vetéssel g o n d o s k o d n a k , a m i k o r i s a m a g o t 114' m széles, j ó l 
megmunká l t pasztákban v e t i k e l . 

Ültetést kevésbé a l k a l m a z n a k , a szükséges csemetéket p e d i g 
sohasem n e v e l i k á l landó csemeteke r t ekben , h a n e m a pásztás 
vetésből keletkező f i a t a l o s számfelett i pé ldányai t használ ják f e l 
e r re a célra. M i n t h o g y a k o r a i záródásra i t t i s n a g y súlyt fektet
nek, holdanként kb. 16 ezer csemetét ültetnek ki. 

A z o t t a n i t a p a s z t a l a t o k s z e r i n t az idős fák védelme feltétlenül 
k ívánatos a f i a t a l csemeték számára s ezért, h a ú jonnan beerdő-
sítendő területről v a n szó, e r re előzetesen védőá l lomány t telepíte
nek, a m i r e r endesen a g y o r s a n növő, g y e n g é n á rnya ló ós j ó l érté
kesíthető ny í r t használják. 

A z á l l o m á n y o k ápolása már i g e n korán v e s z i kezdetét, az első 
tisztítás a f i a t a l o s 12—14. életévében .történik. 



S miután m i n d v é g i g az egyedenkénti kiválogatás e lve érvé
nyesül, a dániai bükkösök méltán tet tek v i lághí r re szert, a m i t a 
szerző néhány szép fényképpel i s i g a z o l . 

A tanulmánynak befejezőrészeként még a jövedelmezőségről 
is részletes beszámolót ad. 

Dallimore: A gyakorlat az erdészetben és a parkkertészetben. 
(Training in forestry and arboriculture.) 37—44. o l d . 

A z a n g o l erdészeti szakoktatásnak j e l e n l e g i struktúráját tesz i 
bírálat t á rgyává és az t sok t e k i n t e t b e n egyál ta lában n e m t a r t j a 
kielégítőnek. 

A z e g y e t e m i végzet tségű erdőtiszteknól g y a k r a n t apasz t a l 
ható n a g y f o k ú tájékozatlanság a g y a k o r l a t részletkérdéseivel 
szemben ; az a lsóbbfokú tanintézetekből kikerült és az erdőgazda
ság m i n d e n n a p i tendőit k ivá lóan ellátó fiatalság v i s z o n t — éppen 
a szélesebb lá tókör és a társadalmi pal lérozottság h iánya m i a t t 
— n e m alkalmazható vezető h e l y e k e n . 

Szerző hangsúlyozot tan követel i a gyakorlati munkákban 
való alapos kiképzést, sőt a t es t i a lkalmatosság szempontjából i s 
fokozot t igényeket k íván érvényesíteni . S z e r i n t e a sport iránt 
érzékkel nem bíró fiatál ember egyáltalában nem való olyan pá
lyára, amely a legszorosabb összefüggésben áll a természettel, 
m i n t a m i l y e n az erdészet i s . 

A m a különválasztot t felsőbb és középfokú szakoktatásnak 
egyesítését k ívánja o l y módon , h o g y a középiskolát elvégzett 
i f j a k két éven keresztül k izárólag g y a k o r l a t i erdészeti kiképzés
ben részesüljenek, a m e l y n e k keretében a napszámos, i l letőleg a 
f avágó munkájá tó l k e z d v e az erdőőr i tennivalóig m i n d e n erdé
sze t i munkában a l apos oktatást nye r j enek . 

A két év után csak a s z e l l e m i l e g k ivá lók kerüljenek egy to
vábbi két éves t a n f o l y a m b a , a m e l y főiskola i kiképzésnek fe le lne 
meg, m í g az e r re n e m megfe le lők a g y a k o r l a t i e rdőgazdaság alá
rendel tebb állásaiban n y e r j e n e k elhelyezést. 

Ú g y az erdészeti, m i n t a parkkertészeti szolgálatban szüksé
gesnek t a r t j a , h o g y az iskolák elvégzése után egy-két évi g y a k o r 
n o k i idő a végleges alkalmazás előtt igazoltassék. 

Hiley: A pásztás ültetésnek két különleges módja. (The 
stroll method and the lane method o f planting.) 101—110. old.) 

A z a n g l i a i cserhántó-üzemre berendezet t sar jerdőkben n e m 
csekély költséget j e l en t a g a l y és hulladék eltávolítása. A z álta
lánosan szokásban lévő elégetéssel szemben szerző a „stroll me
thod" néven a l k a l m a z o t t eljárást ajánlja, a m e l y abból áll, h o g y 
h o g y a fatermelés hulladékát egymás tó l 3—4 méterre fekvő pár
h u z a m o s s o r o k b a húzzák össze, h o g y a sarjadzás, i l letőleg az eset-



leges mesterséges erdősí tésnek a kitisztított közökben s e m m i 
akadálya ne l e g y e n . 

A rőzse-sorok, az á rnyékoláson kívül , fő leg m i n t szél törők 
tesznek j ó szolgálatot . 

A „lane method" a l a t t o l y a n pásztás-ültetés értendő, amelynél 
a. sarjról k e l t f i a t a l o s közé u tó lag v a l a m i l y e n más f a f a j t — ren 
desen g y o r s n ö v é s ű fenyőfélét — telepítenek be. E b b e n az esetben 
a f i a t a l o s b a n 3—4 méter széles sávokban 50—60 c m magasságban 
levág ják a s a r j a k a t és az ültetés véghezvi te le után i s g o n d o s a n 
ügye lnek a r r a , h o g y azok a betelepített csemetéket e l ne n y o m 
ják. E z az eljárás a lombleve lű sa r já l lomány révén biztosí t ja a 
ta la j ál landó beárnyékolásá t és t rágyázását , v a l a m i n t a kiülte
tett csemetéknek szél e l l e n i védelmét i s és gondos k i v i t e l m e l l e t t 
j ó e redményt ad . 

D o n a l d : Ágnyesés i tanulmányok. ( P r u n i n g s tudies . ) 111—120. 
o l d . 

Szerző az „erdei termékek l abora tó r iumában" (Forest Products 
Laboratory) végzet t v izsgá la tokró l számol be, a m e l y e k n e k cél ja 
a n n a k megál lapí tása v o l t , h o g y az ágnyesés k i v i t e l e után az ág-
c sonko t m e n n y i idő a l a t t és m i l y e n eredménnyel f e d i be a fe j lődő 
fapalást, i l letőleg m i l y e n k e r e s k e d e l m i e lőnyökke l já r a művelet . 

A rendelkezésre álló vizsgála t i a n y a g k i s e b b t e r j ede lme m i a t t 
t anulmányát csak tájékoztató je l legűnek m o n d j a , de a közöl t 
szép fényképek i g e n ékesszólóan támasztják alá az e l m o n d o t t a k a t . 

A főbb e redmények a köve tkezők : 1. A z egészséges ágcsonk 
a reánövő fapalástban s e m rothadást, s e m elszíneződést n e m okoz . 
2. A z ágcsonk vágás lap jának s i m a v a g y érdes felülete n e m be
fo lyáso l ja a heborí tás menetét. 3. A z ágcsonk h o s s z a a beborí tás 
szempont jából természetszerűleg sú lyosan e s ik a l a t b a , m í g az 
ágcsonk á tmérője — a felnyesésnél számbajöhető ágvas tag-
ság m e l l e t t — n i n c s e n kihatással. 4. A felnyesés s e m m i b e n s e m 
befo lyáso l ja a törzsek növekedését . 5. A z ágcsonk benövésének 
időtar tama e lsősorban a törzs életerejének és vas tagságbei i növe
kedésének a függvénye . 

A z ágnyesés következtében beál ló é r tékgyarapodás — a m e n y -
n y i r e ez a rendelkezésre álló a n y a g a lapján meghatározható v o l t 
— a 30%-ot i s elérheti. 

J O U R N A L O F F O R E S T R Y . 9—10. s z á m . 

C l a r k : A z e r d e i k i rándulók k ívánságai . (Somé preferences of 
fores t v i s i t o r s . ) 840—843 o l d . 

Miu tán az a m e r i k a i n e m z e t i erdőkben (National Forest) a k i 
rándulók csak meghatározot t h e l y e k e n táborozhatnak, a k o r 
mányza t v i s z o n t m i n d e n t megtesz , h o g y a város i l akosságnak a 



természettel va ló kapcsola tá t minél j o b b a n kimélyítse, n e m cso
dálkozhatunk, h a gondosk odása odá ig ter jed , h o g y k io sz to t t 
ké rdő ívek révén i g y e k s z i k m e g t u d n i m i n d a z t , a m i vállal t szép 
cél jához eset leg közelebb hozza . 

A kérdések sokféleségére és a fe le le tek százalékszerinti meg
oszlására részletesen n e m térhetünk k i , m i n t je l lemző m o m e n t u 
m o t a z o n b a n érdekesnek t a r t j u k felemlíteni, h o g y a nálunk b izo 
nyára mosolyt - fakasztó eljárást m e n n y i r e k o m o l y a n v e s z i k az 
o t t a n i h i v a t a l o s körök, m i n t könnyen já rha tó útját a néplélek 
megismerésének és a közre i s ha szno t hajtó idomításának. 

P e a r s e and Woolley: A talajtakaró növényzet hatása a felü
letre hulló csapadék beszivárgására. (The influence of rangé plánt 
cover o n the rate of absorption of surface water by soils.) 844— 
847 o l d . 

E g y egészen egyszerű el járásnak a leírása, a m i h e z csak egy 
k i s o lcsó és könnyen hordozható felszerelés szükséges, h o g y a t a 
l a j r a hulló csapadékvíz beszivárgást gyorsaságát megál lapí thassuk. 

E n n e k ismeretét a szerző különösen n a g y kiterjedésű legelő
területeken és a v ízválasz tók környékén t a r t j a fon tosnak , a r r a 
va ló t ek in t e t t e l , h o g y a t a l a j v íz tárolás i képessége a mélyebb 
rétegekbe lejutó csapadék mennyiségé tő l függ. 

E z p e d i g u g y a n o l y a n struktúrájú t a l a j m e l l e t t a talaj takaró 
minőségének a függvénye . 

A l e f o l y t a t o t t v izsgá la tok azt igazol ják, h o g y a növényzettel 
borított talaj átlag 72%-kal gyorsítja meg — a mélybeható g y ö k e 
r e k révén — a talaj felszínére jutó csapadék behatolását, illető
l e g a sű rűgyökerű növényze t 127%-kal, k a r ó g y ö k e r ű növények — 
kevés mel lékgyökér re l — p e d i g 51%-kal. 

Westveld: Kari felelőség az erdészeti szakoktatásban. (Faculty 
responsibility in forestry education.) 848—851 o ld . 

A z i s m e r t és k o m o l y a m e r i k a i pedagógos megál lapí tásai na 
g y o n f igye lemremél tók . 

A g y e n g e tanulmányi e redmények a r r a késztették, h o g y m i n 
den oko t őszintén a nevén nevezzen és ezek elsejeként a tanárok
nál g y a k r a n tapasztalható hiányos felkészültséget, i l le tőleg 
g y e n g e előadóképességet említ i . D e n e m t a r t j a megfele lőnek a 
tan tárgyak elosztását és adagolásá t sem, a m i n e k következtében 
néhol túlsókat, másutt túl kevese t követe lnek a hal lgatóságtól . 

E l e n g e d h e t e t l e n kel léknek t a r t j a a ha l lga tósággal va ló szo
r o s a b b l e l k i nexus t , m i n t a nevelve-tanítás l eg jobb módszerét és 
l e l k i i s m e r e t e s pontosságot k íván n e m c s a k a tanulótól, h a n e m a 
tanártól i s ! A n n y i r a , h o g y n e m csekély sajnálkozással m o n d j a : 
„ N a g y kár, h o g y pénzbüntetéssel c sak a h a n y a g tanulót lehet 
sújtani, n e m p e d i g a h a n y a g tanárt i s ! " 



A z időközi k o l l o k v i u m o k és írásbeli f e l ada tok k ivá ló segítő
eszközei a tanításnak, h a azoka t a tanár is k o m o l y a n v e s z i , az 
írásbeli munkákat l e l k i i s m e r e t e s e n átnézi és a talált h ibákról a 
tanulót m i n d e n esetben felvilágosít ja . , 

Nagyobb pontosságot kíván a szerző a szakkifejezések hasz
nálatában, több lelkiismeretességet a vizsgáztatásnál és több időt 
a külső gyakorlatok számára. 

Meggyőződése , h o g y h a a tanár m i n d e n t ek in t e tben hivatá
sának magaslatán áll, n y u g o d t a n be lehet v e z e t n i a hal lgatóság
nál a tanárok „osztá lyozásának" módszerét i s , a m e l y b e n a tanulók 
az oktatásra vonatkozó kívánságokat fogla l ják össze, a m i n t ezt 
a Michigan State College-ban, szokásos, a h o l a tanári testület 
m i n d e n erejével azon v a n , h o g y önmagát i s f o l y t o n képezze és 
javí tsa és ezáltal nyúj tson minél tökéletesebbet a hal lgatóságon 
keresztül az erdőgazdaságnak. 

Pearson: Gyérítési kísérlet a műfatermelés javításának szol
gálatában. (A thinning experiment applied to timber stand im-
provement.) 855—861 o ld . 

A 10 évvel azelőtt megkezde t t gyér í tés i kísérlet eredményei t 
i smer t e t i , a m e l y n e k célja n e m c s a k a növedék fokozása v o l t , h a 
n e m az á l lományokban értékbeli növelést i s kívántak elérni ve le . 

Miután az i l y e n munkának a k i v i t e l e , e redményei és a belőle 
vonható következtetések túlon-túl i smere tesek, szükségtelennek 
t a r t j u k bővebben f o g l a l k o z n i a tanulmánnyal , mindössze a r r a kí
vántunk rámutatni, h o g y a gyermekc ipőben j á ró a m e r i k a i erdé
szet i s elérkezett a tudományos kutatás szükségességének f e l 
ismeréséhez. 

Hahn and Ayers: Az európai vörösfenyő-rák és viszonya az 
amerikai fenyőfajtáknak néhány más rákos károsítójához. (The 
European larch canker and its rélation to certain other cankers 
of conifers in the United States.) 898—908 o l d . 

1927-ben n a g y r i a d a l o m v o l t az Egyesü l t Ál lamokban, a m i k o r 
néhány — európai magbó l származó — vörös fenyő-á l lományban 
fellépett a Dasyscypha Willkommii. Kü lönösen azért látszott 
n a g y n a k a veszede lem, m e r t Európában ez a betegség a doug la s -
fenyő á l lományokban is érzékeny károkat okozo t t ós félő v o l t , 
h o g y az a m e r i k a i k i t e r j e d t douglas-erdőkben i s e l f o g t e r j edn i . 

Gondos megf igye lések és labora tór iumi vizsgála tok a z o n b a n 
megállapították, h o g y Amer ikában a veresfenyő-rák csak az 
európai veresfenyőt és néhány közeli rokonát fertőzi m e g , m í g a 
többi fenyőfa j tákon fellépő hasonló jelenségek más, a m e r i k a i 
bennszülött gombák tó l származnak. S miután európai vö rös fenyő 
odaát kevés v a n és a baj fellépésével k a p c s o l a t b a n a fertőzött 
törzseket g o n d o s a n eltávolítják, n a g y o b b veszedelemtől n e m k e l l 
t a r t a n i . 



Bryant: Németország erdészeti törvényei. (Porest legislation 
in Germany.) 909—916 o l d . 

F igye lemremé l tó tá jékozot tsággal és szakszerűséggel i s m e r 
te t i a zoka t a körülményeket , a m e l y e k a H a r m a d i k B i r o d a l o m 
erdészeti tö rvényhozásá t indoko l ják és a tö rvények életbelépte
tése óta a német e rdőgazdálkodás t új a l a p o k r a fektették. 

E z e k közül első h e l y e n á l l : az önellátásra va ló törekvés és 
ezzel k a p c s o l a t b a n a b e h o z a t a l legjelentősebb tételét képező mű-
fának n a g y o b b mértékben va ló termelése. 

Ezér t v o l t szükség az erdőművelés i el járásoknak, az egész 
erdőgazdasági r e n d s z e r n e k a javí tására és ezzel k a p c s o l a t o s a n 
— az erdők fenntartására és ál landó javí tására va ló törekvésben 
— b i z o n y o s mélyreható erdőbir tok-pol i t ikai intézkedésnek életbe
léptetésére. 

M i n t h o g y a német erdőknek jelentős hányada a k i s b i r t o k o 
sok kezén v a n , a paraszt-hitbizományok létesítése a nemze t f enn 
tartó osztály megerősí tésén k ívül az erdők ál lapotának emelését 
i s célozta. 

Szerző részletesen i s m e r t e t i az idevonatkozó tö rvények ren
delkezéseit, az új vadászat i törvényt , az erdészeti igazgatás r e n d 
szerét, az e r d e i termékek árvédelme érdekében tet t lépéseket, a 
belföldi magel lá tás biztosítását és a kül fö ldrő l behozot t f a fo r 
ga lmának szabályozását . 



KÜLÖNFÉLÉK 

S Z E M É L Y I H Í R . 

A m . k i r . fö ldmíve lésügyi m i n i s z t e r Zsák Lajos m . k i r . fő-
erdőmérnököt a m i s k o l c i m . k i r . e rdőigazgatóság kerületéből S z i k 
szóról a m . k i r . erdőigazgatóságihoz Szegedre áthelyezte. 

A Műegyetem bánya-kohó és erdőmérnöki karának 
ünnepélyes tanévmegnyitója. 

A M ű e g y e t e m s o p r o n i fakultása október hó 18-án vasárnap 
délben t a r t o t t a ünnepélyes tanév megnyi tó já t , a m e l y e t m e g 
előzőleg Glattfelder Gyula d r . csanádi megyés püspök a Szen t 
I m r e Kollégiumi kápolnájában ünnepi misét és „ V e n i Sancte"- t 
mondo t t . 

A megny i tón a k u l t u s z m i n i s z t e r t Molnár Andor d r . m i n i s z 
t e r i osztálytanácsos, S o p r o n városá t Sopronyi-Thurner Mihály 
dr . polgármester , a vá rmegyé t Hőgyészy Pál fő jegyző, a pécsi 
Erzsébet t udományegye tem s o p r o n i evangél ikus h i t tudományi 
karát Karner Károly dr . dékán, az Országos Bányászat i és K o h á 
s z a t i Egyesüle te t Róth Flóris igazgató, a B u d a p e s t i Mérnök i 
Kamará t p e d i g Henrich Viktor képvisel te . 

A m a g y a r H i s z e k e g y eléneklése után Szabó Gusztáv dr., a 
Műegye tem r e k t o r a n y i t o t t a m e g az ünnepséget. Beszédében 
hangsúlyozta , h o g y a műegye temi k a r o k s z o r o s a n együt t d o l 
g o z n a k egymássa l és a b u d a p e s t i fakultások őszinte szere te t te l 
támogat ják a s o p r o n i k a r munkáját , a m e l y fokozo t t tudást és 
erős erkölcsi a l a p o k a t k íván s o k o l d a M felkészültséggel útra-
boosátott hal lgatóságától . 

A z ifjúsági énekkar pompásan összetanult énekszáma után 
Széki János dékán t a r t o t t a m e g nagyhatás t kivál tó székfoglaló
já t ,A fémes anyagok" c ímmel . Beszámoló jában kitért m i n d 
a z o k r a az eseményekre, a m e l y e k a fakultással k a p c s o l a t b a n tör
téntek. .Megemlítette, h o g y a hal lgatók tanulmányi előmenetele 
örvendetes módon határozott fejlődést muta t , a m i t a l egu tóbb 
életbeléptetett t a n t e r v s z e r i n t i k i l e n c e d i k szemesz te rnek a be
iktatása előreláthatólag m é g növelni fog . 



A z elmúlt évben a k a r 7482 pengőt fordított diákjóléti célokra, 
a m i b e n S o p r o n városa 4000 pengő hozzájárulással ve t t részt. 
Ezért a nemesszívű gesztusért külön is hálás köszönetet mondot t 
a polgármesternek. 

A k a r hal lgatóinak száma 220, tehát h a t v a n n a l több, m i n t az 
elmúlt évben. Különösen feltűnő a kohómérnöki s z a k o k r a be i ra t 
kozo t t hal lgatók számának n a g y m é r v ű emelkedése (amely az 
első év fo lyamon az erdőmérnök-hal lgatók számát is megha lad ja ) , 
a m i az ország iparosí tásával k a p c s o l a t b a n a végzett kohó-
mérnökök g y o r s és j ó elhelyezkedésében l e l i magyarázatát . 

A szép ünnepség a H i m n u s z eléneklésével ért véget. 

Munkaügy i perek . 

(A kir. Kúria jogerős ítéletei.) 
1. A nyugdíjazás után lí év múlva nem lehet kifogásolni 

az áthelyezést. 
E g y i k n a g y b i r t o k főintézője, a k i e rede t i leg , m i n t erdőtiszt ..tel

jesített az u r a d a l o m b a n szolgálatot, egészségi okokból m a g a kérte 
felmentését és nyugdíjazását . Közve t l en a nyugdíjazatatása előtt 
már két év óta m i n t gazdasági főintéző szolgált , a nyugdíjazás
k o r i s ebben a beosztásiban és r a n g b a n v o l t , a szabályzat értelmé
ben tehát azt a nyugdí ja t igényelhette, a m i t az a [mezőgazdasági 
főintéző részére megállapí t . E z t m e g k a p j a . Néhány év múlva pert 
indított nyugdíjának felemelése iránt azon a címen, hogyha nem 
helyezték volna át a mezőgazdasági szolgálatra, mint erdőtiszt, 
nagyobb nyugdíjat élvezne. Végső f o k o n a Kúria hozot t ítéletet 
az ügyben és a keresete t elutasította. 

I n d o k o l á s : A z u r a d a l o m n y u g d í j s z a b á l y z a t a , d e a c s e h s z l o v á k t ö r v é n y 
s z e r i n t i s a n y u g d í j a n y u g d í j a z á s i k o r t é n y l e g t e l j e s í t e t t s z o l g á l a t s z e r i n t 
j á r s a n n a k ö s s z e g e a t t ó l a r a n g t ó l é s s z o l g á l a t i o s z t á l y t ó l f ü g g , a m e l y 
b e n a n y u g d í j a s a n y u g d í j a z á s k o r v o l t . A n n a k i d e j é n a f ő i n t é z ő a m e z ő 
g a z d a s á g i s z a k b a t ö r t é n t á t h e l y e z é s e e l l e n n e m t i l t a k o z o t t , e z t a s z o l g á 
l a t o t f e n n t a r t á s n é l k ü l e l l á t t a é s a z e z z e l a z á l l á s s a l j á r ó , a z e r d é s z e t i 
h a s o n r a n g ú t i s z t e k é n é l n a g y o b b i l l e t m é n y e k e t f e l v e t t e , t e h á t n y u g d í j a z 
t a t á s a u t á n c s a k n e m 12 é v m ú l v a m a g a s a b b n y u g d í j e l é r h e t é s e v é g e t t 
m á r n e m k i f o g á s o l h a t j a , h o g y 14 é v e l ő t t a z e r d é s z e t i s z a k r ó l a) m e z ő g a z 
d a s á g i s z a k r a l e t t á l l a n d ó s z o l g á l a t r a á t h e l y e z v e . E z e k r e f i g y e l e m m e l , 
f e l e s l e g e s a n n a k m e g á l l a p í t á s a , h o g y a z e r d é s z e k r e v o n a t k o z ó ú j n y u g d í j 
s z a b á l y z a t é r v é n y b e l é p e t t - e , v a g y c s a k t e r v e z e t m a r a d t . ( P . I I . 501/1936 
T o t t h ) . ' i •• 

2. Mikor lehet szokásjog alapján nyugdíjat követelni. 
E g y humánus gondolkodású n a g y b i r t o k o s a hosszabb i d e i g 

szolgálatot teljesített a l k a l m a z o t t a i t nyugdí jban, v a g y kegydíj-
ban részesítette. A z u r a d a l o m n a k nem volt nyugdíjalapja s az el-



öregedés, betegség, v a g y ba lese t következtéiben munkaképtelenné 
vált a l k a l m a z o t t a k n a k végelbánásban részesítése szokásjogon 
alapult. A n a g y b i r t o k o s halála után örököse i i s t i s z t e l e tben tar
tották elődjük elhatározását s m a az u r a d a l o m n a k 84 a l k a l m a z o t t j a 
élvez nyugdí ja t , v a g y kegydí ja t . 

A z e g y i k gazdaság i a l k a l m a z o t t , a k i t e lbocsátot tak állásából, 
pert indított évi 600 pengő n y u g d í j és a fe lmondás i i l l e tmények 
megfizetése iránt. 

A já rásb í róság elutasította a keresetet . A törvényszék helyt 
adott a n n a k és megítélte a nyugdíjat. A Kúria f e l o l d o t t a a z ítéle
tet és a törvényszéket további eljárásra s új ítélet hozatalára 
utasította. 

M e g o k o l á s : A f e l p e r e s k á r i g é n y é n e k n i n c s j o g s z e r ű a l a p j a . U g y a n i s 
n i n c s o l y a n j o g s z a b á l y , a m e l y a m u n k a i a d ó t a r r a k ö t e l e z n é , h o g y a z t a z 
a l k a l m a z o t t a t , a k i t m e g h a t á r o z o t t i d e j ű s z o l g á l a t u t á n n y u g d í j i l l e t n e m e g , 
a n y u g d í j j o g o s u l t s á g m e g s z e r z é s é i g s z o l g á l a t á b a n m e g t a r t s a . A z 1900. é v i 
X X V I I . t . - c . 14. s z e r i n t p e d i g , h a a f e l e k a s z o l g á l a t i s z e r z ő d é s b e n 
m á s k é n t m e g n e m á l l a p o d t a k , a b i r t o k e l a d á s a , v a g y a b i r t o k o s s z e m é l y é 
b e n b e á l l o t t v á l t o z á s e s e t é n m é g a h a t á r o z o t t i d ő r e k ö t ö t t s z e r z ő d é s i s 
f e l m o n d h a t ó , m é g i n k á b b a h a t á r o z a t l a n i d ő r e s z ó l ó s z e r z ő d é s . N i n c s t e h á t 
s ú l y a a n n a k , - h o g y a z a l p e r e s ö r ö k ö s ö k j o g e l ő d e , v a g y m a g u k a z a l p e r e s e k 
n y u g d í j f i z e t é s r e í g é r e t e t t e t t e k - e ai f e l p e r e s n e k , m e r t n y u g d í j a l a p , n y u g 
d í j s z a b á l y z a t h i á n y á b a n a f e l p e r e s a k k o r i s c s a k a s z o k á s o s f e l t é t e l e k 
f e n n f o r g á s a é s b e á l l t a e s e t é n i g é n y e l h e t n e n y u g d í j a t . I r á n y a d ó u l a n y u g 
d í j j o g o s u l t s á g n a k c s a k a z o k a f e l t é t e l e i s z o l g á l h a t n a k , a m e l y e k m e g f e l e l ő 
g y a k o r i a l k a l m a z á s f o l y t á n a n é h a i f ö l d b i r t o k o s g a z d a s á g á b a n s z o k á s o s s á 
v á l t a k , e l l e n i b e n a b b ó l , h o g y a néihad a z e g y i k v a g y m á s i k g a z d a s á g i a t 
k a l m a z o t t j á t e s e t l e g a s z o k á s o s n á l k e d v e z ő b b e l b á n á s b a n r é s z e s í t e t t e , a 
f e l p e r e s j o g o t n e m s z á r m a z t a t h a t . N y u g d í j i g é n y é n e k e l b í r á l á s á n á l ü g y 
d ö n t ő , h o g y m i b e n á l l o t t a z a s z o k á s , a n é h a i m i l y e n f e l t é t e l e k m e l l e t t — 
s k ü l ö n ö s f e l t é t e l e k h i á n y á b a n — á l t a l á n o s s á g b a n m e n n y i s z o l g á l a t i i d ő 
e l t ö l t é s e u t á n r é s z e s í t e t t e a f e l p e r e s á l l á s a i h o z é s m u n k a k ö r é h e z h a s o n l ó 
á l l á s t é s m u n k a k ö r t ' b e t ö l t ő a l k a l m a z o t t j a i t é s m i n ő m é r v ű - n y u g d í j b a n . 
M i n t h o g y a z e m l í t e t t t é n y e k t i s z t á z á s a n é l k ü l a p e r é r d e m b e n ie l n e m 
b í r á l h a t ó , a k i r . K ú r i a a f e l l e b b e z é s i b í r ó s á g í t é l e t é t f e l o l d o t t a é s a r e n 
d e l k e z ő r é s z s z e r i n t h a t á r o z o t t . ( P . I I . 1476/1936. T o t t h ) . 

3. Nincs nyugdíjra igénye az özvegynek, ha férje a fegyelmi el
járás elől a halálba menekül. 

E g y vállalat pénztárosa 1929. év n y a r a m különböző szabályta
lanságokat követett el, majd öngyilkos lett. A z intézet igazga tósága 
rovanesolást r e n d e l t e l , a m e l y a l k a l o m m a l a pénzszekrényben 
mindössze néhány darab kétfillérest találtak. A pénzhiány 11.000 
pengő vo l t , ebből 7900 pengő va lóságos pénztári h iány . A z eljárás 
lefolytatása után az ö z v e g y részére beszüntették a j avada lmazás 
folyósítását . A z ö n g y i l k o s pénztáros özvegye , miután férje nyug
díjjogosult v o l t , pert indított a vál la la t e l l en . A járásbí róság, m i n t 
m u n k a ü g y i bíróság, megállapította a követelés jogosságá t . A tör
vényszék elutasította azt. 



Végső f o k o n a Kúria hozot t ítéletet az ügyhen és jogerőre 
emelte a törvényszék elutasító ítéletét. 

I n d o k o l á s : A f e l l eWbezésd b í r ó s á g - a z t . á l l a p í t o t t a m e g , h o g y a h i á n y z ó 
ö s s z e g e t a f e l p e r e s f é r j e t u l a j d o n í t o t t a e l ; a z o n b a n m i d ő n a r e v i z o r o k 
m u n k á j u k a t m e g a k a r t á k k e z d e n i , a p é n z t á r s z e k r é n y t á r v a - n y i t v a v o l t , n e m 
t e k i n t h e t ő t e h á t k i z á r t n a k , h o g y a h i á n y z ó ö s s z e g e t e g é s z b e n , v a g y r é s z 
b e n m á s t u l a j d o n í t o t t a e l . E z z e l s z e m b e n t é n y , h o g y a f e l p e r e s f é r j e a 
p é t i z t á r k ö n y 52. b e v é t e l i o l d a l á n e s z k ö z ö l t b e j e g y z é s e k e t k ö z v e t l e n ü l ö n 
g y i l k o s s á g a e l ő t t v e z e t t e b e , j ó l l e h e t , e z e k e t a z ö s s z e g e k e t m á r k o r á b b i 
i d ő p o n t o k b a n f i z e t t é k l a k e z é h e z é s h o g y a 52. o l d a l k i a d á s i r o v a t a ) s z e r i n t 
2000 p e n g ő t v e t t f e l j u t a l é k c í m é n a p é n z t á r b ó l , h o l o t t e h h e z j o g a n e m v o l t . 

A n y u g d í j s z a b á l y z a t 10. § . c) p o n t j a é r t e l m é b e n a n y u g d í j r a v a l ó 
j o g o s u l t s á g ' m e g s z ű n i k , h a a z a l k a l m a z o t t a s z o l g á l a t i u t a s í t á s a l a p j á n 
f e g y e l m i l e g t i l t a t i k e l a h i v a t a l á t ó l . A z u t ó b b e m l í t e t t t é n y e k m i a t t p e d i g 
h ű t l e n k e z e l é s , a b i z a l o m m a l v a l ó v i s s z a é l é s , a m u n k a a d ó ü z l e t i é r d e k e i 
n e k v e s z é l y e z t e t é s e f o r o g v á n f e n n , a z a l p e r e s n e k k é t s é g k í v ü l j o g á b a n á l 
l o t t v o l n a a f e l p e r e s f é r j é t f e g y e l m i ú t o n b ü n t e t é s k é n t a s z o l g á l a t b ó l e l 
b o c s á t a n i . M i n t h o g y a z ö n g y i l k o s s á g á v a l m a g a t e t t e l e h e t e t l e n n é a f e 
g y e l m i e l j á r á s m e g i n d í t á s á t é s l e f o l y t a t á s á t , j o g i k i h a t á s á b a n ú g y k e l l 
v e n n i , m i n t h a i a z a l p e r e s i n t é z e t f e g y e l m i j o g á t v e l e s z e m b e n t é n y l e g 
g y a k o r o l t a v o l n a . A n y u g d í j s z a b á l y z a t 14. d) p o n t j a é r t e l m é b e n p e d i g 
a z ö z v e g y n e k n y u g d í j r a n i n c s i g é n y e , h a f é r j e a s z o l g á l a t b ó l e l b o c s á t t a 
t o t t é s í g y n e m s é r t e t t a n y a g i j o g o t a f e l l e b b e z é s i b í r ó s á g a z z a l , h o g y a 
f e l p e r e s t a z ö z v e g y i n y u g d í j i r á n t i k e r e s e t é v e l e u l t a s í t o t t a . ( P . I I . 2758—• 
1936. T o t t h . ) 

í. A valorizált nyugdíj leszállítását is lehet kérni, ha a birtok 
jövedelme a birtokos hibáján kívül csökkent. 

E g y fö ldbi r tokos 1929. n o v e m b e r 1-én megál lapodás t kötött 
n y u g a l m a z o t t főintézőjével , h o g y nyugd í j á t pénzromlás esetén is 
a megá l l apodáskor érvényes, pengő értékének megfelelően, valori
zálva t a r t o z i k f ize tn i . A földbir tokos u r a d a l m a i t e szerződés köté
sekor 300.000 pengő adósság terhel te , a m e l y összeg az 1933. év 
végé ig több, m i n t kétszeresére emelkede t t . A n a g y b i r t o k o s e k k o r 
megál lapí tot ta , h o g y köz- és magántar tozásai (nyugdí jak, kegyúr i 
te rhek , adóhátralék, örökösödés i illeték, k a m a t o k , stb.) évi 100.000 
pengőt tesznek ki, b i r tokának bruttó hozadéka p e d i g csak évi 40.000 
pengő. E n n e k megál lapí tása után pert indított a főintéző e l len 
nyugdíj leszállítása iránt. 

A z alsó b í róságok elutasították a keresetet . A Kúria ítélete 
k i f e j t i , h o g y a szerződések teljesítésénél a gazdasági lehetetlenü
lésre vona tkozó jogsza'bály a nyugdíjjárandóság tekintetében is 
irányadó. N e m c s a k az ítélettel, v a g y bírói egyezséggel , h a n e m a 
perenkívül megál lapodot t járadék tekintetében is kérni lehet a 
szolgál tatás mennyiségének megváltoztatását , h a a körülmények, 
m e l y e k alapján a fe lek a n n a k idején a megál lapodás t kötötték, 
lényegesen módosultak. M é g h a a nyugd í j a t megál lap í tó j o g ü g y 
l e tben az általános gazdasági körülményekre , v a g y a. földbir tok 
jövede lmezőségére s a nyugdí ja t szolgáltató a n y a g i helyzetére n e m 
történt i s k i fe j eze t t utalás, a n y u g d í j mérvére vona tkozó m e g -



állapodások feltételezik •a gazdasági viszonyok szabályszerű élet
rendjét. H a tehát ez a feltevés megdő l és a nyugdí jszolgál ta tás 
értékének emelkedése m e l l e t t az adós gazdasági helyzetében annak 
hibáján kívül, az általános gazdasági körülmények folytán előre 
nem látott olyan mélyreható változás állott be, amelynél fogva a 
szerződésnek eredeti mértékű teljesítése a kötelezett félre elvisel
hetetlen terhet róna, akkor <i földbirtokos által fizetendő átérté
kelt nyugdíj leszállításának helye lehet. M i n d e z e k alapján a k i r . 
K ú r i a feloldja a fellebbezési b í róság ítéletét és további tárgyalást 
és új határozat hozatalát rendeli el. 

I n d o k o l á s : A f e l l e b b e z é s i b í r ó s á g m e g á l l a p í t o t t a , h o g y a n y u g d í j s z e r 
z ő d é s k e l t e (1929. n o v e m b e r 1.) u t á n a f ö l d b i r t o k o s v a g y o n i á l l a p o t á b a n 
r e n d k í v ü l i v á l t o z á s á l l o t t u g y a n b e , m e r t v a g y o n a é s j ö v e d e l m e n a g y 
m é r t é k b e n c s ö k k e n t , a d ó s s á g a p e d i g t ö b b , m i n t a k é t s z e r e s é r e e m e l k e d e t t , 
di3 v a g y o n i r o m l á s á t s ú l y o s g o n d a t l a n s á g á v a l ö n m a g a o k o z t a . A k i r . K ú r i a 
s z e r i n t a z o n b a i n a f e l l e b b e z é s i b í r ó s á g ia t é n y á l l í t á s o k k a l é r d e m i l e g n e m 
f o g l a l k o z o t t é s a z t , h o g y a f e l p e r e s n e m a z á l t a l á n o s g a z d a s á g i v á l s á g b ó l 
k i f o l y ó t é n y e z ő k h a t á s a f o l y t á n , h a n e m c s a k n e m k i z á r ó l a g g o n d a t l a n é s 
s z ' a k é r t e l e m n é l k ü l i g a z d á l k o d á s a k ö v e t k e z t é b e n j u t o t t j e l e n l e g i v á l s á g o s 
h e l y z e t é b e , a n é l k ü l á l l a p í t o t t a m e g , h o g y a p e r b e n á l l ó f e l e k a g a i z d á l k o -
d á s k é r d é s é b e n n y i l a t k o z t a k v o l n a , v a g y e z t a p e r a d a t a i t á m o g a t n á k . 
M i n t h o g y a t é n y á l l á s a t á r g y a l á s ó s b i z o n y í t á s e g é s z t a r t a l m á n a k s z o r g o s 
m é l t a t á s á v a l á l l a p í t a n d ó m e g , e n n e k p e d i g a f e l l e b b e z é s i b í r ó s á g e l e g e t 
n e m t e t t , a z ü g y n e m b í r á l h a t ó f e l ü l , a h i á n y p e d i g n e m p ó t o l h a t ó . E z é r t 
a k i r . K ú r i a a f e l l e b b e z é s i b í r ó s á g í t é l e t é t f e l o d o t t a . ( P . I I . 2903/1936-
T o t t h . ) 

5. Ha a földbirtokos megbocsátja a gazdatiszt nugdíjaztalása 
előtt annak szabálytalanságait, úgy köteles a nyugdíjat meg

fizetni. 
E g y n a g y u r a d a l o m jószágigazga tó ja a birtokos tudtával és 

kifogásolása nélkül éveken át tanúsított olyan magatartást, ame
lyet a munkaadó utólagosan mégis, mint a szolgálati hűség rová
sára esőt, a nyugdíj megvonására érvényesített és a n n a k folyósí 
tását beszüntette. A jószág igazga tó pert indított. A kerese tnek 
mindhárom bírói fórum helytadott. 

A Kúria í t é l e t é n e k i n d o k o l á s a k i f e j t i , h o g y a m á r n y u g d í j a z o t t g a z d a 
t i s z t n y u g d í j a i s m e g v o n h a t ó é r d e m t e l e n s é g c í m é n o l y a n o k o k b ó l , a m e l y e k 
m i a t t , h a m é g s z o l g á l a t b a n v a n , a z o n n a l i h a t á l l y a l e l l e h e t b o c s á t a n i , d e 
a m e l y e k c s a k a n y u g d í j a z á s u t á n j u t o t t a k a b i r t o k o s t u d o m á s á r a . A z o n b a n 
a z i l y e n n y u g d í j m e g v o n á s r a i s a l k a l m a z n i k e l l a z 1900. é v i X X V I I . t . - c . 
18 . §-t, a m e l y s z e r i n t a b i r t o k o s a z e l b o c s á t á s i o k o t a n n a k a t u d o m á s á r a -
j n t á s t ó l s z á m í t o t t 30 n a p o n t ú l n e m é r v é n y e s í t h e t i é s a z t a z á l t a l á n o s 
m a g á n j o g i s z a b á l y t , h o g y o l y a n e l b o c s á t á s i o k o t s e m l e h e t é r v é n y e s í t e n i , 
a m e l y r ő l a b i r t o k o s e l ő b b t u d o t t , d e a z t m e g b o c s á t o t t a . J e l e n e s e t b e n a 
t é n y l e g e s e l b o c s á t á s t a b i r t o k o s c s u p á n a z 1934. é v i j ú n i u s 4 - é n b e a d o t t 
e l ő k é s z í t ő i r a t á b a n a p e r s o r á n k ö z ö l t e a j ó s z á g i g a z g a t ó v a l é s s a j á t e s k ü 
a l a t t i v a l l o m á s a s z e r i n t 1933. d e c e m b e r e l e j é n k i j e l e n t e t t e a n á l a b ú c s ú -
l á t o g a t á s t t e v ő f e l p e r e s e l ő t t , h o g y n y u g d í j á t m e g f o g j a k a p n i . E z z e l a 
k i j e l e n t é s é v e l p e d i g m i n d a z o k a t a z e l b o c s á t á s i o k o k a t , a m e l y e k r ő l t u d o 
m á s a v o l t , m e g b o c s á t o t t a . 



A g a z d a s á g - ü g y v i t e l é n e k r e n d j é t i l l e t ő l e g a f ö l d b i r t o k o s az i g a z g a t á s 
s a l , k e z e l é s s e l é s e l l e n ő r z é s s e l j á r ó t e e n d ő k e l l á t á s a v é g e t t k ü l ö n á g a z a 
t o k r a ) t a g o z ó d ó s z e r v e z e t e t t a r t o t t f e n n , a m e l y n e k k e r e t é b e n a g a z d a s á g i 
j a v a k m e n n y i s é g é n e k , v á l t o z á s a i n a k , a z e g é s z g a z d a s á g i é l e t e s e m é n y e i 
n e k n y i l v á n t a r t á s á v a l f o g l a l k o z ó s z á m t a r t ó s á g é s k ö z p o n t i i r o d a a f o l y ó 
ü g y m e n e t r ő l r e n d s z e r e s k ö n y v v i t e l l e l á l l a n d ó a n v i l á g o s k é p e t a d o t t . A b e 
v é t e l e k é s k i a d á s o k k ö z t a k ö n y v e l ő s é g f o r r á s u k é s f e l h a s z n á l á s ú i k m e g 
j e l ö l é s é v e l i d ő r e n d b e n f e l t ü n t e t t e a j ó s z á g i g a z g a t ó n a k m i n d a z o k a t a p é n z 
f e l v é t e l e i t ó s t e r m é n y b e s z o l g á l t a t á s i a i t , a m e l y e k e t a) b i r t o k o s a p e r b e n 
k i f o g á s o l t . A j ó s z á g i g a z g a t ó s z o l g á l a t i h ű s é g é n e k a r o v á s á r a p a n a s z o l t e l 
j á r á s o k é s c s e l e k m é n y e k u g y a n i s , m i n t : n a g y o b b ö s s z e g ű e l ő l e g e k f e l v é 
t e l e é s k a m a t m e n t e s é l v e z é s e , a t á r o l t t e r m é n y e k á r á n a k k e d v e z ő i d ő p o n t 
b a n u t ó l a g o s e l s z á m o l á s a é s j ó v á i r a t á s a , a d o h á n y m ű v e l é s f e l e s h a s z n á 
n a k e g y e n l ő t l e n m e g o s z t á s a é s a k ö z p o n t i i r o d a r é s z l e t e s e l s z á m o l á s a a l a p 
j á n f o l y ó s í t o t t j u t a l é k e l f o g a d á s a , p o n t o s a n k i t ű n n e k a j ó s z á g i g a z g a t ó 
f o l y ó s z á m l á j á n a k t a r t a l m a i b ó l é s a k ö n y v e l é s i t é t e l e k f e d e z e t i , o k m á n y a i 
b ó l . A l o l y ó s z á m l a m u t a t j a , h o g y a f e l e k k ö l c s ö n ö s k ö v e t e l é s i é s t a r t o z á s i 
v i s z o n y á b a n a p é n z é s é r t ó k á t a d á s o k é s á t v é t e l e k n e m v o t l a k fiktív s z á m 
a d á s s a l e l l e p l e z v e , a l t é t e l e k k e l e l p a l á s t o l v a , h a n e m a v a l ó s á g o t m i n d e n 
b e n f e d ő s z á m t é t e l e k k e l h í v e n é s a j ó s z á g i g a z g a t ó e l j á r á s a i n a k n y í l t f e l 
t á r á s á v a l s z e r e p e l t e k a k ö n y v v e z e t é s b e n . A m i n d e n k o r i t é n y l e g e s h e l y 
z e t n e k m e g f e l e l ő k ö n y v e l é s i h ű s é g l e h e t ő v é t e t t e , h o g y a z a l p e r e s f ö l d 
b i r t o k o s g a z d a s á g i h á z t a r t á s á n a k i d ő n k é n t i á t t e k i n t t é s e k a p c s á n a j ó s z á g 
i g a z g a t ó n a k a g a z d a s á g i ü z e m e t é r i n t ő m a g a t a r t á s á r ó l i s k é p e t a l k o t h a s 
s o n é s m i n d e n e g y e s t é n y k e d é s é r ő l t u d o m á s t s z e r e z z e n . 

M é g h a t e h á t a n y u g d í j m e g v o n á s a l a p j á u l s z o l g á l ó , d e a f ö l d b i r t o k o s 
e l ő t t r é g e b b e n i s i s m e r t t é n y k e d é s e k a r ö g t ö n i h a t á l y ú e l b o c s á t á s t ö r v é 
n y e s o k a i t n e t á n k i m e r í t e n é k i s , e z e k n e k a z r 9 0 0 : X X V T I . t . - c . 18 . § - á b a n 
m e g h a t á r o z o t t 30 n a p i h a t á r i d ő u t á n t ö r t é n t é r v é n y e s í t é s e n y i l v á n v a l ó a n 
e l k é s e t t . E h h e z k é p e s t a f e l p e r e s j ó s z á g i g a z g a t ó a m e g s z e r z e t t n y u g d í j 
i g é n y t e l n e m v e s z t e t t e s í g y a f e l l e b b e z é s i b í r ó s á g m a r a s z t a l ó í t é l e t e a z 
a n y a g i j o g n a k m e g f e l e l . ( P . I I . 661/1936. G a l l i a . ) 

6. A terménytartozás nem esik a gazdavédelmi rendelkezés alá. 

A védett gazdaadós kötelezettségére nézve elvi jelentőségű íté
letet hozot t a budapes t i í té lőtábla Móritz-t&nkcsa. 

A tényállás s ze r i n t egy füzesa|bonyi l akos földet adott el egy 
o t t a n i k i s b i r t o k o s n a k . A szerződés s z e r i n t a vételárat, v a l a m i n t a 
hátralékot is terményfizetésben állapították meg . M i v e l azonban a 
vevő az esedékesség idején n e m fizetett, hi telezője per t indított 
el lene az egész hátralékos terimény megfizetése iránt. A z e g r i járás
bíróság elutasította a keresetet a z z a l az indokolással, h o g y a k i s 
b i r t o k o s védett gazdaadós, tehát csak a gazdavédelmi rendele tben 
megállapított mérsékelt fizetésekkel t a r t o z i k . A törvényszék meg
változtatta a járásbíróság ítéletét és kötelezte az adóst az egész 
hátralékos terménymennyiség megfizetésére, azzal, hogy ingó dolog 
szolgáltatásával tartozik nem pénzzel, ennek a behajtása pedig nem 
esik a gazdavédelmi rendeletben foglalt korlátozások alá. 

A felülvizsgálati eljárás során a budapes t i kir. Ítélőtábla elé 
került az ügy, a m e l y vitéz Móritz Ernő ítélőtáblai tanácselnök 



elnöklése me l l e t t dr . Jakabfalvay Zol tán táblabíró előadása után 
h e l y b e n h a g y t a a törvényszék ítéletét. 

I n d o k o l á s : M i v e l a k e r e s e t t e r m é n y n e k t e r m é s z e t b e n i s z o l g á l t a t á s á r a , 
t e h á t s z o r o s a n v é v e n e m p é n z b e l i s z o l g á l t a t á s r a i r á n y u l , a k ö v e t e l é s n e m 
e s i k a g a z d a v é d e l m i r e n d e l e t v é g r e h a j t á s i k o r l á t o z á s a a l á . A z i n g a t l a n 
f o r g a l m a t a k a d á l y o z ó s í g y k ö z v e t v e a z i n g a t l a n o k é r t é k é t i s h á t r á n y o 
s a n b e f o l y á s o l ó m e g k ö t ö t t s é g e k s z ű k k o r l á t o k k ö z é s z o r í t á s a k ö z é r d e k s 
ú g y e z a s z e m p o n t , m i n t a m é l t á n y o s s á g i s a m e l l e t t s z ó l , h o g y a z i n g a t 
l a n v é t e l á r a , a z e l a d ó k ö v e t e l é s é n e k b e h a j t á s a n e v á l l j é k b i z o n y t a l a n n á , 
v i s z o n t a z e l a d o t t i n g a t l a n h a s z n a i t é l v e z ő é s t e l e k k ö n y v i t u l a j d o n t s z e r 
z e t t v e v ő a v é t e l á r h á t r a l é k n a k p o n t o s t ö r l e s z t é s é r e s z o r í t t a s s á k . 

7. A személyhez kötött életjáradék a halállal megszűnik. 

E g y n a g y b i r t o k o s végrendeletében ú g y intézkedett, h o g y e g y i k 
hűséges a l k a l m a z o t t j a élete fogytáig h a v i 300.— k o r o n a i l le tményt 
k a p j o n . A földbir tokos halála után örökösei a végrendele tnek p o n 
tosan eleget tet tek és űzették a járadékot . M i d ő n az a l k a l m a z o t t 
néhány év múlva megha l t , felesége, a k i n e m k a p t a tovább a z 
i l letményt, pert indított a beszüntetett életjáradék megfizetése 
iránt. Keresetéit a r r a alapította, h o g y férje 44 éves koráiban h a l t 
m e g és í g y n e m t u d t a g y e r m e k e i t f e l n e v e l n i . A keresetet mind
három bírói fórum elutasította. 

A K ú r i a í t é l e t é n e k i n d o k o l á s a s z e r i n t a v é g r e n d e l e t n e m t a r t a l m a z 
i n t é z k e d é s t a r r a v o n a t k o z ó l a g , h o g y a j á r a d é k a k e d v e z m é n y e z e t t h a l á l a 
u t á n m á s n a k i s f i z e t e n d ő , h a n e m k i f e j e z e t t e n c s a k a z ő é l e t t a r t a m á r a r e n 
d e l i a f i z e t é s t , e l h a l á l o z á s a u t á n p e d i g a z ö r ö k ö s ö k j á r a d é k í i z e t á s i k ö t e l e 
z e t t s é g e m e g s z ű n t . N e m s z o l g á l h a t m a r a s z t a l á s a l a p j á u l a z a t é n y k ö r ü l 
m é n y s e m , h o g y a j á r a d é k é l v e z ő j e k o r a i e l h a l á l o z á s a m i a t t n e m t u d t a , 
g y e r m e k e i t f e l n e v e l n i , m e r t a j á r i a d é k s z o l g á l t a t á s t a r t a m a a z ő k o r á t ó l 
é s é l e t v i s z o n y a i t ó l f ü g g e t l e n ü l , é l e t t a r t a m á h o z v o l t k ö t v e é s e n n e k k ö v e t 
k e z t é b e n a r r ó l s z ó s e m l e h e t , h o g y a z a l p e r e s e k , a z ő m a g a t a r t á s u k t ó l f ü g 
g e t l e n ü l b e k ö v e t k e z e t t e l h a l á l o z á s m i a t t — k á r o k o z á s a n é l k ü l — k á r 
t é r í t é s s e l t a r t o z n a k . A l a p t a l a n u l h i v a t k o z i k a f e l p e r e s a m é l t á n y o s s á g r a 
i s , m i v e l a s z e m b e n á l l ó f e l e k v a g y o n i v i s z o n y a i b a n m u t a t k o z ó a r á n y t a l a n 
s á g e g y m a g á b a n m a r a s z t a l á s a l a p j á u l n e m s z o l g á l h a t , a z o n f e l ü l p e d i g a z 
ö z v e g y o l y a n j o g a l a p o t , a m e l y n e k a l a p j á n a z e l h u n y t f é r j e á l t a l é l v e z e t t 
j á r a d é k r e á , i l l e t v e a z á l t a l a e l t a r t o t t k i s k o r ú g y e r m e k e k r e V a l a m e l y 
r é s z é b e n k i l e n n e t e r j e s z t h e t ő , n e m m u t a t o t t k i . ( P . I . 2149/1936. J a k a b . ) 

8. A közjegyzői hagyatéki tárgyalás díja az OFB hozzájárulása 
nélkül is betáblázható az ingatlanra. 

E g y hagyatéki tárgyalás a lkalmával az eljáró k i r . közjegyző 
díjait az örökösök nem fizették ki, m i r e a köz jegyző telekkönyvi 
bekebelezést kért a hagya tékot tevő i n g a t l a n o k r a . A já rásb í róság 
elrendelte a bekebelezést, a m i e l l en az ö rökösök fel folyamodást 
j e len te t tek be. A törvényszék töröltetni r ende l t e a te lekkönyvben 
a már megtörtént fel jegyzést . A köz jegyző további fe l fo lyamodás t 
ter jeszte t t a Kúria' elé, a m e l y a törvényszék ítéletét megváltoz-



tátva, az elsőfokban eljárt telekkönyvi hatóságnak a jelzálogjog 
bekebelezését elrendelő végzését hagyta helyben. 

I n d o k o l á s : A k i r . k ö z j e g y z ő n e k h a g y a t é k i t á r g y a l á s i d í j a é s k ö l t s é g e 
a z 1894 : X V I . t . - c . - b e n e l ő í r t h i v a t a l o s e l j á r á s s a l k a p c s o l a t b a n f e l m e r ü l t 
o l y a n d í j é s k ö l t s é g , a m e l y n e k a h a g y a t é k h o z t a r t o z ó i n g a t l a n o k o n t ö r t é n ő 
t e l e k i k ö n y v i b i z t o s í t á s á t a 6800 /1935 . I . M . s z á m ú r e n d e l e t a b í r ó s á g k ö t e 
l e s s é g é v é t e s z i a b b a n a z e s e t b e n , h a a z m é g k i f i z e t v e n i n c s é s h a a n n a k 
t e l e k k ö n y v i b i z t o s í t á s á t a k i r . k ö z j e g y z ő k é r i . E r r e a r e n d e l k e z é s r e f i g y e 
l e m m e l a k i n e m f i z e t e t t h a g y a t é k i é s t á r g y a l á s i d í j n a k t e l e k k ö n y v i b i z 
t o s í t á s a o l y e s e t b o n s e m t e k i n t h e t ő k i z á r t n a k , a m i d ő n a h a g y a t é k i i n g a t 
l a n a z 1 9 2 0 : X X X V I . t . - c . 76 . § - á n a k 2 . b e k e z d é s é b e n f o g l a l t j o g s z a b á l y o k 
o l t a l m a a l a t t á l l . M e r t b á r u g y a n é t ö r v é n y 7 1 . § -a a k i r . k ö z j e g y z ő h a g y a 
t é k i t á r g y a l á s i d í j á t é s k ö l t s é g é t n e m s o r o l j a f e l a z o k k ö z t a t a r t o z á s o k 
k ö z ö t t , a m e l y e k k e l a z i l y o l t a l o m a l a t t á l l ó i n g a t l a n o k a z O r s z á g o s F ö l d -
b i r t o k r e n d e z ő B í r ó s á g , v a g y a z á l t a l a k i j e l ö l t h a t ó s á g h o z z á j á r u l á s a n é l 
k ü l i s m e g t e r h e l h e t ő k . Á m d e p u s z t á n eh ibő l a t é n y b ő l a k ö z j e g y z ő h a g y a 
t é k i d í j a i t e l e k k ö n y v i b i z t o s í t á s á n a k i l y i n g a t l a n o k t e k i n t e t é b e n v a l ó 
k i z á r t s á g á r a o k s z e r ű e n k ö v e t k e z t e t é s a z é r t n e m v o n h a t ó , mié r t a z a r e n 
d e l k e z é s , a m e l y a k i n e m ű z e t e t t k ö z j e g y z ő i h a g y a t é k i t á r g y a l á s i d í j n a k 
a h a g y a t é k i i n g a t l a n o k o n t ö r t é n ő t e l e k k ö n y v i b i z t o s í t á s á t a b í r ó s á g k ö t e 
l e s s é g é v é t e s z i , a l a p o t n y ú j t a n n a k a z á l l á s p o n t n a k a z e l f o g l a l á s á r a h o g y 
a t ö r v é n y h o z ó e . b i z t o s í t á s t a z 1 9 2 0 : X X X V T . t . - c . 76 . §-ániak 2. b e k e z d é s é b e n 
f o g l a l t j o g s z a b á l y o k o l t a l m a a l a t t á l l ó i n g a t l a n o k r a v o n a t k o z ó a n s e m 
k í v á n t a k i z á r n i , s e m a z o k n a k a f ö l d b i i r t o k r e n d e z ő h a t ó s á g o k n a k e l ő z e t e s 
h o z z á j á r u l á s á t ó l f ü g g ő v é t e n n i , a m e l y e k n e k h a t á s k ö r e s e m e d í j a k é s 
k ö l t s é g e k ö s s z e g s z e r ű s é g é n e k m e g á l l a p í t á s á r a , s e m a r r a n e m t e r j e d k i , 
h o g y a z o k k a l a z ö r ö k h a g y ó k ö z v e t l e n j o g u t ó d a e s e t l e g h a r m a d i k s z e m é l y 
t e r h e l h e t ő - e . ( P k . V . 5069/1936. H u t á s . ) 

9. Gazdasági cseléd az, aki munkaerejét határozott időre kizárólag 
a munkaadó gazdasága részére köti le. 

E g y apá t fa lva i fö ldmíves megá l l apodás t kötöt t a f a l u j a b e l i 
birtokos-sál, h o g y 50 hold földet 3 fiával együtt meg fog munkálni 
a termés '/» részéért. A szerződés ú g y szólt, h o g y negyedes szolgá
l a t a 1934. é v s z e p t e m b e r havában kezdődik m e g és az 1935. év i 
k u k o r i c a termés betakar í tásával j á r l e . A szerződés t a r t a m a a l a t t 
a fö ldmíves kü lönböző munkáka t i s végze t t a b i r t o k o s részére, és
p e d i g a n n a k utasí tása alapján. 1934. telén szánkóva l M a k ó r a k e l 
le t t m e n n i e , a m e l y ú ton l o v a i egy , a hátuk m ö g ü l fe lbukkanó szán 
g y o r s előzésétől m e g b o k r o s o d v a , a g y e p l ő t elszakítot ták és a szánt 
az útszéli fához ütötték. A z d a r a b o k r a töröt t és a fö ldmíves az 
árokba esve, súlyos sérüléseket szenvedett. F e l g y ó g y u l á s a után 
pert indított a fö ldb i r tokos e l l e n h a v i 60 pengő járadék, v a g y 
6000 pengő megfizetése iránt a z o n a c ímen, h o g y a b i r t o k o s őt 
mint gazdasági cselédjét n e m biz tos í to t ta ba lese t e l l e n az Orszá
g o s Gazdasági Munkáspénztárnál , tehát kártérítéssel t a r t o z i k 
n e k i . 

- V é g s ő f o k o n a Kúria elé kerül t a;z ügy , a m e l y megál lapí to t ta , 
h o g y a fe lek közöt t az 50 h o l d fö ldnek a termés V* része fejében 



leendő megművelése tekintetében létrejött szerződésen a lapuló 
j o g v i s z o n y t nem lehet szolgálati viszonynak tekinteni, mert abban 
a szolgálati viszonyra jellemző lényeges ismertetőjelek fel nem 
találhatók. U g y a n i s gazdasági (külső) cseléd az, a k i szerződéssel 
a r r a kötelezi magát , h o g y v a l a m e l y gazdaságban személyes és 
folytonos szolgálatokat teljesít bérért, legalább is egy hónapon át. 
E s z e r i n t gazdasági cselédnek c sak azt lelhet t e k i n t e n i , a k i m u n k a 
erejét a szerződésben meghatározott időre kizáróan a munkaadó 
gazdasága részére köti le, m e r t enélkül a kötelezettségként vál
l a l t személyes szolgálatok fo ly tonosságáró l n e m lehet szó. A r r a 
ped ig , h o g y a fe lperes egész munkaerejét k izárólagosan az a lpe
res gazdasága részére kötötte l e és h o g y ekként az a lperes ré
szére személyes és f o l y t o n o s szolgálatok teljesítésére kötelezte 
magát , a pe rben semminő ada t s e m merül f e l . Gazdasági cseléd
del a szolgailati szerződést évek, hónapok, hetek, vagy napok ha
tározott számában kifejezhető szolgálati időre kell megkötni. 
A törvény idevonatkozólag kimondja, hogy tilos és semmis a szol
gálati szerződés, ha a szolgálati időt évek, hónapok, hetek, vagy 
napok határozott számában kifejezni nem lehet. N y i l v á n v a l ó te
hát h o g y a szolgálat i időnek ekként meghatározását a t ö rvény a 
gazdasági cseléddel kötött szolgálat i szerződés mellőzhetetlen 
feltételének tekinti. A fe lperes p e d i g Apá t fa lva község elöl járó
sága előtt m a g a ad t a elő, h o g y családjával együt t a negyedes 
szolgálata az 1934. év szep tember hónapjától az 1935. évi k u k o 
r icatermés betakarí tásáig ta r to t t , amiből következik , h o g y s z o l 
gálat i ide je nem volt megállapítva s í g y a fe lek szerződését már 
e m i a t t s e m lehet gazdasági cseléddel kötött szolgálat i szerződés
nek t e k i n t e n i . M i n d e z e k alapján tehát a k i r . K ú r i a a keresetet 
elutasítja. 

I n d o k o l á s : J e l e n t e s e t b e n a z a t é n y , h o g y a f e l p e r e s a f ö l d e t 3 f i á 
v a l e g y ü t t m u n k á l t a m e g , a z b i z o n y í t j a , h o g y a s z e i - z ő d é s n e m s z e m é l y e s 
s z o l g á l a t o k t e l j e s í t é s é b e n , h a n e m t ö b b s z e m é l y m u n k á j á t f e l t é t e l e z ő e r e d 
m é n y n e k a l é t r e h o z á s á b a n á l l o t t , ez p e d i g e g y m a g á b a n i s e l l e n e s z ó l 
a n n a k , h o g y a f e l e k k ö z ö t t l é t r e j ö t t j o g v i s z o n y s z o l g á l a t i v i s z o n y n a k 
t e k i n t h e s s é k . A m e g m u n k á l t 50 h o l d f ö l d t e r m é s é n e k e g y n e g y e d r é s z e 
o l y a n s z o l g á l t a t á s v o l t , a m e l y n e m a v á l l a l t m u n k a e l v é g z é s é r e f o r d í t o t t 
i d ő t a r t a m á h o z i g a z o d o t t é s n e m i s e g y e d ü l a f e l p e r e s n e k é s f i a i n a k 
m u n k á j á t ó l , h a n e m j e l e n t ő s r é s z b e n a g a z d á l k o d á s e r e d m é n y é t b e f o l y á 
s o l ó , a z ö s s z t e r m é s m e n n y i s é g é r e k i h a t ó e g y é b t é n y e z ő k t ő l f ü g g ö t t . 
E b b ő l k ö v e t k e z i k e g y ú t t a l , h o g y a g a z d á l k o d á s e r e d m é n y é n e k a k o c k á 
z a t á t a z a l p e r e s s e l e g y ü t t a f e l p e r e s i s v i s e l t e . M i n d e z e k n é l f o g v a a z 
a l p e r e s n e m v o l t k ö t e l e s a f e l p e r e s t , m i n t g a z d a s á g i c s e l é d j é t a z O r s z á g o s 
G a z d a s á g i M u n k á s p é n z t á r n á l b a l e s e t - b i z t o s í t á s á r a b e j e l e n t e n i é s u t á n a 
j á r u l é k o k a t ű z e t n i , e n n e k e l m u l a s z t á s a m i a t t t e h á t k á r t é r í t é s s e l n e m 
t a r t o z i k . V é g ü l a z a k ö r ü l m é n y , h o g y a b a l e s e t e l ő i d é z é s é b e n m a g á n a k 
a f e l p e r e s n e k a g o n d a t l a n s á g a i s k ö z r e h a t o t t , k i z á r j a a z t , h o g y a z a l p e 
r e s b i r t o k o s m é l t á n y o s s á g a l a p j á n k ö t e l e z t e s s é k k á r t é r í t é s fizetésére. 
( P . I . 1346/1936. J a k a b . ) 



Fa- és építési anyag-ok tájékoztató árai 
november hónapban. 

I . F A Á R A K 
t e r m e l ő k é s n a g y k e r e s k e d ő k k ö z ö t t i f o r g a l o m b a n : 

A) L o m b f a a n y a g o k . 

1. Gömbfa ms-ként 
a b f e l a d ó á l l o m á s . Pen 

T ö l g y _. . . . 
T ö l g y f o u r n i e r 4 5 c m f e l ü l 

2 5 - - 4 0 T ö l g y _. . . . 
T ö l g y f o u r n i e r 4 5 c m f e l ü l 5 0 - - 8 0 
B ü k k 3 0 c m f e l ü l 2 3 - - 3 0 
G y e r t y á n 2 5 c m f e l ü l 2 2 - - 3 0 
K ő r i s 4 0 c m f e l ü l . . . . . . . . . 3 5 - - 5 0 
J á v o r 3 0 e m f e l ü l . . . . . . . . . 3 5 - - 5 0 
S z i l 1 2 - - 1 5 
E g e r .. 2 0 - - 5 2 
N y á r ( a y u f a f a ) . . . 1 8 - - 2 2 
N y á r 5 0 c m f e l ü l . . . . . . . . 3 0 - - 4 0 
K ő r i s b o g n á r f a 10 t v g . . . . 2 8 0 - -290 
S z i l « 1 0 « « . . . 2 0 0 - -240 
A k á c « 1 0 « « . . . 3 0 0 - 3 2 0 
A k á c o s z l o p 1 0 t v g . . . . . . . 3 0 0 - 3 2 0 

2 . Fürészelt lombfaanyag 
m 3 - k é n t b u d a p e s t i p a r i t á s b a n 

-4- f o r g a l m i a d ó 

Pengő 
T ö l g y , m e r k a n t i l , s zé l eze t 

l e n . . . 1 0 0 — 1 1 0 
K ő r i s , I . o 1 1 0 - 1 3 0 
S z i l — 
G y e r t y á n j o b b 9 0 — 1 0 0 
J á v o r I. o. 1 3 0 — 1 4 0 
É g e r , m e r k a n t i l . . . . . . . . . 9 0 — 1 2 0 
N y á r _ — 
Hárs , m e r k a n t i l 1 0 0 — 1 1 0 
B ü k k , g ő z ö l t , I . o . s z é l . . . . 1 1 0 — 1 2 0 
B ü k k , « I . o . s zé l eze t l en 1 0 0 — 1 1 0 
B ü k k , g ő z ö l e t l e n , « — 

3 . Tűzifa. 
A F a f o r g a l m i E t . á l t a l a t e r m e l ő k n e k j a n . h ó n a p b a n 1 0 . 0 0 0 k g - k é n t fizetendő 

á t v é t e l i á r a k p e n g ő b e n 

b u d a p e s t i p a r i t á s b a n , 1. o s z t á l y ú á r u é r t a k ö v e t k e z ő k : 

D o r o n g ^ o n y T u g k ó 

B ü k k 1 9 3 4 / 3 5 . é v i 2 9 2 2 7 8 2 5 5 2 1 4 2 5 2 
G y e r t y á n . . . « 2 8 2 2 6 7 2 4 3 2 0 7 2 3 5 
C s e r , t ö l g y , k ő r i s . . . « 2 5 8 2 4 0 2 1 6 1 8 1 2 1 6 
E g y é b k e m é n y f a . . . « 2 4 4 2 3 0 2 0 6 1 7 1 2 0 6 
F e n y ő « 2 6 3 2 1 4 — 
L á g y l o m b f a « 2 1 4 1 8 4 1 8 4 
H á n t o l t c s e r , t ö l g y « — — 2 7 8 — — 

Belföldi iüzifaárak k i s e b b v é t e l e k n é l , 1 0 . 0 0 0 k g - k é n t , p e n g ő b e n , b u d a p e s t i 
pa r i t á sban , m i n t e g y 8 0 p e n g ő s f u v a r r a l : 

1 9 3 4 / 3 5 . é v i 

B ü k k , h a s á b . _ _. 3 5 0 — 3 5 4 
« d o r o n g . . . 2 7 5 — 2 8 0 

G y e r t y á n , h a s á b . . . 3 2 0 — 3 2 5 
« d o r o n g . . . 2 8 0 - 2 9 0 



1 9 3 4 / 3 5 . é v i 

C s e r é s t ö l g y , h a s á b . . . 2 9 5 — 3 0 3 
« « « d o r o n g 2 6 0 — 2 6 6 

A k á c , h a s á b . . 3 0 4 — 3 1 0 
« d o r o n g _ 2 9 0 — 2 9 5 

H á n t o l t f a . . . . . . 3 3 6 — 3 4 5 

( N a g y o b b t é t e l ekné l a m e n n y i s é g , s zá l l í t á s i h a t á r i d ő é s e l ő l e g s z e r i n t 
a z á r a k m e g f e l e l ő e n a l a c s o n y a b b a k . ) 

Román tüzifaárak h e l y t l e a d ó á l l o m á s , 1 0 . 0 0 0 k g - k é n t , p e n g ő b e n : 

I . á r k ö r z e t I I . á r k ö r z e t 

I . o. b ü k k , h a s á b . . . . . . 2 7 0 — 3 1 0 3 1 5 — 3 4 0 
E g y é b b ü k k f a 2 5 5 — 2 9 5 3 0 0 — 3 2 5 
T ö l g y , c s e r s t b . . . . . . . 2 5 0 — 2 9 0 3 0 0 - 3 2 5 
H á n t o l t t ö l g y . . . 2 7 0 — 3 1 0 3 1 5 — 3 4 0 

( A z á r k ö r z e t e k b e o s z t á s á t l á s d 1 9 3 5 . é v i j ú l i u s — a u g u s z t u s i l a p s z á m u n k 
I I I . j e l z é s ű o l d a l á n . ) 

Peugö 

, _ „ T ö l g y d o n g a , I -a , a k ó j a . . . 3 - 2 0 — 5 - 8 0 
4 . Egyéb faanyagok: « n_ a « . . . — 

B ü k k k e r é k t a l p , d r b . . . - I . o . t ö l g y p a r k e t t a méret szerint 7 - 9 

K ő r i s « « . . . 3 2 — 3 4 f. a „ K < c — n ° ~ í t « 
N y i r f a r ú d 1 - 8 0 - 2 - - P . \ ° - b ü k k p a r k e t t a . . . . . . & - 0 0 - 5 - 5 0 

I I . o. « . . . . . . 4 - 5 0 — 5 - 0 0 

B) F e n y ő f a a n y a g o k . 

-6. Budapesti fenyófa-detailárak 
mP-Jcént: 

a b r a k t á r 
Pengő 

V á l o g a t o t t l u c f e n y ő 1 1 0 — 1 2 0 
I . o s z t . á r u 2 4 m m 

a l a p o n . . . . . . 1 0 0 — 1 1 0 
I I . o s z t . á ru 2 4 m m 

a l a p o n . . . . . . . . . . . . . . 8 4 — 9 0 
I I I . o s z t . á r u 2 4 m m 

a l a p o n 7 0 — 7 5 
L é c , h o s s z ú 7 2 — 7 4 
Z á r l é c l u c f e n y ő 7 6 — 7 8 
F a r a g o t t f a a l a p á r a . . . . . . 5 4 — 5 6 
F ü r é s z e l t f a 6 m - i g 7 2 — 7 5 
Z s i n d e l y e z r e , 18 c o l l o s . . . 

7 . Import fenyő faanyagok, nagybani 
árak mz-ként 

a b m a g y a r ha tá r . 

a) Erdélyi áru: Pengő 

L ú c , ép í tő á ru U . F . s z ó l e s 8 2 — 8 4 
K o m á n I V . o s z t . l ú c s z é l e s 

A . F 7 4 — 7 5 
K o m á n V . o s z t . l ü c , s z é l e s 

B . F . . . 6 2 — 6 4 

R o m á n V . o s z t . j e g e n y e 
s zé l e s T a . . . . . . . . . 4 2 — 4 5 

L é c , z á r l ó c l a 4 7 — 4 8 
Z s a l u z ó á ru V I . o . . . . . . 3 9 — 5 0 
F a r a g o t t f a 3 2 — 3 4 
F e n y ő r ú d 7 — 8 c m . . . . 2 0 — 2 1 
F e n y ő r ü d 9 — 1 1 « . . . 2 8 — 2 9 

b) Osztrák áru: 
H e l y t B u d a p e s t e n 

(Schilling + 13"/,, felár) 
S z é l e s ép í tés i a n y a g _. 5 9 ' 6 0 
K e s k e n y « « . . . . . . 4 9 - 7 0 
L é c , 4 — 6 m ... 6 0 - 9 0 

8. Faszén: Pengő 

B e l f ö l d i I - a 1 0 . 0 0 0 k g . . . . 4 8 0 — 5 0 0 
R o m á n f a s z é n I - a 5 5 0 — 6 0 0 
R e t o r t a s z é n a b m . h . á. . . . 6 5 0 — 7 3 0 

II. ÉPlTÉSI A N Y A G O K 
A K A I : 

B u d a p e s t a b g y á r t e l e p . 

É g e t t a g y a g t é g l a e z r e Pengő 
n a g y m é r e t ű ~ 3 8 — 4 2 
k i s m é r e t ű ._ 3 0 — 3 3 

1 q é g e t e t t m é s z 2 - 7 0 - 3 - 1 0 
1 0 0 k g p o r t l a n d c e m e n t k b . 5 - 2 0 - 5 - 9 0 



A z „Erdészeti Lapok" 1936. évi XI . füzetének 
H I R D E T É S E l . 

A z ERDÉSZETI L A P O K mellett mérsékelt közlési díj
ért a lap irányával nem ellenkező hirdetések kiadatnak 

D í j s z a b á s . K é t h a s á b o s s z é l e s s é g b e n (107 m m ) g a r m o n d b e t ű v e l v a g y enné l 
n a g y o b b b e t ü í a j t á v a l s z e d e t t h i r d e t é s m i l l i m ó t e r e n k i n t 2 0 f i l l é r . ( E g y s z e r i m e g 
j e l e n é s m e l l e t t e g é s z o l d a l 3 2 P . ) T á b l á z a t o s és g a r m o n d b e t ű n é l k i s e b b b e t ű 
f a j t á v a l s z e d e t t h i r d e t é s e k m á s f é l s z e r e s e g y s é g á r r a l s z á m í t t a t n a k . I s m é t e l t m e g 
j e l e n é s e s e t é n m e g f e l e l ő á r k e d v e z m é n y . 

A p r ó h i r d e t é s e k n é l e g y s z ó 12 f i l l . , á l l á s k e r e s l e t i h i r d e t é s e k n é l 6 f i l l . 
K ü l ö n m e l l é k l e t e k m e g e g y e z é s s z e r i n t . 

A d ó ü g y e k b e n előfizetőinknek dí jmentesen szolgál fe lv i lágos í 
tással az A d ó ós K ö n y v v i t e l szerkesztősége, I X . , Perenc-köri í t 3 7 
szám. T e l e f o n : 3 2 - 2 - 6 0 . 

ERDEI , F E K E T E - , LÚC-, 

JEGENYEFENYŐT, 
V É K O N Y G Ö M B F Á T 

V E Z E T É K O S Z L O P O K 
céljaira 7—8 méter hosszúságtól felfelé 

m i n d e n hosszban készpénzfizetés ellenében 

magas áron vásárolunk. Ajánlatokat kérjük 

„ U N A W Faértékesítő rt., Budapest 
V . , N á d o r - u t c a . 2 1 . T e l e f o n : 3 7 - 8 - 5 9 * szám alá 

Pályamester , épí tőmester i képesítéssel, n a g y építési p r a x i s s a l 
j e l e n t k e z i k iparvasú thoz üzemvezetőnek. G y o r s , erélyes, m u n k a 
b í ró s z a k e m b e r . C íme : N e s p o r I m r e , B u d a p e s t , X I V . , Sze red -n . 6. 

Szaktanácsadói teendőket, faértékesítést, s tb. és m i n d e n az 
erdőgazdaságga l k a p c s o l a t o s munkála toka t e lvá l la l : Barsi Nándor 
n y . erdőtanácsos, B u d a p e s t , I V . , Vác i -u tca 36, I . emelet 5. ajtó. 
T e l e f o n : 1-896-93 



Erdőbirtokosok és Fakereskedők 
Faforgalmi Részvénytársasága 

B u d a p e s t , V . , Alkotmány-utca 6 . 
az ORSZÁGOS ERDÉSZETI EGYESÜLET s z é k h á z á b a n 

S ü r g ö n y e i m : F a f o r g a l m i . T e l e f o n : * 1 4 - 6 - 4 9 . 

A M . K i r . F ö l d m í v e l é s ü g y i M i n i s z t é r i u m 6 5 4 5 0 / 1 9 3 3 . é s 6 5 7 0 0 / 1 9 3 3 

s z á m ú r e n d e l e t e i a l a p j á n á l l a m i e l l e n ő r z é s a l a t t m ű k ö d ő v á l l a l a t . 

Rendeltetése: 
1. A belföldi tűzifa megvásárlása, megelőlegezése 

és átvételétől számított 14 napon belül teljes 
^kifizetése. 

2. Bel- és külföldi tűzifának a fakereskedelem 
útján való értékesítése. 

Hántottfát, 
Tölgykérget, 
előnyös áron, m i n d e n m e n n y i s é g b e n vásárol 

W i n t e r H e r r m a n n Rt . 
Budapest,Vilmoscsászár-út 7 2 . T e l . 11-2-69 



Versenytá rgya lás i h i rdetmény. 

(Kivonat) 
A m a g y a r k i rá ly i ál lamvasutak' igazgatósága 1936/1937. költ

ségvetési évre szükséges 19.098 műhe ly i f a a n y a g szállítására, 
ny i lvános versenytárgyalás t h i rde t . 

Ajánlat tevő a m a g y a r k i rá ly i á l lamvasutak 30.001/1913. sz»-
általános 5463ft28. és 51526/1933. sz. különleges szállítási feltételeit 
v a l a m i n t a G y . 557/Ü675/1934. sz. mühe ly i fák szabványait , v a l a 
m i n t j e l e n versenytárgyalás i h i rde tményben f o g l a l t feltételeket 
i s m e r n i és magá ra nézve kötelezőknek e l f o g a d n i t a r t o z i k . 

A z ajánlatot a szabályos ajánlati űr lap felhasználásával és 
a m a g y a r k i rá ly i á l lamvasutak igzgatóságátó l beszerezhető rész
letes h i rde tményben f o g l a l t a k ér telmében o lyképp k e l l szöve
g e z n i , h o g y a z ajánlat mellékletei a köt levél m i n d e n adatát és 
teltételét tartalmazzák. 

A z aláír t ajánlatot „Ajánlat a 49106 1936. sz. versenytárgyalási 
hirdetményben közölt műhelyi faanyag szállítására" f e l i r a t t a l e l 
látott, sértetlen borí tékban e lhe lyezve , pecséttel lezárva a m a g y a r 
k i rá ly i á l lamvasutak igazgatóságánál ( V I . , Andrássy-út 75., I I I . , 
336. sz.) 1936. november hó 17-én déli 12 óráig személyesen v a g y 
pos t a útján k e l l benyújtani . U g y a n e z e n a n a p o n déli 12 óra 15 
p e r c k o r f o g j u k az ajánlatokat f e l b o n t a n i , m i k o r m a g u k a t igazoló 
ajánlattevők, v a g y meghatalmazással ellátott képviselői j e l en 
lehetnek. 

A fentiektől eltérőleg kiállított ajánlat a közszállítás odaíté
lésénél n e m jön f i g y e l e m b e . 

Bánatpénzül az ajánlat s z e r i n t i értéknek 2%-át kell az aján
l a t benyúj tásának időpont já ig — letenni. 

A z ajánlattevő ajánlatával a tényleges döntés megtörténtéig' 
1937. év i január hó 30-ig kötelezetségben m a r a d . A m a g y a r kirá
l y i á l lamvasutak igazga tósága az ajánlatok között az árakra va ló 
t ek in t e t nélkül s z a b a d o n választhat. 

A z ajánlattevő köteles ajánlatához társadalombiztosítási tar
tozásairól o l y a n kimutatást c s a t o l n i , m e l y igazolja, h o g y a ver 
senytárgyalás i h i rdetmény lejártát megelőző 6 hónapnál régeb
ben esedékessé vált betegségi, öregségi , balesetbiztosítási járulék
k a l stb. n e m t a r t o z i k . 

Ajánla to t részmennyiség szállítására is lehet t e n n i . A nye r t e s 
ajánlattevő a biztosítékot a megrendelés vételétől számított 8 n a p 
a l a t t köteles l e t enn i . 

Ajánlat tehető úgy belföldön termelt, mint külföldről szár
mazó faanyagra. 

A f a a n y a g o k k izárólag csak az ajánlati űr lapon feltüntetett 
máv. szertárba a máv. v o n a l o n önkezelési szállítási díjtétel a lap-



ján bekalkulált fuvardíj me l l e t t vasúti k o c s i b a bérmentesen be
szállítva ajánlandók f e l . 

A megrendelő összes f a a n y a g o k szállítása a megrendelés kéz
hezvételétől számított 1 hónapon belül megkezdendő és lehetőleg 
egyenlő h a v i részletekben legkésőbb 1937. év október hó 31-ig t e l 
jes mennyiségükben leszállítandók, i l le tőleg a m a g y a r ki rá lyi 
ál lamvasutaknak ú g y minőségi leg, m i n t mennyiségileg- véglege
sen átadandók. 

A megrendelendő f a a n y a g o k a termelési h e l y e n f o g n a k B . I I I . 
osztályunk által előzetesen minőségi leg megvizsgál ta tni ós az át
adási helyként kijelölt rendeltetési szertárban átvétetni. 

A z egységárak m i n d e n egyes tételű f a a n y a g r a külön-külön 
köbméterenként, a közölt szállítási módozatok figyelembevételé
v e l , a rendeltetési szertárba bérmentesen beszállítva, f o r g a l m i 
adóvál tsággal együtt adandók meg . 

Száll í tó számlaköveteléseit a vétlevél alapján kiállított számla 
érkezésétől számított 30 n a p a la t t — h a p e d i g az összeg 100.000 
pengőnél magasabb 60 n a p a l a t t — fog juk k i f i z e t n i , i l l e t v e 
folyósítani. 

Versenytárgyalási hirdetmény. 
( K i v o n a t . ) 

A m . k i r . postavezérigazgatóság az alább fe l soro l t vö rös fenyő 
keresztfák szállítására nyi lvános versenytárgyalást h i r d e t . 
A szállítás költségei szabályszerűen biztosítva v a n n a k . 

150 d r b 110 c m h o s s z ú 8X8 c m - e s v ö r ö s f e n y ő k e r e s z t f a 165 f . - m é t e r 
620 „ 115 „ „ 8X8 „ , . „ 713 

1410 „ 150 „ „ 8X8 „ ,. „ 2115 
60 „ 160 „ „ 8X8 „ „ 96 
60 „ 170 „ „ 8X8 „ ,. „ ' 102 

2130 „ 180 „ „ 8X8 „ . . , . 3834 
670 „ 200 „ „ 8X8 „ , . „ - 1 3 4 0 
300 „ 210 „ „ 8X8 „ .. . . 630 

2380 „ 260 „ „ 8X8 „ „ , . 6188 
100 „ 300 „ „ 8 X 8 „ h „ 300 

Összesen 15.483 folyóméter, 99.09 köbméter. 
A szállítás megkezdésének ideje 1937 március 15. 
A szállítás befejezésének ideje 1937 április 15. 
B e h o z a t a l i engedély és külföldi fizetési eszközök megszerzését 

a n i . k i r . pos t a n e m vállalja. 
A jótállás időtartama e g y év. 
A z aláírt ajánlatot sértetlen borítékban e lhe lyezve , pecséttel 

lezárva, a m . k i r . postavezérigazgatóságnál (Budapest , I., K r i s z -
tina-körút 12. I I I . emele t 339. szám) 1936. évi december hó 9-én 10 
óráig személyesen v a g y pos ta útján k e l l benyújtani. 

További részletes feltételek a m . k i r . postavezérigazgatóságnál 
szerezhetők be. 



6398/1936. szám. Sátora l jaújhely . m e g y e i város polgármesterétől . 

Árverés i h i rdetmény. 

Sátoral jaújhely vá ros közönségének tulajdonát képező erdőnek 
a város határában fekvő Veresfö ld elnevezésű részében kijelöl t 
903 (kileneszázhárom) d a r a b tövön álló 13—50 c m mel lmagassági 
á tmérő jű hagyás tö lgyfá ra , m e l y összesen m i n t e g y 680 m 3 fatöme-
get képvisel , 1936. évi december hó 7. nap ján délelőtt 11 órakor 
Sátoral jaújhelyen, a városháza I . emele t 6. számú h i v a t a l i helyisé
gében írásbel i zárt ajánlatokkal egybekötö t t ny i lvános szóbeli 
árverést t a r t ok . 

Kikiá l tás i ár : 12.600 P , azaz tizenkettőezerhatszáz a r a n y pengő, 
m e l y e n a l u l az árverés tá rgyát képező fa tömeg e l n e m adható. 

Bánatpénz a kikiáltási ár 15%-a, v a g y i s 1890 ar . P , azaz egy
ezernyolcszázki lencven a r a n y pengő, m e l y összeg a szóbeli ny i lvá
nos árverésen va ló részvétel esetén az árverési feltételek aláírása 
a lka lmával az el járó tanácsnok keze ihez fizetendő, zárt írásbeli 
ajánlat esetén az ajánlathoz a vá ros pénztárába va ló befizetést 
igazo ló n y u g t a csatolandó, v a g y a 4260/1929. M . E . sz. r e n d . I V . 
mellékletéinek névjegyzékében f e l so ro l t és az I . és I I . cur iába ta r 
tozó pénzintézetek v a l a m e l y i k e által kiáll í tott g a r a n c i a l e v e l e t , 
v a g y beté tkönyvet k e l l az árverést vezető tanácsnok keze ihez 
l e t e n n i , i l l e t v e a zárt írásbeli ajánlathoz c s a t o l n i . 

A részletes árverési feltételek, v a l a m i n t a szerződési feltéte
l ek h i v a t a l o m irattárában, v a l a m i n t a sátoraljaríjhelyi m . k i r . 
Erdőfe lügyelőségnél a h i v a t a l o s órák a l a t t megtekinthetők. 

Zár t írásbeli ajánlatokat leg-később 1936. év i december hó 7. 
napján, d. e. 10 órá ig k e l l h i v a t a l o m ikta tójához benyújtani . 

Zár t í rásbeli ajánlatokat csak az esetben veszek f i g y e l e m b e , 
h a a z o k lepecsételt, zárt bor í tékban v a n n a k , k ívü l : „Aján la t a 
sá toral jaújhelyi hagyástöbgyfa árverésére" felírással v a n n a k 
ellátva, a megajánlot t vételárat szóva l és számjegyekkel tisztán 
és olvashatóan tüntetik f e l és az t a kijelentést tartalmazzák, h o g y 
az ajánlat tevők az eladás tá rgyát és az árverési, y a l a m i n t a szer
ződési feltételeket i s m e r i k és m a g u k a t a z o k n a k alávetik és végül 
ú g y v a n n a k aláírva, h o g y az aláírásból az ajánlattévő neve, cége, 
l a k h e l y e és p o s t a i c íme p o n t o s a n megál lapí tható . 

Erdészeti középiskolát végzett kezelőerdész, elsőrendű b izo
ny í tványokka l , 13 éves g y a k o r l a t t a l , 32 éves, e lsőrendű munkaerő, 
h i tb izományi bir tokról , f e l m o n d a t l a n állásból az 1935. év i I V . tc. 
308. §. a lapján 1000 ka t . h o l d i g terjedő erdőgazdaság önál ló keze
lésére állást keres . Nyugdíjas állásba juttatásért 2000 pengőt fizet. 
Megkeresések Pé te r fay József főerdész intézőbizottsági elnök cí
mén Kis tápé , up . Vá j t a küldendők. 



Versenytárgyalás i hirdetmény. 
( K i v o n a t . ) 

A m . k i r . postavezér igazgatóság az alább f e l so ro l t elsősorban 
h a z a i , eset leg külföldi származású osz lopok szállítására ny i lvános 
versenytárgyalást h i r d e t . 

A z o k az ajánlattevők, k i k a megajánlot t osz lopok h a z a i szár
mazását az illetékes erdészeti h i v a t a l b izonyí tványáva l i g a z o l 
ják, a külföldi származású osz lopoka t a jánló cégek ajánlataival 
szemben az ajánlatok elbírálásánál e lőnyben fognak részesülni. 

A z osz lopok szállítási költségei szabályszerűen biztosí tva 
v a n n a k : 

6000 d rb 6.5 méter hosszú tö lgyfa osz lop 
500 „ 6.5 „ „ fenyőfa osz lop 

9000 „ 8 
3000 „ 10 
1500 „ 12 „ 
1000 „ 14 ,. 

A szállítás megkezdésének ideje 1937. évi március 15. 
A szállítás befejezésének ideje 1937. évi május 30. B e h o z a t a l i 

engedély és külföldi fizetési eszközök megszerzését a m . k i r . 
pos t a n e m vállalja. 

A jótál lás időtar tama egy év. 
A z egyes oszlopfaj tákra v a g y azok részlet mennyiségére 

külön-külön i s lehet ajánlatot t e n n i . 
A z aláírt ajánlatot sértetlen borítékban e lhe lyezve , pecséttel 

lezárva a m<. k i r . postavezér igazgatóságánál (Budapes t . I., K r i s z -
tina-körút 12. I I I . emelet 339. sz.) 1936. évi december hó 10-én 
10 órá ig személyesen v a g y pos t a útján k e l l benyújtani . 

Tovább i részletes feltételek a m . k i r . postavezérigazgatóság
nál szerezhetők be. 

K i s t e r e n y e i úrbéres és zsellérségnek 100 q. i d e i termésű, j ó 
minőségű c s e r m a k k j a v a n eladó. A m a k k a z o n n a l szállítható és 
sürgősen eladó. Ajánla tokat kér a k i s t e r e n y e i Ürbéresség, K i s s 
E n d r e községi fő jegyző címen. Kisterenye, Nógrád megye . 

15 éves erdőgazdasági és 5 éves kőbányászat i g y a k o r l a t t a l 
b í ró o k i . e rdőmérnök állást v a g y megbízatást keres . Megkeresé
seket a kiadóhivatal továbbít . 

V a d ő r mindenféle vadtenyésztésben jártas^ szerény igényű , 
37 éves, állást keres . X I . ker. , Baraczkos-út , Bács ik v i l l a , B u d a p e s t . 



A z „ E r d é s z e t i L a p o k " 1936. év i X I . füze tének t a r t a l m a : 
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K r ó n i k a . — (Chronik. — Chronique. — Chronicle.) . 927 

Béky Albert: E r d ő g a z d a s á g i ü z e m t e r v ü n k f e j l e s z t é s e . — (Entwick-
lung der fm-stlichen Wirtschaftsplane. — Développement des 
plans d'amérvagement des foréts. — Development of forest 
working plans.) 944 

Fodor Gyula; E r d ő s í t é s a z A l f ö l d h o m o k t e r ü l e t e i n a t a l a j j é l l e g z ő 
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